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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
HA R Bk H13L5 TTVET,

I BEA D TILF (LBPE - LA) CHLET, €5 &
AL BV WVIELETD,

TlE. SHOFEZ EVE T 1,
F9. CONXTIHEEICITTE S,

tHETHRESF (RADKL) CBAKR (HWIFDLA) Z &L
E3ERS

ENNS. BETEHRERICITEIRD

= Rz, H1RTA. FAEIC LS
IC&L?

HA R Z5TIBz. TLRA.I0BHET
ALEZTEY,

= S, AR TI DS

AR NEFFETY,

H%_": /S\_/Uo —C‘\ BEL; E:“:—C‘\ ﬁ/\\

37

HA R EHMEDERDIAL T BNET,



ENGLISH

Guide:

Passenger :

Guide:

Passenger :

Guide:

Passenger :

Guide :

Good morning, everyone. My name is Shin Shimoyama, and I'll be your tour guide. |
look forward to our trip together. Now | will tell you today's itinerary, first, this bus will
take us to North Kamakura. We will tour Engakuji and Meigetsuin at North Kamakura.
Then, we will go to Kamakura station by train.

Hey, Mr. Guide, what time will we arrive at Kita Kamakura?
Hmm, probably around ten thirty.

What time is it now?

Nine thirty.

Is that right? Harrumph. Where will we eat lunch?

We'll eat close to Kita Kamakura station.



ROMAJI

Gaido : Mina-sama, ohayo gozaimasu.

Watashi wa kanko gaido no Shimoyama Shin to moshimasu.
D6zo yoroshiku o-negai itashimasu.

Dewa, kyo no yotei o iimasu ne.

Mazu, kono basu de Kita-kamakura ni ikimasu.
Kita-kamakura de Engaku-ji to Meigetsu-in o kanko shimasu.
Sore kara, densha de Kamakura-eki ni ikimasu.

Kyaku : N€, gaido-san, nan-ji ni Kita-
kamakura ni tsuku?

Gaido : S0 desu né. Tabun...10-ji-han
goro ni tsukimasu.

Kyaku : Ima, nan-ji desu ka.

Gaido : Ku-ji-han desu.

Kyaku : Fin. De, o-hiru wa doko de
taberu?

Gaido : Kita-kamakura no eki no

chikaku de tabemasu.



HIRAGANA
HA R ABRTE BIFELS TTVET,

DIELIEDATSHIRD LBPELALDBHSLET, &5 &
AL BV WVIELETD,

TlE. TL5DLTVWVE LWWET 1,
EI. CONRXT EIHFELBICVET T
SFIHELSBT RADNKLE HDWIFDOVWAZ HATSLET,

ENDS. TALPTHEIBRIEICVEET,

I Bz, HTRTA. BALIC 1
hELCBIZDL?

H1R: FS5TIMRZ. IEARAALIOLIFAT
AL DTEY,

< WE. BALTIHS

H1E: CLIEATY,

T I—HAo T BVBIFEZT AN
37?

HAER: L ELBDZIZTDENK T I
RE7,

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
& MACS kanko sightseeing noun
3 -3 goro about, around noun
—BE WS ULHA ichi-jikan one hour

&< o< tsuku to arrive at, to reach; V1

wma hELH Kamakura Kamakura(name of a place)

BHARE  ®HWIFDOLA Meigetsuin Meigetsuin temple

AEF XADKL Engaku-ji Engakuji temple

k#e SIhFxEds Kitakamakura Kitakamakura(name of a place)

x9 x9 mazu first of all, to start with

Ele w> iu to speak, to say; V1

TFE STV yotei plans, arrangements, schedules

HAR HATR gaido tour guide noun
< 5H< chikaku near noun
SAMPLE SENTENCES

BAH. XY %o TRCAHZD FT,

Ashita, kanko suru. Shichi-ji goro kaerimasu.

I'll do some sightseeing tomorrow. I'll be home around 7:00.

—BFREfID DD £ 9, RRICARICEZTE TN,

Ichi jikan kurai kakarimasu. Tokyo ni nan-ji ni tsukimasu ka.

It takes about an hour. What time are we arriving in Tokyo?

9. RRICITEE S, FHICHREL S EE S DIE. FRIRT

Kodomo ni benkyo shiro to iu no wa, gyaku koka
da.

Mazu, Tokyo niikimasu.

First of all, we are going to Tokyo.
If you tell your kids to study all the time, it will
only have the opposite effect.

SR TEDNBD ETHY AR ASBWEFRZEERNL TN,

Konya, yotei ga arimasu ka. Gaido wa, shiranai basho o annai shite kuremasu.

Do you have any plans tonight? The guide will help you find your way in a strange

place.
HA RICRVWTITL VT7—HAFR
gaido ni tsuite iku tsua gaido
follow your guide tour guide




WIHA RZESTCEDBD FH A TLETARENAHT FTT,
watashi wa gaido o yatotta koto ga arimasen. Shimoyama-san wa kanko gaido desu.

I've never hired a tour guide. Mr. Shimoyama is a tour guide.

EICERD B D £IH%
Chikaku ni eki ga arimasu ka.

Is there a station nearby?

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrasesx

Review the meanings of the following vocabulary words.

@ B¢ E [ kanko kyaku ] = sightseer, tourist, visitor
@ #J5/\R [ kanko basu ] = sightseeing coach, tour bus
@ S [ kanko-chi] = sightseeing area, tourist site

Kankod is a noun, but when o suru or suru is attached, it becomes a verb.

@ Bt (%) §3 [ kanké (o)suru] = do sightseeing, go sightseeing

F 9 [ mazu] first of all
ENhb 5 [ sorekara] and then, after that

These words are often used to explain procedures.
*kkkk Example *kkkk

TP, BHZLET, RIS, FUFZBNEY, enhH5. BLEZEVET,
Mazu, kanké o shimasu. Tsugi ni, ranchi o tabemasu. Sorekara omiyage o kaimasu
First, we'll go sightseeing. And we'll have lunch next. After that, we'll buy souvenirs.

*****Time Expression + goro = around ----, about ---*****

NEFC B [ roku-ji goro] = about 6:00
—RB C % [ ichi-gatsu goro ] = around January

*kkkk Example *kkkk



BH. TRIA((ID)ETF T
Mainichi, shichi-ji goro (ni) okimasu.
| get up at around 7:00 every day.

BH. 11EB¥I3(I)EFT,
Mainichi, jaichi-ji han goro (ni) nemasu.
| go to bed at around 11:30 every night.

* Grammar Review

In this lesson, we are going to review:

1) How to tell time
2) Verb conjugation dictionary form <&-masu form

1) Time =SEE Nihongo Dojé Newbie Season 2 Lessons 16 and 17

*kkkk Olclock (hour) *kkkk

1:00 — ichi-ji
2:00 =B ni-ji
3:00 =R san-ji
4:00 2]:S3 yo-ji
5:00 Faliss go-ji
6:00 N roku-ji
7:00 R shichi-ji/nana-ji
8:00 J\EF hachi-ji
9:00 ks ku-ji
10:00 +B% Jaji
11:00 +—B§ jaichi-ji
12:00 + Jani-ji

*kkkk Minute *kkkk



:01 —n ippun

:02 s ni-fun

:03 =7 san-pun

:04 Us) yon-fun

:05 b go-fun

:06 NT roppun

:07 +5n nana-fun

:08 ;) happun

:09 ha kyd-fun

:10 +5 Jjuppun

:30 =+5 or¥ sanjuppun or han

wekxk A M and P.MX+**

AM. Tl A gozen
P.M. Fi& ey gogo

*kkkk Example *kkkk

81 +BF =+=49 [gozen jd-ji sanja sanpun) = 10:33a.m.
F1% N +t9 [gogo ku-ji junana-fun] = 9:17p.m.

*kkkk Practice *kkkk
Say the following times in Japanese.

1.12:30
2.4:56
3.9:00 p.m.
4,7:18 a.m.
5.4:27 p.m.

T TRANS, [ Doko de taberu? |
ERDIE TEBANZE Y, [ Ekino chikaku de tabemasu. |

2) Verb conjugation =SEE Nihongo D0jo Newbie Season 3 Lessons 19 -22

*kkkk * %k kK

Class 1 verbs
@ Dictionary form — -masu form: Change the final -u to -imasu
@ -Masu form — dictionary form: Change the final -imasu to -u



English Dictionary form -masu form

to meet 25 lau] 2WX 79 [aimasu]

to speak 5%9 [ hanasu ] ZELZ 9 [ hanashimasu]
to stand iID [ tatsu] iIb5 £9 [ tachimasu ]

*kkk *kkkk

Class 2 verbs

@Dictionary form — -masu form: Change the final ruto masu
@-Masu form — dictionary form: Change the final masu to ru

English Dictionary form -masu form

to eat BAN3 [ taberu ] BANZE 9 [ tabemasu ]
to sleep B3 [neru] E X9 [nemasu ]

to get off f&D 3 [ oriru] f&D £ 9 [ orimasu ]

FRxEx - Class 3 verbs *****

Irregular

English Dictionary form -masu form

to do 95 [suru] L %79 [ shimasu]
to come X3 [ kuru] X £ [ kimasu]

*kkkk

***** Practice

@Fill in the blanks to complete the chart.

English Dictionary form -masu form

to arrive & <[ tsuku]

to eat

to go 1T %9 [ikimasu]

to go sightseeing

BRI L £ [kanké shimasu |

to say 52 [iu]

to say (humble)

B L %9 [ moshimasu ]

@Change the following informal speech into formal speech.
TS OBFICHES B, IRFICRACIFAZ RN S, 1 0BFICERICIT<,
Watashi wa ku-ji ni okiru. Ku-ji han ni asagohan o taberu. Ju-ji ni gakko ni iku.

—




@Change the following formal speech into informal speech.
TIFEECASBIC/DET, TRNS BRI THMHEZ LI I, 8KNSTLEZAFT,

terebi o mimasu.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
% (@)
Ak (Fl)
x (kA :

AR (Fl)

z (£[) :
A1 KR (Fl)
TIHB.AREEHD £,

EIADFTINS KLET HEFTAKL 55
TIOT

= (Em)
A1 kK (F)

E (A :

HA1ETA. SH KILATARK BB
FW FRITIH MEKINIETEEEA, TH..
ZZ?KILTAICITD AL,

Lo TH, BH. BIAK BEBMEN <A &
DETOT

H. €5, BHEED S ?

EWVe AR S FR=ZFTARD I T BHEKETT,

LrH. RAFIEI?SH. RAFICTL?
WX, TEH 5. BBE 1=K TABEHREBD ...

A2 RABFATHEVD?



ENGLISH

Passenger (Ueda) :

Guide (Shimoyama) :

Passenger (Ueda) :

Guide (Shimoyama) :

Passenger (Ueda) :

Guide (Shimoyama) :

Passenger (Ueda) :

Guide (Shimoyama) :

Passenger (Ueda) :

ROMAJI

Kyaku( Ueda) :

Gaido( Shimoyama) :

Kyaku( Ueda) :

Gaido( Shimoyama) :

Kyaku( Ueda) :

Gaido( Shimoyama) :

Mr. Guide, are we going to see the Great Buddha today?

Right, unfortunately we will not go to the Kamakura Great Buddha. But...
Wha--t?? We're not going to the Great Buddha.

Right, but tomorrow, you will have a lot of free time, so...

(dryly) Oh, really. We have free time?

Yes. You'll have free time from nine in the morning to three fifteen p.m.
So...you have around six hours. It's about a fifteen minute walk from your
hotel to the Great Buddha, so...

How about Hasedera? Are we going to Hasedera today?
No, but like I said, tomorrow you will have a lot of free time...

What? We're not going to Hasedera?

Gaido-san, kyo, daibutsu-san wa minai?

Hai. Zannen desu ga, Kamakura Daibutsu e wa
ikimasen. Demo...

E? Daibutsu-san ni ikanai.

Hai. Demo, ashita, mina-san wa jiyu jikan ga
takusan arimasu node...

A, s0. Jiyu jikan aru?

Hai. Asa ku-ji kara gogo san-ji jugo-fun made
jiyu jikan desu.

Desu kara... roku-jikan kurai arimasu.

Mina-san no hoteru kara Daibutsu made aruki de
daitai 15-fun desu node...

Kyaku( Ueda) :

Gaido( Shimoyama) :

Kyaku( Ueda) :

Ja, Hase-dera wa? Kyo, Hase-dera ni iku?
le, desu kara, ashita takusan jiyu jikan ga....

E? Hase-dera e ikanai no?



HIRAGANA

HAE (LBPF)

Ep < (521R)

AH1E (LBPF)

TINB.5KLLHALKBLBHD FT,

HIEEADERTILDSE IEVRDET HBHI TRV
1ctW153ATIDT:

HA RS Ay F&5. LURDI Al HBL?

e SARATIN DELSTEVLIRDIAEF L
TFEEA. TH..

AR ?2TEVRDTAICVDEL,

IELe TH. HLIcw HBRTAIF LS EHAD
<SABDEIDT:

H. €5, LOSLHAHB?

ELe BICLDSD SSTALLOSSIAET
L®>5LHATT,

Cod. IFETHIEE?ET &5, EETHICLC?

WZ. TIDSE. HLEETEKTALDS EDLA

Mo

A2 FETOHANVDGELD ?

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English Class
K1k W3R D daibutsu a large statue of Buddha noun
AR 52 LhA roku-jikan six hours

KT RTIL hoteru hotel noun
TIhH TIhH desukara therefore conjunction
RATF EETH Hasedera Hasedera temple

i <BHELCBL kurai/gurai approximately, about adverb
HE Hd= aruki a walk, walking

7c<TA 7e<TA takusan many, a lot, much

R TABA zannen too bad, regrettable;Adj(na)

B E 5 fE L5 LhA jiya-jikan free time

K& 2Lz daitai about, approximately noun




SAMPLE SENTENCES

RREERBICERGKRILNADD 95

Nara to Kamakura ni yamei na daibutsu ga
arimasu.

Nara and Kamakura have famous big Buddhas.

BADS X1 ETRIESNER-ETY,
Nihon kara Tai made daitai roku-jikan desu.

It takes about 6 hours to get to Thailand from
Japan.

MERTILET, BEVWLET,
Yokohama Hoteru made, onegai shimasu.

To Yokohama Hotel, please. (To a taxi driver)

TIN5, SHREEHZXTAHFT,
Desukara, kyo wa kaisha o yasumimasu.

Therefore, I'm going to take a day off from work.

RIS FTTHOAUTY,
le kara kaisha made niju-ppun kurai desu.

It takes about 20 minutes from my house to the
company.

ERXx CHZITITEZET,
Eki made aruki de ikimasu.

I'll go to the station on foot.

BEDLTARLWVTT,
O-kane ga takusan hoshii desu.

| want a lot of money.

HETI 1,
Zannen desu ne.

That's too bad.

BHERREIS3ED 55K F TTT,
Jiyd-jikan wa san-ji kara go-ji made desu.

You have free time from 3:00 to 5:00.

BADS X1 ETRESER-ETY,
Nihon kara Tai made daitai roku-jikan desu.

It takes about 6 hours to get to Thailand from
Japan.

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases

Please notice that quantity words such as takusan ("a lot") and chotto ("a little," "a few") can either

precede or follow the direct object.

HHET,
arimasu.

BHEED 1c<TA
Jiyd-jikan ga takusan
B&ok

chotto




1=<TA Sfzz]:5ipaN HOFE,
Takusan Jiya-jikan ga arimasu.

&0k
Chotto

Arukiis a noun form of the verb aruku ("to walk"). Toho (&%) also means "walking" or "on foot."
Means of transportation can be described in the following format:
[ transportation ] + T[de]— by [transportation]

BT [kurumade]— bycar

INAT [ basu de]— bybus

X9 —T [takushide]— by taxi
BHET [densha de]— by train
W T [chikatestu de]— by subway
HE5E T [jitensha de]— by bicycle
#$=FT [arukide]— on foot

5T [toho de]— on foot

*Aruite also means "on foot." Aruite will be covered in Lesson 3.

*kkkk Example *kkkk

(FLlF) BHERFZFTHITITIXD,
(Watashi wa) mainichi gakké made aruki de ikimasu.
| walk to school everyday.
(Literal translation: | go to school on foot.)

HETIOPNITY,
Aruki de juppun gurai desu.
It's about 10 minutes on foot.

{i [gurai ]
tE [ goro]

Although both words mean "approximation,' they cannot always be used interchangeably.

The basic rules are...
@® [quantity / period(duration) of time / specific point of time ] + guraior kurai
@® [specific point of time ] + goro

*kkkk Example *kkkk



@ [quantity] + gurai @

2> —T800MfLTY,
Takushi de happyaku-en gurai desu.
It's about 800 yen to go by taxi.

@ [time period ] + gurai @

KROS5 FETIONHATY,
Uchi kara kaisha made juppun gurai desu.
It's about 10 minutes from home to work.

@ [specific time ] + guraior goro @

BE. 10MLICRICITE £9, [Maiasa, ju-ji gurai ni kaisha ni ikimasu.]
8 \)

B5A. 10B5BICRAICITE £ 9, [Maiasa, ja-ji goro ni kaisha ni ikimasu.]
| go to work at around ten every morning.

SREE. SANLICKENE L 9, [Rainen, gogatsu gurai ni kekkon shimasu.]
\) \)

SkeE. SAEICKEIE L £9, [Rainen, gogatsu goro ni kekkon shimasu.]
I'm going to get married in May of next year.

% Grammar Review %

In this lesson, we are going to review...

1) Time Duration (minutes and hours)
2) Negative forms of verbs (formal and informal)

NSRS D £ 9, [ Roku-jikan gurai arimasu. |
We have about 6 hours.

1) Time durations =SEE Nihongo Dojo Newbie Season 2 Lesson 18

***** Hours and Minutes*****

@® Counterforhours— -jikan
@ Counterforminutes— -fun kanor -fun



hours minutes

1 —B%RS ichi-jikan —53(f&) ippun(kan)

2 —B5RS ni-jikan —5(4) ni-fun(kan)

3 =S san-jikan =5 () san-pun(kan)

4 PO BFfE] yo-jikan 795 () yon-fun(kan)

5 FEFRE go-jikan 153 (FH) go-fun(kan)

6 AN roku-jikan N7 (E) roppun(kan)

7 T E shichi-jikan £ () nana-fun(kan)
nana-jikan

8 J\BERS hachi-jikan N5 (@) happun(kan)

9 FUBERS ku-jikan H5 () ka-fun(kan)

10 +EERE Jja-jikan +53(f8) Juppun(kan)

How many? AT B RS nan-jikan a5 (FE) nan-pun(kan)

*For half an hour, it's sanjuppun (kan), but NOT hankan.
*For an hour and a half, it's ichi-jikan han, but NOT ichi-jikan hankan.

*kkkk Compare *kkkk

ZEAR+=% [ nijigojd san-pun]=2:53

BB A +=%91 ni-jikan gojd san-pun]=2 hours and 53 minutes
HEFH [ go-ji han] = half past five

RS [ go-jikan han] = five and a half hours

**%%% Dractice ¥+
Please answer the following questions in Japanese.

From the place you live now...

1. EZEEITEDSBWVWTI D [ Kiké made dono kurai desu ka.]

2EFEEFTEDL 5WVWTE D, [ Tokyo made dono kurai desu ka.]
EITETEDLBEWVWTTH, [ Ginkd made dono kurai desu ka.]
*dD< 5L [ donokurail=how long

*ZBH [ kako ] = airport

*8817 [ ginko ] = bank

We are not going to go to Kamakura Daibutsu.
Formal: S8 KIMNIZ{TE FHA. [Kamakura Daibutsu e wa ikimasen.)
Informal: #&XILAIZITD %\, [ Kamakura Daibutsu e wa_ikanai. ]




1) Negative form of a verb

Formal Negative =SEE Nihongo D6jo Newbie Season 2 Lesson 24
Informal Negative =SEE Nihongo Dojo Beginner Series season 4 Lessons 23 and 24

***** Verb Conjugation *****

@ Formal negative form of a verb: Change -masu to -masen.
@® Informal negative form of a verb:

Class 1 verbs — Change the final -u to -a nai
Class 2 verbs — Change the final -ru to -nai
Class 3 verbs — Irregular; suru becomes shinai, kuru becomes konai

Exception

* n n

Verbs ends with hiragana "u" (2) — u(>) becomes wanai (17 W)
Verb aru ("to exist") =»The negative form of aru is nai, NOT aranai.

*

Class 1 verbs

English Informal Formal
Plain Negative Plain Negative
*to buy B> BbHawn BLWEd BLWEtEA
kau kawanai kaimasu kaimasen
to go 17< TIh7%EL TEFEY TEIEEA
iku ikanai ikimasu ikimasen
to speak Y EEreR A ELEY FELEEA
hanasu hanasanai hanashimasu hanashimasen
to stand AYA®) Ifimn AVASY- 33 A5 FEA
tatsu tatanai tachimasu tachimasen
to die EaA FE7R 7L FICET FICEFEA
shinu shinanai shinimasu shinimasen
to drink /N MEHW RAFET RHFHA
nomu nomanai nomimasu nomimasen
to ride £ ESAL EDXT EDFEA
noru noranai norimasu norimasen
to exist H3 AN HOFET HOFEEA
(inanimate) aru nai arimasu arimasen

Class 2 verbs



English Informal Formal
Plain Negative Plain Negative
to eat BR% BARKGZW BREY BREHEA
taberu tabenai tabemasu tabemasen
to exist (AP (AP YA WEY WEEA
(animate) iru inai imasu imasen
Class 3 verbs
English Informal Formal
Plain Negative Plain Negative
to do ERS) L7y LEY LEEA
suru shinai shimasu shimasen
to come k3 KA RET REEA
kuru konai kimasu kimasen

***** Practice

Fill in the blanks to complete the chart.



English Informal Formal

Plain Negative Plain Negative
to meet =2
au
to return mOFT
kaerimasu
to study RIS

benkyo suru

to think = &N EZFEA
kangaenai kangaemasen
to turn 2y NSRAN A
magaranai
to stop IE®H3
tomeru
to bring FoTk3 FoTRET
(something ) motte kuru motte kimasu
to bring ENTHEREL ENTERZEA
(someone) tsurete konai tsuretekimasen

***** Formal and Informal Speech *****

Formal Question: $%&. BAEZ &L £9 . [ Konya nihono-go o benkyé shimasu ka. |
Informal Question: §%&. BAFE (%) #5879 % ? [ Konya nihono-go, benkyé (o) suru?]

@ No,I'm not.
Formal Answer: WWZ.. LEH A, [lie, shimasen.]
Informal Answer: 2 5 A. L7\, [ Uun, shinai.

@ Do you smoke?
Formal: Z/XOd%Z $ WX I H [ Tabako o suimasu ka. |
Informal: 2/\30 (Z) §5 ? [ Tabako (o) su?]

@ No,ldon't.
Formal: WWR. TWEH A [ lie, suimasen. ]
Informal: 5 5 A. TR [ Uun, suwanai. ]
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI

HAR: BTA. BI3EL5TF0VET, 9050 B
MRE T,

SRFICHATILE HELETH S, 3KISHICOE—ICE

Eo2TLIEEL,

TlE. [Z2FTo WoTHoL»W !

x1l: HDs. HA T A, HIDRFZ HX
TLIRE L,

HA R He 1FWIELV. RTILIE INTIHR. €
nTc..

x2: B5&208. 27— BAT,

HA R H. 2 —IFROFIC VET

BRETHEVWT29TT,

x3: HARTA TOAXDEWGZ BXT
<TET L

HA R H. L2 FoTLLEIWVWR, 5. 17

TEJ



ENGLISH

Guide:

Passenger1:

Guide:

Passenger 2 :

Guide:

Passenger 3 :

Guide :

ROMAJI

Gaido :

Good morning everyone. You’ll have free time starting now. We’ll leave the hotel at
three thirty, so please be at the hotel lobby at three fifteen. Well then, be careful. I'll
see you all later.

Umm, Mr. Guide. Please show me how to read a map.

Right, right. This is the hotel. So, then we have...

Hey, get me a taxi.

Ah, there are taxis in front of the station. It's a two minute walk to the station.
Mr. Guide, please show me how to use a digital camera.

Ah, please wait a moment. I'll be with you presently.

Mina-san, ohayo gozaimasu. Ima
kara, jiyu jikan desu.

San-ji han ni hoteru o shuppatsu shimasu kara, san-ji juago-fun
ni robi ni atsumatte kudasai.

Dewa, ki o tsukete. Itterasshai!

Kyaku 1:

Gaido :

Kyaku 2 :

Gaido :

Ano, gaido-san, chizu no mikata o
oshiete kudasai.

A, hai hai. Hoteru wa kore desu ne.
Sore de...

Chotto, takushi, yonde.

A, takushi wa eki no mae ni imasu.

Eki made aruite ni-fun gurai desu.

Kyaku 3 :

Gaido :

Gaido-san, dejikame no tsukaikata
o oshiete kudasai.

A, chotto matte kudasai ne. Ima,
ikimasu.



HIRAGANA

HA R ABRT A BIIESTTVET, LE
5. LS LEHATT,

SALIBAICERTILE Leoid2LETH 5. TALLwS
CAAICOE—IZ HDF->TLETLY,

T TZDITTo LWoTHE2L»W!

Ip<l: HDH. HTRITAho BITDAD %
BELATLIETL,

H1E: H. ITWIEV, RmFTILIE CNTI 1,
ZNT..

Ip<2: Bdot. 29— AT,

HAER: H. V=T ZAZTDXEZICVET,

AZETHBIVTICAHALLWVTT,

Ep<3: HARZA. TOAAXDDOIHWVWHZ
BLATLIET L,
HA R H. BroZ EoTLELT VR, W

VOCABULARY

E.WVWEET



Kanji Kana Romaji English Class
3 LwoiED shuppatsu departure noun
&Fo E3o) matsu to wait; [class 1 verb]
HZB Lz oshieru to teach, to tell; V2
I3 £ yobu to call [class 1]
[EDITS IEDITS kio to be careful; V2 verb
tsukeru
WoTHh-o2L WoTH-oL Itterasshai. Seeyou then!, Have a nice day!, Have fun!, Go and
LY LY, come back! (literal)
aE— aE— robi lobby, lounge
TIAX TIAX dejikame  digital camera
g 4 mae front, before
H] 59 chizu map noun
£%3 HDOFED atsumaru  to gather; [class 1 verb]
5 2hS tsukau to use; V1 verb
SAMPLE SENTENCES
HEISAEFTTH. B5&28/FoTLIET W,

Shuppatsu wa nan-ji desu ka.

What time is the departure?

Chotto matte kudasai.

Please wait a minute.

HPEEIHZZDONEFTT,

Tanaka-sensei wa oshieru no ga jozu desu.

Mr. Tanaka is good at teaching.

HO53—ERLZrZz LS. ERZFVET L

Mo ichi-do onaji koto o shitara, keisatsu o
yobimasu yo.

If you do the same thing one more time, I'm
going to call the police.

ZEEHS. BEFEICTE DTS,
Fudan kara shokuseikatsu ni ki o tsukeru.

| always watch what | eat.

WoTH-oL%»W!
[tterasshai!

Have a nice day!

RFIloOE—T&WEL £S5,
Hoteru no robi de aimasho.

Let's meet at the hotel lobby.

FLOWTFOAXZBEVWE LT,
Atarashii dejikame o kaimashita.

| bought a new digital camera.

TLEDHICRINVET,
Sushi-ya no mae ni neko ga imasu.

There's a cat in front of the sushi shop.

MEZE < 2T
Chizu o kudasai.

Please give me the map.




EEoTLLETL, T3y azEhBRVTLIETL,

Atsumatte kudasai. Furasshu o tsukawanaide kudasai.
Gather round. Do not use flash please.
GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

ERETHEWVWTZSITY, [ Eki made aruite ni-fun gurai desu.]
It takes two minutes to get to the station on foot.

Aruiteis the -te form of the verb aruku and can be translated as "on foot." Aruki de and toho de, which
you learned in lesson 2, can replace aruite in this sentence.

B, MEERICHFVWTITEE T,

Maiasa, watashi wa gakko ni aruite ikimasu.

| walk to school every morning.

(Literal translation: | walk and go to school every morning.)

EEWT « T T - 5T [ Aruite, Aruki de, Toho de] *****

HWTITI £, [Aruite ikimasu.]
HITITEZE T, [Arukide ikimasu.]
EHSTWEE 9, [ Toho de ikimasu.] ---sounds formal

WEDRKRA [ chizu no mi kata] the way to look at the map, how to read the map
TN ADEWE [ dejikame no tsukai kata) how to use a digital camera

Kata means "the way" and is used as a suffix in this lesson. Please review its usage below.

*kkkk

***** Conjugation

@ [ masu stem of averb ] + kata = the way to..., how to...

Dictionary form Masu form Masu stem How to...
5 (to use) EWET fEL VA
tsukau tsukaimasu tsukai tsukai kata
R3 (to look) Rxv B RA

miru mimasu mi mi kata

£ 2 % (to think) ZZET ZZ ZZA
kangaeru kangaemasu kangae kangae kata
9 % (to do) LE9 L LA

suru shimasu shi shi kata




* % % k%

*kkkk Usage
Notice that the noun before the verb is marked with the particle no.

TOAXEES [ dejikame o tsukau.] to use a digital camera

\) \J \) \J

TOAXDEWE [ dejikame no tsukaikata. ] how to use a digital camera
WRZERS [ chizu o miru]to look ata map

) l )
WRDREA [ chizu no mikata] how to look at a map

BRIC1T< [ eki ni iku] to go to the station
! l !
ERDITEF [ ekino ikikata] how to get to the station

* % % kX

*kkkk Example

CDEFDFHRAFZHZTLIZTL,
[ Kono kanji no yomikata o oshiete kudasai.]
Can you tell me how to read this Chinese character?

THFEFEA. REFIITEILVWTT, 1TEAZHRITLLETL,
[Sumimasen. Hase-dera ni ikitai desu. lkikata o oshiete kudasai.)
Excuse me. | want to go to the Hasedera temple. Can you tell me how to get there?

% Grammar Review %

In this lesson, we are going to review verb conjugations of the -te form.
Please hold on a minute.

Formal: 5 & 2 & F>TL 723\, [ Chotto matte kudasai. ]

Informal: 5 & 2 & #F> T, [ Chotto matte. ]

How to make the te -form of a verb
=SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lessons 9,10, 11 and 12

*kkkk

***** Verb Conjugation

@Class 1 verbs;



Rule Example

-ku ending verbs — -ite £< [kakul— ZWT[kaite]
-guending verbs — -ide X< [oyogul— *XWT [oyoide]
-mu, -bu, -nu ending verbs — -nde L [nomu]l— ERAT [nonde]
-u -tsu -ru ending verbs — -tte &% [torul— &->T [totte]
-su ending verbs — -shite 559 [hanasul— F&L T [hana shite]

@ Class 2 verbs

-ru— -te BAR3B[taberu] > BANT|tabete]

@ Class 3 verbs

to do 93 [suru]— L T]|shite]
to come X3 [ kurul— 3RT][kite]
@ Exception

to go 17< [ikul—= 13- [itte]

*kkkk

X Practice

Fill in the blanks to complete the chart.



English Dictionary form Negative form Masu form Te form
to meet E=4o) 2VET

au aimasu
to listen A< iAWl

kiku kikanai
to wait HHET FoT

machimasu matte

to die L8 FEAT

shinu shinde
to play i = AN A

asobanai
to rest RERRL KRHET
yasumanai yasumimasu

to cut K T FEY

kiru kirimasu
to sleep B3 BEY

neru nemasu
to wear b= a2EY

kiru kimasu
to do EX:)

suru
to come k3 FEY

kuru kimasu

***** Usage of Te form*****

@ [ te form of a verb] + kudasai. = Please ----

=SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lessons 9,10, 11 and 12

RATLTIEE L,

[ Yasunde kudasai.] = Please have a break.

BTLET W, [ Mite kudasai.] = Please look.
[ Kite kudasai. ] = Please come.
BEE%Z Y >TLZT L, [Shashin o totte kudasai.] = Please take a picture.

RTLRTEL,

@ [ te form of a verb] + imasu/ iru=---ing



=SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lessons 13 and 14

HA RIFEEL TWE T, [ Gaido wa hanashite imasu. ] = The tour guide is talking.
HA RIFEEZ E > TWET, [ Shashin o totte imasu.]=The tour guide is taking photos.

@ [ te form of a verb] + mo ii desu ka.=Can | ---2, May | ---?

=SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lesson 15

A2THWLWWTI D, [ Haitte mo ii desu ka.]=May | come in?
BEEZ Y 2>THWVLWTIT D, [ Shashin o totte mo ii desu ka.] = May | take a picture?

@ [ te form of a verb] + wa ikemasen. = You cannot ---, You shouldn't ---

=SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lesson 15

BEZ > TUIWTFFRE A [ Shashin o totte wa ikemasen.] = You cannot take a picture.
%k kkk Review *kkkk

What would you say in the following situations? Try to use the grammar introduced/reviewed in this
lesson.

1) You are at a shrine. You would like to ask if it is all right to take a picture. (You'd probably like to start
the conversation with, "Excuse me...")

2) You want someone to take a picture of you.

3) You would like to go to the Narita Airport, but you don't know how to get there.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
5 BEDEPA. D203 21057, ZFH!
BEHTA: faIcghe UVA—TIhH,
5. MWD ?UVYA—Cr Wk, ANELL, RS TRHEF
500K,
BEHTA: HEHES3.. BLLWTA. EDFHEAD,
ELWTA: B BVTIh,
5. 2. BV, 2L,
ENUS, 107 ZFAIE &< EL.
BREHTA: 5T @M< HBOEEAL B BLWLWITA. 12OHT
Ih%
ELLWTA: o RHL»BVE, Lol EDDS
BERTA. BEKILET. ®o< DEBFE
L&,
ENGLISH
Man : What do you say, Grandma? 2,000 yen for ten minutes!
Old woman: Whatisit, a cart?
Man : Don't you know? It's not a cart, it's a rickshaw. It's fast and comfortable.

Old woman: Soundsinteresting..why don't we ride, dear?

Old man: Isn't it dangerous?

Man : It's not dangerous at all. It's safe. Plus, 2,000 yen for ten minutes is not expensive.
Old woman: That's right. It's not expensive. You don't want to Dear?

Old man: It's not that | don't want to...well, okay. Young man, take us to the Kamakura Great
Buddha, slowly please.



ROMAJI

Otoko : O-ba-chan, d6? noru? Juppun, ni-sen-en!
0O-ba-san: Nan desu ka. Riyaka desu ka.
Otoko : Shiranai no? Riyaka ja nai yo. Jinrikisha da yo.

Hayakute kimochiii yo.

0-ba-san: Omoshiroso.... O-jii-san, norimasen ka.
O-jii-san : Abunakunai desu ka.
Otoko : Zenzen, abunakunai. Anzen da yo.

Sore ni, juppun ni-sen-en wa takakunai.

0-ba-san: S0 desu yo. Takaku arimasen yo. Né&, O-jii-san, dame
desu ka.
O-jii-san : Da, dame ja nai yo. Ja, noru ka.

O-nii-san, Kamakura Daibutsu made, yukkuri
onegai shimasu.

HIRAGANA

Bro: BEBEPA. £520%2 LpoXA. IKHARA

BEBIA: BATTN. UYA—TFhH

Br: L5BLD? UFA—LeBUd, CADE Lo L.
ER<TEBELLL,

BB A BHLBES... BLLTA. DD ERADY

BLVWIA: BABABVTTH,

Bro: FATA. BABAV. BATAL Lo

ZHUZ. Lo oA ICBARAR 2N B

(AN

BEBS A Z5TT & < BDELAL, RE. BLLT Al
12 TEhY

BLLWIA: . EHLeBVE, L. DB

BICWT A DELIBLEVRDET, o<
DERDVVLET,



VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English Class
DY h— Y h— riyaka two-wheeled cart
ANE CADEL® jinrikisha rickshaw
L) 0 hayai fast, quick; i-Adj
[ES Tbb kimochi feeling
E: D3 noru to ride, to take, to get on; V1 verb
f& 7L H AR abunai dangerous;Adj(i)
Ze (%) HATA (7R) anzen (na)  safe, secure; na-Adj
zhic NI soreni besides, moreover conjunction
BEHERA BREHBERA obachan grandma, granny
SAMPLE SENTENCES
FMIANEBEIZED £ LT NRAEBE, E55DIF5HEVNTI D,
Watashi wa jinrikisha ni norimashita. Basu to densha, dochira no hé ga hayai desu ka.
| took a rickshaw. Which is faster, a bus or a train?
HRITODIFEHDLHD £, i NRUICED X LT
Anata no kimochi ga wakarimasu. Watashi wa, basu ni norimashita.
| know how you feel. | took a bus.
H. & F1IELLBETT,
A, abunai! Tai wa anzen na kuni desu.
Hey, watch out! Thailand is a safe country.
CDAL—RBHEDEVWLLBZWTT, ENIS. FLDOBIEHE S AITETHEL.
AR AL DECRNTT, Tomu no o-ba-chan wa totemo wakai.
Kono karé wa ama.;rioishikunai desu. Sore ni, Tom's grandma is very young.
zenzen, karakunai desu.
This curry is not very tasty, and it is not spicy at all.

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %




People call out "Abunai!" when someone is in danger. This phrase corresponds to "Look out

out!" in English.

*kkkk Example *kkkk

H. BV ! [A, abunail] Hey, watch out!

@® Kimochi (ga) ii = feel good
@® Kimochi (ga) warui = feel bad

When so is preceded by an adjective, the meaning of "seeming" is added.

@ [ adjective ] +s6 = looks ..., smells

..... , sounds...., etc.

=SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lesson 7

*kkkk Formation *kkkk

i-adjective

or "watch

-1

— drop -iand add so

mHAW [ omoshiroi]

mH%ZS5 [omoshiroso ]

LV [ tanoshii]

RLES [tanoshiso]

na-adjective

-na

— drop -naand add so

Z2 (&) [anzen(na)]

ZE2%S5 [anzenso]

&%) (&%) [benri(na)]

EF|ZS5 [ benriso]

Exception!!

Wi

KEED [yosaso]

*kkkk Formation *kkkk

CDT—F. BWLE D, [ Kono kéki, oishiso ]

This cake looks yummy.

SFEBELIES5,  [Kimochi yosaso ]

That looks comfortable.



% Grammar Review %

In this lesson, we are going to learn more about formal and informal speech by reviewing adjective
conjugations.

It's not expensive.
Formal: &< #» D £t A. [ Takaku arimasen. ]
Informal: &< &\, [ Takakunai. ]

As you have learned, there are two types of adjectives in Japanese: [adjectives] and [na-adjectives]

@ Basic usage of adjectives
=SEE Nihongo Dojo Newbie series Newbie Season 2 Lessons 11-15

@® Combining two or more adjectives
=SEE Nihongo Dojo Newbie series Newbie Season 3 Lessons 15 and 16

00® Formal speech 900

Affirmative

Negative

Verb (class1)

EATXY

BAZTEEA

[ kikimasu |

[ kikimasen |

Adjective (- jending) aEW\WTY 2BV TY
2L HOEEA
[ takai desu | [takakunai desu ]
[takakuarimasen ]
Adjective ( Irregular) WWTY F<BVWTT
FL<HBOFEEA
[ iidesu] [ yokunai desu ]
[ yokuarimasen |
Adjective (- naending) ZETY ZE2L»BVWTY
ZE2L»HOFEHEA
TZETIEHD FHEA

[ anzen desu ]

[anzen janai desu ]
[anzen ja arimasen ]
[anzen dewa arimasen ]

Noun

BT

BLABLTY
BLoHBDEHA
BTRBDEEA

[kuruma desu ]

[ kuruma janai desu ]
[ kuruma ja arimasen ]
[ kuruma dewa arimasen ]




@0@ Informal speech 0@

Affirmative Negative
Verb (class1) < Eila)kAN W

[ kiku ] [ kikanai]
Verb ( class 2) "3 Rawn

[ miru] [ minai]
Verb ( class 3) 33 L7auw

[ suru] [ shinai]
Verb ( class 3) ) R7: L

[kuru] [ konai]
Adjective (- jending) =1 = <AL

[ takai] [ takakunai]
Adjective (irregular) Ly K<L

[Ji] [ yokunail
Adjective (- naending) Tzl ZE2 L% R0

[ anzen da ] [ anzen janai]
Noun B2 HLE»HEL

[ kuruma da]

[ kuruma janai]

*aEE* te form of adjectives *****

The te form of adjectives is used to combine two or more adjectives.

@ /adjective; Replace the final -/ with -kute

S W[takai]l] — & LT[ takakute]
mH W[ omoshiroi] — ®EHRA £ T [omoshirokute]
WWI[ii] —» & LT[yokute] irregular)

@ na-adjective; Add -de to the dictionary form

B2 [anzen] — &2 T|anzende]
&%) [ benri] — {&F) T [ benride]

*kkkk ReVieW *kkkk

Please rewrite the following sentences in their informal forms.

1) AIBHEEZITET
[ Watashi wa mainichi ongaku o kikimasu. |

—




2) #niF. BETT,
[Sore wa hyaku-en desu. |

—

3) RAYOHEIFEWTT,
[Doitsu no kuruma wa takai desu. |

—

4) HRDOHMTHKIIEFTEZL T,
[Tokyo no chikatetsu wa benri de anzen desu. |

—

Please rewrite the following sentences in their formal forms.

1) BAH. FIFERICZTT<.
[ Ashita, watashi wa gakko niiku. ]

—

2) CTOT—FIF. BLILLARL,
[ Kono kéki wa oishikunai. |

—

3) RRIIRZETHRWVESLT,
[ Tokyo wa anzen de omoshiroi machi da. ]

—_

4) Za—3I—JDOHMTEKRIFTR < TEFT,
[ Nyayoku no chikatetsu wa yasukute benri da. |

—
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
(AFHF hFHAF)
HA R
(20> —)

BIEHIA:

BLWLWTA:

(Boo—%HDB) (NEY)

BEDBIA:

BLLWTA:

HA KR

ELVLWTA:

HAER:

BLLWIA:

TSN TEENT, T3PIILTELEF LT,

EiE BERIF. F1HTTY, HABRICEFATVLSZD
T, MHTHF LT

H5. 3K109...

BLWTEA. BLWTE A, RTIICEZTZHLLE
Ko BEITLLLTLY,

A?2HIBVTZ?2 ES5D.... £ B

EnE L,

HH. Bnfc. Bhico ddH. 1 FI Ao
H. Btk BROEI L

3D GHIZ LS HITE LK,
Z5TIH MEIFFDHTTI DS

FWe FElE. BRI SPILATTY,



ENGLISH

(tick-tock)
Guide :
(in a taxi)

Old woman :

Old man:

(gets out of taxi and closes door)
Old woman :

Old man:

Guide :
Old man:

Guide:

Old man:

We were born and raised in Brazil.

Actually, this is our first time in Japan. Our granddaughter lives

in Japan, so we'‘re here to visit her.

It's already three ten ...

Dear, dear, we’ve arrived at the
hotel. Wake up.

Hm? We're here already? |
see..that was a good nap.

I'm tired.

Ah, I'm beat, I'm beat. Oh, hello
Mr. Guide.

Ah, Mr. Nakagawa, welcome back.
Pheew. | walked a lot today.

Really? Is this your first time in
Kamakura?

Yes, we're Japanese-Brazilians.



ROMAJI
(Kachi kachi kachi kachi)
Gaido :
(Takushi)

O-ba-san:

O-jii-san :

(Takusht o oriru) (Batan)
O-ba-san:

O-jii-san :

Gaido :

O-jii-san :

Gaido :

O-jii-san :

Burajiru de umarete, Burajiru de sodachimashita.

Jitsu wa Nihon wa, hajimete desu. Mago ga Nihon ni sunde
iru no de, hajimete kimashita.

Mo, san-ji juppun....

O-jii-san, o-jii-san. Hoteru ni
tsukimashita yo. Okite kudasai.

N? Mo tsuita? SO ka.... yoku neta.

Tsukaremashita ne.

A, tsukareta, tsukareta. A, gaido-san.
A, Nakagawa-sama. O—kaerinasai.
Fa.... kyo wa yoku arukimashita yo.

S0 desu ka. Kamakura wa hajimete
desu ka.

Hai. Watashi-tachi wa, nikkei Burajiru-
jin desu.



HIRAGANA
(AFAF AFAF)
HAER:

(#2o>—)

BIEHTIA:

FLVLWTA:
(BOoo—%EEDB)(INZY)
FIEHIA:

BLLWTIA:

1R
FLLWITA:
H1R:

FLWLWTA:

TITVITSFEFNT. TI2IITEREBELTS

CoIF ICIFAIE. IFLHTTT, ETHICIEAICTAT
WBDT. ILHT EF LT

VOCABULARY

H5. TALLw2RA..

BELWTA. BLWT A, RTILICDEFE
Licko BETTLRESL,

A?2H5DO0W?ESD..0 &< BT

2hNFE LR,

HdH. dDhnfc. d2hNfce HdH. AT RT
Ao

H. BHDHDOTE, EHR DB,
3D TEORR KL HBITELL
ZE5TIhe NELBIFIELHTTIHS

i3V BIcLicBid IZ21FVWITSTIILLA
T9o



Kanji Kana Romaji English Class
i3] > mo already, anymore, soon; Adv

* FCZ mago grandchild noun
=) €7D sodatsu to be raised, to grow up ; V1

£Fxh3 SENB umareru to be born, V2

T7IT) TIT) Burajiru Brazil proper noun
H*% 2TV nikkei Japanese descent

71HT IEFC®HT hajimete for the first time adverb
#< H3< aruku to walk ; V1

Bk T sama (pol) Mr or Mrs suffix
Ens ohnB tsukareru to get tired; V2

&< &< yoku well, very, often; Adv adverb
rEE3 BE3 okiru to wake up, to get up; V2 verb
&< 2< tsuku to arrive at, to reach; V1

Eid Col& jitsu wa the truth is, actually adverb
SAMPLE SENTENCES

HS5. BbbFLT
Mo owarimashita.

| already finished.

RIFETHL DL,
Mago wa totemo kawaii.

The grandchild is very cute.

FIIHAAXRTEB £ LT
Watashi wa Nihon de sodachimashita.

| grew up in Japan.

MIFEHATEENF LT
Watashi wa Nihon de umaremashita.

| was born in Japan.

TIDVNDDSHVEREDDIIETI D,

Burajiru no yamei na matsuri wa nan desu ka.

What's the famous festival in Brazil?

iz, BRTSTILATT,
Watashi wa nikkei-burajiru-jin desu.

I'm Japanese-Brazilian.

HERIZFDHTTTHY%

Shuccho wa hajimete desu ka.

Is this your first time going on a business trip?

FiF. BRICBWTITEE S,
Watashi wa eki ni aruite ikimasu.

I'll walk to the station.

BERKR. TEXE?
O-kyaku-sama, go-chumon wa?

Are you ready to order, sir/ma‘'am?

ﬁ:h TC )
Tsukareta.

I'm tired. (informal)




KLTEFLEE B8, FIFSRERICES S

Yoku dekimashita. Maiasa, watashi wa roku-ji ni okiru.
Well done. | get up at six o'clock every morning.
RRICEAKICEZTETDH. RiF BEPVET

Tokyo ni nan-ji ni tsukimasu ka. Jitsu wa, kareshi ga imasu.

What time are we arriving in Tokyo? Actually, | have a boyfriend.

RlF. REHIDODHD FE AL
Jitsu wa, eigo ga wakarimasen.

Actually, I don't speak English.

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

Yoku is the adverbial form of the adjective yoior ii("good"), and it means "well," "nicely," "properly" or
"often."
*Adverbial form = SEE Nihongo DQjo Beginner Series Season 4 Lesson 5

* % % % %

%k k ok k Example
KL TE X LT, [ Yoku dekimashita. |
Well done! (Literal translation: Could do well.)

K <KBRE LT [ Yoku tabemashita. |
(1) ate a lot. (Literal translation: Ate well.)

The first Chinese character H means "sun," "day" or "Japan." The second Chinese character & means
"lineage," "system" or "group."

When % follows a name of a country, it refers descent; however, it is nikkeithat describes Japanese
descent, not nihon-kei.

O BRI IZIA [ nikkei Burajiru-jin]

X BARTZZILA [ nihonkei Burajiru-jin]

*xxx% Example *****
HER~RIL—A [ Nikkei pera-jin] — Japanese Peruvian

XFOART AU AN [ Mekishiko kei amerika-jin ] — Mexican American.
72 YRR NFH N[ Furansu kei kanada-jin]— French Canadian



4 Fh3 [ umareru] to be born
B D[ sodatsu] to be raised, to grow up

The particle de follows the place one was born or raised. Check the usage in the examples.

**x5% Example ¥+
B | was born in Mexico.

= (FMF) AF>OTEFhFLT
(Watashi wa) Mekishiko de umaremashita.

B | grew upin France.

- (L) 77 >RATEBFLT
(Watashi wa) Furansu de sodachimashita.

B | was born and raised in Japan.

- (FAlF) BERTEHEENT. BERTEL L7

[ (Watashi wa) Nihon de umarete, nihon de sodachimashita. ]
- (FAlX) BERTEENT. BbF L7

[ (Watashi wa) Nihon de umarete, sodachimashita. ]

Hajimete is an adverb, so it's generally used with a verb. However, to mention that it is one's first time
experiencing something, the sentence structure "[ noun ] wa hajimete desu " is used.

*kkkk

*eee Example
(FLiF) FDHTHAICKF LT,

(Watashi wa) hajimete nihon ni kimashita.

| came to Japan for the first time.

BARIZHDHTTS,
Nihon wa hajimete desu.
It's my first time in Japan.

BHAIZFOHTTIH,
Nihon wa hajimete desu ka.
Is it your first time in Japan?

% Grammar Review %
In this lesson, we are going to learn more about formal and informal speech by reviewing past tense of a
verb.

I'm tired.
Formal: BT & L7=. [ Tsukaremashita. ]
Informal: JEN 7=, [ Tsukareta. ]



l How to create the formal past form of a verb

@ Change the verb into its corresponding -masu form.

@ Drop -masu and add -mashita.

= SEE Nihongo Dojo Newbie Series Newbie Season 3 Lesson 23

* %k kX

*kkkk Example

Dictionary Form -masu Form Formal Past Form
%< HEFEY HSETFELL
aruku arukimasu arukimashita
B3 BEd BFELL
neru nemasu nemashita

B How to create the informal past form of a verb
(@ Change the verb into its corresponding -te form.
@ Drop-teand add -ta.
= SEE Nihongo DGjo Beginner Series Season 4 Lesson 24
**x5% Example ****

Dictionary form -te Form Informal Past Negative Form

Dictionary Form -te Form Informal Past Form (-ta form)
$< HWT Ve

aruku aruite aruita

BD BoT Bork

sodatsu sodatte sodatta

£E2 FET fEE

okiru okite okita

B3 BT =Y

neru nete neta

£EN3 £FENT £FEnik

umareru umarete umareta

ER) LT L7

suru shite shita

B ) kT K

kuru kite kita

*kkkk

R Review
Please rewrite the sentences in informal form.

1) FETSTVINTEENF LT, [ Watashi wa Burajiru de umaremashita. ]



2) FIFTSZITEBF LI, [ Watashi wa Burajiru de sodachimashita. ]

3) SHIE. L<EHEFTFELIK, [Kyo wa yoku arukimashita yo. ]

4) BERICIDTHKE LTz [ Nihon ni hajimete kimashita. ]

Please rewrite the sentences in formal form.
1) #$E&IC1T o7z [ Kamakura ni itta. ]

-

2) K< Ef= [ Yoku, neta.]

—_>

3) FEH. @ L7 ?[ Kind nanishita?]

—
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
HAR:
ShE LBV TLRE L,
FHA:
HAR:
K ThA BLTEZ BLWE LT,
LH:

BEH. 7= TA BRLIITE, BXLAah o7
BERID D o T,

H1R:

H:
HA R
H:
HA R

+FH:

J:Ebt_k/bs Hj;%H§FEﬁT_§-O /\X‘:%O—C < /e (AN

SWL &o LULIL &6

H. LHSA. ER/ROBTIL,

Shio T28 BELW

ZZA?HEEDN HDFEATLIEN?HLRHD FH
ho BREKXRILIE?

BAaho7

RAFI?

AN T

H L. BTIRARAZEERE LD,

BAGRH o T,



ENGLISH

Guide: Everyone, it's time to leave. Please get on the
bus.

Please don't forget your personal belongings.

Ueda: Oomph! Oomph! (sound of carrying heavy
things)
Guide: Ah, welcome back Mrs. Ueda.

You bought a lot of souvenirs, | see.
Ueda: Yeah, | was shopping the whole time.

| asked you many questions yesterday, but | didn't
do any sightseeing. | didn't have time.

Guide : Oh, you didn't have time? That's a shame. How
about the Great Kamakura Buddha?

Ueda: Didn't see it.

Guide: And Hasedera?

Ueda: Didn't go.

Guide : Ah...so what did you eat for lunch?

Ueda: | didn't eat.



ROMAJI

Gaido : Mina-san, shuppatsu jikan desu. Basu ni notte
kudasai.

Wasuremono o shinaide kudasai ne.

Ueda: Yoisho. Yoisho.

Gaido : A, Ueda-san, okaerinasai.
Takusan o-miyage o kaimashita ne.

Ueda: Un.... zutto, kaimono.

Kino, takusan shitsumon shita kedo, kanko
shinakatta. Jikan ga nakatta.

Gaido : E? Jikan ga arimasen deshita ka? Moshiwake
arimasen. Kamakura Daibutsu wa?

Ueda: Minakatta....

Gaido : Hasedera wa?

Ueda: Ikanakatta....

Gaido : A... ja, hiru gohan wa nani o tabemashita ka.

Ueda: ... Tabenakatta.



HIRAGANA

HAR:

HINHDZE LBEVWTLREEI WV,

SR

1R

K TA BHRITZE hVE LR,

EDS. <A LDDALTEEIFE. DATSL

Bhot-e UhADEH ST,

H1R:

VOCABULARY

HBREA LB oIEDLHATT,
LI,

KWL &o LWL &Ko

H. DRLETA. BDRDRT L,

Dhuo T2E DLBHD,

NZIZD>TK

ZZ?LHDAD BDEFEATLED?DHSLDITH

DERBA. DESBHRVERDIE?

J”tﬁb\’DTC”'o

IEETHIE?

WHBR DT

H- L. VBTRBARRICZINELID,

TR D T



Kanji Kana Romaji English Class
3 LeoiED shuppatsu leaving, departure

=15 L2obA shitsumon question noun
=< A 7=< A takusan many, a lot, much

L\ rhbH o kaimono shopping noun
TE HRVT miyage souvenir, present noun
=N bInHO wasuremono something forgotten, lost

article

E: ) D3 noru to ride, to take, to get on; V1 verb
INZ X9 basu bus noun
S| CHhAa jikan time noun
BRL:RHD FE HoLbiFHb FHE Moshiwake I'm sorry.

Huo Ao arimasen.
SAMPLE SENTENCES

HRIZEEFTT D, THEEA. BEDBHD XY,

Shuppatsu wa nan-ji desu ka.

What time is the departure?

Sumimasen. Shitsumon ga arimasu.

Excuse me. | have a question.

BEDTKTARLWVTT,
O-kane ga takusan hoshii desu.

| want a lot of money.

IZEVWVIHAFE T,
Watashi wa kaimono ga dai-suki desu.

| like shopping very much.

btEZEVWE LT,
O-miyage o kaimashita.

| bought souvenirs.

snE LE LT
Wasuremono o shimashita.

| forgot something.

Fhidk. NRIZED £ LT
Watashi wa, basu ni norimashita.

| took a bus.

MISBEANZATHERICITEED

Every day | get the bus to work.

Watashi wa mainichi basu de shigoto ni ikimasu.

CONRISEBICITTEETH,
Kono basu wa Narita ni ikimasu ka.

Does this bus go to Narita?

D B O EIH%
Jikan ga arimasu ka.

Do you have time?

FRLERHD £t A
Moshiwake arimasen.

I'm sorry. (formal)




GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

=i [ wasuremono ] forgotten object

B\ [ kaimono ] shopping

Both wasuremono and kaimono become verbs when they are followed by -o suru or -suru.
S (% ) 9B [ wasuremono (o) suru]

= to forget something (Literally: to do lost article )

B (% ) 9% [kaimono (o) suru]

=to go shopping (Literally: to do shopping)

*kkkk

* Kk kkk Example
S E L& LT, [ Wasuremono o shimashita. |
| forgot something.

BTEBRTEWMIZ LE L7, [ O0-miyage-ya de kaimono o shimashita. ]
| did some shopping at a souvenir shop.

The transportation one takes is marked by the particle ni. The opposite word is [&D [ oriru ]. However,
the transportation one is taking is marked by the particle o.
= SEE Nihongo Dojo Beginner Series Season 4 Lesson 19

Transportation Particle Noru / Oriru
INZR [ Basu ] I %5

T|H [ Denshal [ nil [ noru]
&k [Chikatetsu ] E N3
29— [ Takushi] [ norimasu ]

ANAE [ Jinrikisha ]

N [ Basu ] % D 3
&H [ Denshal [0] [ oriru]
Rk [Chikatetsu | EOXY
R — [ Takushri] [ orimasu ]

ANFIE  [Jinrikisha ]

***5% Example ¥+
RREBRTILFRRICE > TLET LY,

Tokyo-eki de Yamanote-sen ni notte kudasai.
Take the Yamanote-line at Tokyo station.

RFEBRTILFRERED TSI L,
Tokyo-eki de Yamanote-sen o orite kudasai.
Get off from the Yamanote-line at Tokyo station.



The literal meaning of moshiwake arimasen is "there is no room for excuse," and by saying this phrase the
speaker is technically admitting one's fault for something. In more formal situations, gozaimasen
("doesn't exist") is used instead of arimasen. Gozaimasen is a polite form of arimasen.

*Expressing apologies
= SEE Nihongo Dojoé Newbie Series Newbie Season 2 Lesson 10

See the following to review the formality.

@ HLIRSETWEEBA. [ Moshiwake gozaimasen. ]

--- Very formal. This phrase is used to express apologies in a business situation.

@ HLRHD B A, [ Moshiwake arimasen. ]

--- Formal. This is used to express apologies in a business situation, but it's less formal than Moshiwake
gozaimasen.

@ HLRBEWTT, [ Moshiwake nai desu. ]

--- Less formal than Moshiwake arimasen, but it's still a formal expression.

@ H LRV, [ Méshiwake nai. |

--- Informal. This cannot be used in a formal situation.

% Grammar Review %

In this lesson, we are going to learn more about formal and informal speech by reviewing the past
negative form of a verb.

I didn't have time.

Formal: BffD'$H D FH A TL T, [ Jikan ga arimasen deshita. |

Informal: BsRD G D > 7=, [ Jikan ga nakatta. ]

B How to create the formal past negative form of a verb
@ Change the verb into its corresponding -masu form.

@ Drop -masu and add -masen deshita.

= SEE Nihongo Dojo Newbie Series Newbie Season 3 Lesson 23

*kkkk

*****Verb Conjugation of Formal Forms

Dictionary Form  Non-Past (-masuform)  Non-past Negative Past Past Negative

85 BLWET BLWEEA BLWE LR BULEEATLIE
kau kaimasu kaimasen kaimashita kaimasendeshita
H3 HOFEY HOFEA HOFLT BHOFEATLI
aru arimasu arimasen arimashita  arimasendeshita

B How to create the informal past negative form of a verb
@ Change the verb into its corresponding -naiform.
@ Drop -iand add -katta.



*****Verb Conjugation of Informal Forms

Class 1 Verbs

*kkkk

Non-Past Non-Past Past (-taform) Past Negative
(Dictionary Form) Negative

B85 Bhaun Bo7: Bbhih o7
kau kawanai katta kawanakatta
17< TIHE L 1o7c 1THhHED o7
iku ikanai jtta ikanakatta
£< EHHRL EZu Enahoi
kaku kakanai kaita kakanakatta
Y E e ARl sEL7 E e XAV
hanasu hanasanai hanashita hanasanakatta
Class 2 Verbs

BR3 BRAV BN BRGDo T

taberu tabenai tabeta tabenakatta

B3 BEAWL B BhAH o7

neru nenai neta nenakatta

Class3 Verbs

g3 Liwn L7 LaEh o7

suru shinai shita shinakatta

*3 R Fk7c Kot

kuru konai kita konakatta

Exception!!!

Aru means "exist," but the informal non-past negative form is not aranai, but nai.

H3

AR

H-o

1=

BTh ot

aru

nai

atta

nakatta

*kkkk Practice 1 * % % % %

Fill in the blanks and complete the informal verb conjugation chart.



English Non-Past(dictionary form) Non-Past Negative Past (-taform) Past Negative

towait  #F2> matsu F1=72\\\ matanai

to die Fesd  shinu FEATE shinda

tocall MEX yobu

to ride TSR noranai

to eat BN tabeta

tolook R% miru R7Ah o7 minakatta
to do

to come

* %k k k Practice 2 *kkkk
Please rewrite the sentences in informal form.
1) FFBIIRAZBARNEXEATLT, [ Watashi wa hiru-gohan o tabemasen deshita. ]

—

2) BELEZBEWFEATL. [ 0O-miyage o kaimasen deshita. ]

3) aHhb FHATLT [Wakarimasen deshita. ]

4) BEHMHD EFEATLI. [0-kane ga arimasen deshita. ]

Please rewrite the sentences in formal form.

1) SERICITHhERD o7 [ Kamakura niikanakatta. ]

—

2) B LAD o7 [ Kanko shinakatta. |

—

3) BJEICESHD oT=0 [ Densha ni noranakatta. ]

—
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI

(EviR—>)

RILST BELLWEDA. BRIHBERA. BRD.

BEHIA: TElEWER RILTT7BE % Ao

NI WMEARITIE ED7Eo7c?

BREHTA: BHOBEH ELD2HTT L Bz BLWLWT A,

ELWTA: HBHo NNEIFEELD TR, Tl EO LM,

IS T AEKE 12?2 BL B o727

BLLWTA: BhoflTe. BhBh s LD o7,

BEHIA: TH. V7—DERTAITEFTON ZH > TI R,

ELWTA: Z3F5, borBWALELED ST,

BEHIA: H. 57 YL TERA. BB, "EKRDI ZTICENTIT>TL,
ENGLISH

(Ding-dong)

Marcia : Grandpa, Grandma, welcome back!

Grandmother: We're back, Marcia.

Marcia : How was your trip to Kamakura?

Grandmother: We had quite a good time, right dear?

Grandfather: Yes, the rickshaw was fun. | want to ride again.

Marcia : Was everything all right? It wasn't too cold?

Grandfather : It was cold, but it was quite comfortable.

Grandmother: But, most of the tourists were senior citizens.

Grandfather: Right right, | wanted to talk to younger people.

Grandmother: Oh, right. Marcia, tomorrow, take us to a club in Roppongi, will you?



ROMAJI

(pinpon)

Marushia : O-ji-chan, o-ba-chan, o-kaeri.

O-ba-san: Tadaima, Marushia-chan.

Marushia : Kamakura ryoko wa do datta?

O-ba-san: Nakanaka tanoshikatta desu yo. N€, o-ji-san.

O-ji-san : A. jinrikisha wa tanoshikatta ne. Mata noritai ne.

Marushia : Daijobu datta? Samukunakatta?

O-ji-san : Samukatta kedo, nakanaka kimochi yokatta.

0O-ba-san: Demo, tsua no o-kyaku-san wa toshiyori ga 6katta desu ne.

O-ji-san : S0 so0. Motto wakai hito to hanashitakatta.

0-ba-san: A, s0 da. Marushia-chan, ashita, Roppongi no kurabu ni tsurete itte yo.
HIRAGANA

(E>R—=>)
RILS T

BREHTA:
N7

BREHTA:
ELVWTEA:
RILS T

BLWLWTA:
SEHBTA
BLWLWTA:

BIEDHTA:

VOCABULARY

BLWLWERA. BEBERA. BHZD,

TEVWE YIS TE% Ao

NESKBD LIS R ESEK?
BHOBHTDLD27TT L, Bz BLWLWT A,

HdHo CADIL»IETcDOLD >R, T DDV,
TEWC&DRE2? BT Bh o ?

TUHofIFE. Bhah TdHELD o7,

TH VT DEZTRLTAIRRELEIDB BEEL LTI,
Z5%5, bortbhhworr lFhlich o7,

H. O RV TERA. HLIL B220F8AFTDISFTIZ ONTUV> T,



Kanji Kana Romaji English Class
BIFO ENzD okaeri welcome back, welcome home
BENTIT< 2TV tsurete iku to take someone; V1
927 <BAR kurabu night club, club noun
VAV /N 321FAF Roppongi Roppongi(a town in Tokyo)
BT 3789 hanasu to speak, to talk verb
ZuL BBV Oi many, a lot i-adjective
F&HD L&D toshiyori the elderly, old people
V7= V7= tsua tour
UEH IbH5 kimochi feeling
eI TLTL samui cold; i-Adj
ZLW fceo LW tanoshii enjoyable, fun; i-Adj
BhEh AYARAYA) nakanaka quite, very, considerably
i3y D&l S ryoko trip, travel noun
fefenW& fefenwZ tadaima I’m home; right now
=0 HhHw wakai young;Adj(i)
SAMPLE SENTENCES
HZRFRICENTIT> TSI L, EDVZTHHFESTIN?

Watashi o byoin ni tsurete itte kudasai.

Please take me to the hospital.

Dono kurabu ga sukidesu ka?

Which club do you like?

INAKICTZTDKSABD FT,
Roppongi ni kurabuga takusan arimasu.

There are a lot of night clubs in Roppongi.

MigFLVW IO T MIDOWTEL T,
Kare wa atarashi purojekuto ni tsuite hanashita.

He talked about his new project.

B, RWEOEOEZRSERB5EET,

Kare wa, tomodachi no warukuchi o perapera
hanasu.

He always speaks ill of his friends glibly.

RIEMHZ L\,
Saikin ame ga 0i.

There's been a lot of rain recently.

RRICEE Ly B ADZ L,
Tokyo ni wa oshare na hito ga oi.

There are a lot of stylish people in Tokyo.

TRBEEFOHZ L,
Genki na o-toshiyori ga 00i.

There are so many energetic elderly people.




HRTOIFEHDLHD £, ELWTI1R,

Anata no kimochi ga wakarimasu. Samui desu ne.

| know how you feel. It's cold, isn't it?

T4 AZ—Z Y FREELWVWTT, NI, BHEHELLL,
Dizunirando wa tanoshii desu. Kore wa nakanaka oishii.
Disneyland is fun. This is quite delicious.
IFIRITHFE T, fcfeW &,

Watashi wa ryoko ga suki desu. Tadaima.

| like traveling. I'm home.

FLDBIEHE R AIFE THEL,
Tomu no o-ba-chan wa totemo wakai.

Tom's grandma is very young.

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

Nakanakais an adverb meaning "quite," "considerably" or "more than expected."

*kkkk Example *kkkk
COXRIFBHEHIERV K,

Kono hon wa naka naka omoshiroi yo.
This book is quite interesting.

In Beginner Series Season 4 Lesson 17, you learned the usage of the following words:

o> T1T< [ motte iku] = to take something along

BN TIT< [ tsurete iku] = to take someone or an animal along
F¥>TXR3 [ motte kuru] = to bring something along

BNTRSB | tsurete kuru]=to bring someone or an animal along
*The direction is marked with e or niand the object is marked by o.



*kkkk Examples *kkkk

FNIN—T 4 —ICTA > ZFo>THTEFT,
Watashi wa pati ni wain o motte ikimasu.
I'll take wine to the party.

EN—T 1 —ICREZENTITIET,
Watashi wa pati ni kareshi o tsurete ikimasu.
I'll take my boyfriend to the party.

*kkkk Ikuvs. Kuru*****
Generally, iku corresponds with "to go," and kuru corresponds with "to come" in English. However, the
action the speaker's approaching to the listener is described by iku not kuru.

EHBT-DORICERFICITETF T

Watashi wa anata no ie ni shichi-ji ni ikimasu.

I'm going to come to your place at seven.
(Literally: I'm going to go to your place at seven.)

S 1IFFET

Ima ikimasu.

I'm coming.
(Literally: I'm going.)

% Grammar Review %

In this lesson, we're going to learn more about formal and informal speech by reviewing the past form of
adjectives.

[t was cold.
Informal: D > 7, [ samukatta. ]
Formal: Eh>7-T7Y, [ samukatta desu. ]

[t wasn't cold.
Informal: < ah o 7=, [ samukunakatta. |
Formal: E< BH o 7=T9, [ samukunakatta desu. ]

The way to form the past tense of noun and adjective sentences is explained in Nihongo Dojo Newbie
Series Style You and Beyond Lessons 23 and 24, and you have reviewed non-past adjective conjugations
in Beginner Lesson Season 4 Lesson29.

B Conjugation of -iadjective: # L L\[tanoshii] "fun"



Informal Speech Formal Speech
Non-Past Affirmative ZLW EHLWTY

[ tanoshii]

[ tanoshii desu |

Past Affirmative ELho7: ELHo7/=TY
[ tanoshikatta ] [ tanoshikatta desu |
Non-Past Negative ELLBW ELLBWVWTY

[ tanoshiku nai]

[ tanoshiku nai desu |
BLLHOFEA
[ tanoshiku arimasen |

Past Negative

EHLLBh ok
[ tanoshiku nakatta ]

BLLBIoTY

[ tanoshiku nakatta desu |
BLLHODEFEATLE

[ tanoshiku arimasen deshita ]

B Exception!!!

Non-Past Affirmative Past Affirmative Non-Past Negative Past Negative
Informal LWL &h ot ER A KL B o7
[ii] [ yokatta] [ yokunail [yoku nakatta)
B Conjugation of -na adjective: {&%| [benri] "convenient"
Informal Speech Formal Speech
Non-Past Affirmative EF7 EFTY
[ benri da] [ benri desu ]
Past Affirmative BRIz o7 EFTLE
[ benri datta ] [ benri deshita ]
Non-Past Negative B C e AL BRIC»BVWTTY
[ benri ja nai] [ benri ja nai desu ]
EFITIF7 L ERMTIERWVWTT

[ benri dewa nai]

[ benri dewa nai desu ]
BRIC»HDFEA

[ benri ja arimasen ]
BERTIEHD FEA

[ benri dewa arimasen ]

Past Negative

BERIL» B 2T

[ benri ja nakatta ]
ERTIERD o7

[ benri dewa nakatta ]

BRIC»BHN-7=TT

[ benri ja nakatta desu ]

BRI TIEBRD-7=TT

[ benri dewa nakatta desu ]
BEFRIC»HDFEATLE

[ benri ja arimasen deshita ]
ERTIEHD FEATLE
[benri dewa arimasen deshita]




*Jais a contraction of dewa and is less formal than dewa.
*nai desu is more direct than arimasen.

*kkkk Practice 1 *kkkk
Rewrite the following sentences in the past tense, without changing the politeness level.

1) EERIEFEBW. [ Tokyo wa omoshiroi

-

2) \BIFEW T, [ Hachii-gatsu wa atsui desu. ]
*\B[ hachi-gatsu] = August
*2\\[ atsui] = hot

-

3) BLHDFHA. [ Samuku arimasen. ]

—_

4) BARZEIZEETY, [ Nihon-go wa kantan desu. |
*# B[ kantan] = easy

—

5) FlFTR L ®» AW\ [ Watashi wa genkijanai. ]

—

6) HEBIXBETIEIHD FH AL [ Eigo wa kantan dewa arimasen.

—

*kkkk Practice 2 *kkkk
Answer the following questions in Japanese.

1) SH. ICLM>7TIH [Kyo,isogashikatta desu ka.]
“It L W[ isogashii] = busy

—

2) SH. BHoETIH [Kyo, samukatta desu ka.]

3) COLYRVIIEETLED. [ Kono ressun wa kantan deshita ka.]
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
T Fr:
£ BB

JEDVWAD ST 5. RIEBTE. R WLH ok
TY 3o

HAREYT—IZKETLEDS,
T Fr:
£ SR

Tz, %%, BOBEREM>TLET 25 L -
fo - TY &o

EHh5.BBET—FLEL &S

T #:

£ SIETE:

T #re:

=i

TeEWE/RD £ L7

H. FIURE! BROBT—L\,

AKEL» BTk, £H. TE-oT

Eb\g 7::—(‘\3-130

BAR. ER? Lo #ABTN—Tr—L &
> !

Z?HAET?

BIA. BRIZ. ETADRERTY, #ERZ
LEL&S!

. LWz ABHSI1ARHS !



ENGLISH
Shin Shimoyama :
Erika Hidari :

Since you haven't been here, | was
lonely every day.

Was the Kamakura tour tough?
Shin Shimoyama :
Erika Hidari :

Hey, do you know when my birthday
is?

It's to-mo-rrow! So let's go on a date
tomorrow.

Shin Shimoyama :

Erika Hidari :

Shin Shimoyama :

Boss:

I'm back.

Ah, Shimoyama, welcome back!

It wasn't tough. It was all right, | guess.

That's good.

Tomorrow, birthday? All right, let's have a party with
everyone!

Huh? With everyone?

Everyone, tomorrow is Miss Hidari's birthday. Let's throw
her a birthday party!

Nice--. Let's drink, let's drink!



ROMAJI
Shimoyama Shin : Tadaima kaerimashita.
Hidari Erika : A, Shimoyama senpai! O-kaerinasai.

Senpai ga inakatta kara, Erika, mainichi
samishikatta desu.

Kamakura tsua wa taihen deshita ka.
Shimoyama Shin : Taihen ja nakatta yo. Ma, futsu datta.
Hidari Erika : Yokatta desu ne.

N€, senpai, watashi no tanjobi o shitte imasu?
A-shi-ta desu yo.

Dakara... ashita deto shimasho.

Shimoyama Shin : Ashita, tanjobi? Ja, minna de pati shiyo!
Hidari Erika : E? Minna de?
Shimoyama Shin : Mina-san, ashita wa, Hidari-san no tanjobi desu.

Tanjokai o shimasho!

Joshi: 0, iiné. Nomo! Nomo!



HIRAGANA
LHEPELA:
orEb zbH:

FAIKVWD Wb oTch B0 DD FWICHE
THLDDIETT 5,

NELBYT—=IE TEWAATLTEDS
LHEPELA:
ofrEb zZbhH:

Rz, FARKW. DIELDOALLESV%ZE Lo
TWEd?H- LT TI

. HLicT—hLELELSS

LHEPELA:

ofiEb zbhH:

LHEPELA:

VOCABULARY

ElEVWENZD XL

H. LHPFEAIFTV I SR DBRT—L,

TEWAAL® BhoTcke £H. D257

D 27cTI R,

BLI ALEST? Loy BART N—F 1 —
L& !

A?HABT?

HBIA. HLIEIE. OEDTAD AL LSUT
Jo AL ESDWVWE LEL &S !

B, LWz DHS!DHS !



Kanji Kana Romaji English Class
fefew o fefcwW o Tadaima I'm home.
HES AL & 5D tanjo-kai birthday party
HATET HATET minna de with everyone
T—hk T— b deto date (romantic)
=H5 1=H5 dakara so, therefore, because
"3 L3 shiru to know, to understand; V1 verb
FEH AL &S tanjobi birthday noun
i A2 futsa ordinary, usual
RE fcWLWAA taihen hard, tough
LW TULWor&THLLVL  sabishiiorsamishii  lonely, lonesome; i-Adj]
&#H FWIIHE mainichi every day
T HAIEW senpai senior, superior
BIRDBEIL, ERDRTL, 0O-kaerinasai. Welcome back/home.
=] CoL joshi boss, superior
SAMPLE SENTENCES
W&o BAR. AL T—hZLE T
Tadaima. Ashita, Minami-san to déto o shimasu.
I'm home. I'm going to go on a date with Minami

TSI TLILF—DHBDET, £H5. &5

ICwS3ZDHET,

Gyunyud arerugi ga arimasu. Dakara, tonyd o

nomimasu.

I'm allergic to milk. So | drink soy milk.

HOAN=EH>TWLWETH,
Ano hito o shitte imasu ka.

Do you know that person over there?

FMERIZVDOTI D,
Tanjo-bi wa itsu desu ka.

When is your birthday?

RERKR—BE > 7T
Taihen na ichinichi datta.

It was a rough day.

HLWTY,
Samishii desu. or Sabishii desu.

I'm lonely.

BHHAZIBFAZBNE T,
Mainichi asa gohan o tabemasu.

| eat breakfast every day.




CHELIE REONDELLIATT, RO,

Kochira wa, senpai no Katsuyoshi-san desu. Okaeri.
This is a senior friend, Mr. Katsuyoshi. Welcome back/home. (informal)
LRI Z I EIC LT

Joshi wa watashi o kubi ni shita.

My boss fired me.

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

I'm home.
Informal: 7=72\WV £, [ Tadaima ]
Formal: 7=7eWXI@D £ L7z [ Tadaima kaerimashita.

Welcome back.
Informal: 8% D, [ O-kaeri.]
Formal: @D &I L\, [ O-kaerinasai. ]

= SEE Newbie series Nihongo D6jo Newbie Season 3 Lesson 16
= SEE Beginner series Season 4 Lesson 2

There are some verbs usually used in [ te-form of a verb ]+[ iru / imasu ] construction. Shiru "to know" is
one of them. However, in the negative form, shiranai or shirimasen are used, NOT shitte inai or shitte
imasen.

* % % k%

***x% Example
M Formal Speech

A:HDANZHI>TWETH, [Ano hito o shitte imasu ka.
B: LWWX. 1D £H A [ lie, shirimasen. ]

M Informal Speech

A:HDA. 1> TW3B ? [ Ano hito, shitteiru? |

B: LW, 157\, [ lya, shiranai. ]

M Translation

A: Do you know that person?

B: No, | don't.

This particle de indicates the condition of the agent of the action.



*kkkk Example *kkkk
FF—ATTF7 7V AICITo 0
Watashi wa hitori de afurika ni itta.
| went to Africa by myself.

LN ASRIEA A B THRITZ LT

Yamakawa-san wa kazoku minna de ryoko o shita.
Mr.(or Ms.) Yamakawa went on a trip with his whole family.

* Target Grammar %

In this lesson, we are going to learn how to form informal volitional form of a verb.

Let's go!
Informal: 17 Z 5, [ iko.]
Formal:iTE £ L &£ 5, [ ikimasho.]

***xk Volitional Form *****

B Formal volitional form of a verb
[ .masu stem of a verb ] + masho

= SEE Newbie series Nihongo Dojo Newbie Season 3 Lesson 12
= SEE Beginner Series Season 4 Lesson 7

Class 1 Verbs
(1) Drop the final -u

Informal volitional form of a verb

(2) Add -0

English Dictionary Form Volitional Form
to buy BS [ kau] BH5S [kao]

to go 17< [ iku] 1725 [ika]

to speak 559 [ hanasu ] SEZES5 [ hanaso ]
to wait F2 [ matsu] FE S5 [ mato]
to die 58 [ shinu ] SED S [ shind]
to play BER [ asobu ] BEES [ asobd ]
to ride %3 [ noru] FEAS [nord]
Class 2 Verbs

(1)
(2)

Drop the final -ru
Add -yo



to eat BNR3 [ taberu] BAR&ES [ tabeyod]
to see 83 [ miru] RES [miyo]
Class 3 Verbs

to do 93 [suru] L&D [shiyo]
to come X3 [kuru] &S [koyo]

*kkkk Practice 1 *kkkk

Fill in the blanks to complete the chart.

English Dictionary Form Informal Volitional Formal Volitional
to meet =5 2VWEL LD
[au] [ @imasho |
to listen < MC>
[ kiku ] [ kiko]
to swim &< XFEL&LS
[ oyogu ] [ oyogimasho ]
to drink bS5
[ nomo]
to cut (classl) 1%
[ kiru]
to sleep (class2) B3
[ neru]
to wear (class 2) &3
[ kiru]
to study (class 3) RT3
[ benkyo suru ]
to bring (class 3) BFoTkRS

[ motte kuru |

*kkkk Practice 2 *kkkk

Rewrite the following sentences in informal Japanese.



TLEZREL &5, [ Terebi o mimasho. |

FEE LEL &£ 5, [ Kekkon o shimashé. ]

BREMABEL &£ 5. [ O-cha 0o nomimashé. |

Japanesepod10l.comZz@E £ L & 5. [Japanesepodl01l.com o kikimashd.]

BAEEMEL F L &£ S5, [ Nihon-go o benkyoé shimasho. ]
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI

B, HBERA TTVET, TELALSE,
WwC DR L ZEVHDTI DY

BER. B&2ENUNBA-TET R LT
xE FTDH:

HELTDHLWLWTTH,

H5. .o CORLRFHICIFNEITTFES,

Hot. KEVDIEHD XTI HY

[E8:

RERILLELT BE2EFo2TLRTEL,

W BFR. CH55TTo

KE TD:

H5. CORLRIEB LS VW,

E2THUE>TVET,

AREILAYFTERTI R,

1 ? BERKR?

KE

i3]
[1]

FLREDBEYDHHRVWE,

\/\BOL/’(‘-’L\&'E-O

EEXAEDO R L REHD ET?

EIERXADORLXATID H ?

ZAR2INSTERLEED?

HOHHE S,

Sh~, BBk ITET ! ITETITEY

/S\A./...o 5 & D t%jg\ijd:o



ENGLISH
Clerk:
Tendo Kiri :
Clerk:
Of course we do. Please follow me.
What do you think about this dress?
It just came in yesterday from Paris.
Tendo Kiri :
May | try it on? (changes into it)
Oh no, this dress is too small for me.
Do you have anything bigger?
Clerk:
Sorry about that. Please wait a moment.
OK, how about this one?
Tendo Kiri :
This dress is perfect.
Clerk:
It looks great on you.
It's very elegant and luxurious!
(to Raizo) Right? Sir?
Tendo Raizo :

A kimono would be better than a dress.

Welcome!
Do you have dresses for a wedding ceremony?

Dresses for a wedding ceremony?

Wow, it's beautiful!

Oh no, is it too small?

Thank you. (changes into it)

Wow! You look fabulous! Mucho Fabuloso!

You look too young.



ROMAJI

Ten'in: Irasshaimase.
Tendo Kiri : Kekkon-shiki yo no doresu wa arimasu?
Ten'in: Kekkon-shiki yo no doresu desu ka?

Hai mochiron gozaimasu. Kochira e dozo

... Kono doresu wa ikaga desu ka.

Kino, chodo Pari kara haitte kimashita.

Tendo Kiri : Ara, suteki.
Shichaku shite mo ii desu ka.

Ara, yada.... Kono doresu wa watashi ni wa chiisa
sugimasu.

Motto, okii no wa arimasu ka.

Ten'in : E? Chiisa sugimashita ka?
Taihen shitsurei shimashita. Chotto matte kudasai.

Hai. O-kyaku-sama, kochira desu.

Tendo Kiri : Arigato.

Ara, kono doresu wa chodo ii wa.

Ten'in: Uwa. O-kyaku-sama. Suteki! Suteki
sugimasu.

Tottemo niatte imasu.

Taihen ereganto de johin desu ne.

Ne? Dan'na-sama?

Tendo Raizo : Fun.... Chotto wakasugi masu yo.

Doresu yori kimono no ho ga i zo.



HIRAGANA

TAWA: W52 L»WEH,
TAES ED: IToCALELSDRLREHDET?
TAWA: [ToCALEELSDRLRATED S ?

W, BBBAA T3VWET, CBEBAYSE,
W CDRLRIFWVWHIDBTI DS,

EDS. BEOIENUNBIFVW-TEFFHLT,

TAES ED: H5. ITCE

LE»SLTHLWVWTTD,

HH. X0 CORLRIDILICIFEVWETTETE

EL

Hol. BEZTLVDEBD I,

TAWA: ZAZR?BVWETTELEN?

TcUANALDNWLELT B2 E2TLKED

LYo

IEWe T LTE TBEHTY

TAES ED: HOHHE S,

H5. CORLREFEBE LS VWV,

TAWA: Sh~e BT TFE TTCE!IJTCEIITFE
ER

E2THICHH>TVET,
TEWAAILAYFTL&ESVATI R,
R?2LEABSF?

TAES HBWED: Ao BEDEDDTEFFET L

FLREDEFDHDODIESHVWVE,

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
FEIETU 7> ZALZE  kekkonshiki marriage ceremony, wedding

™MES ICH S niau to suit, to match; V1

=7 THO kimono kimono noun
au Hhhwn wakai young;Adj(i)

@ (&) C&350DA johin (na)  elegant, refined, polished; na-Adj

(%)

ILA> ILAY ereganto elegant; na-Adj

(%) (%) (na)

RE fcWLWAA taihen very, greatly; Adv adverb
Gk LE*%»< shichaku  trying on clothes

NV NV pari Paris noun
5&25¢ 5&2¢ chodo just, right, exactly

CTVET CTVET gozaimasu formal form of the verb which means 'to have' or

'to be'

HBE3A BE53A mochiron  of course, certainly

FLX FLX doresu dress noun
H £ yo used for, used by

B3 A% danna husband
SAMPLE SENTENCES

FEH. REDORIBHICITET X LT LE>TVWET,

Kino, tomodachi no kekkonshiki ni ikimashita.

| went to my friend's wedding yesterday.

Niatte imasu.

It looks good on you.

FSEHDL Lo

Watashi wa kimono ga hoshii.

| want a kimono.

FLDOEBIEHESAIXETHEL,
Tomu no o-ba-chan wa totemo wakai.

Tom's grandma is very young.

HDEHI Em T,

Watashi no haha wa johin desu.

My mother is sophisticated.

HOILAY LB ANIFHETITH,
Ano ereganto na hito wa dare desu ka.

Who is that elegant person?

BL»FL T REHLDITHD EH A,
O-jama shite, taihen moshiwake arimasen.

I'm very sorry to disturb you.

AEHHEEICHR>TUVET,
Taihen o-sewa ni natte imasu.

Literal translation: You've been greatly taking
care of me.




NZEHBELTHLWVTI D, RERHASN)ETHIREAIDD XY,

Kore o shichaku shite mo ii desu ka. Tokyo kara pari made ju ni-jikan kakarimasu.
May | try this on? It takes 12 hours to go to Paris from Tokyo.
BENB &S EKF LT HEBA. TTFT

Densha ga chédo kimashita. Mochiron ikimasu.

The train came right on time. Of course I'm going.
REZIESEFLVRLAZETVWET, B R L XTI,

Kanojo wa kyo atarashii doresu o kite imasu. Suteki na doresu desu ne.

She is wearing a new dress today. That's a gorgeous dress, isn't it?

FFFRATRON Y THEL VW T,
Watashi wa ryoko-yo no baggu ga hoshii desu.

| want a bag for traveling.

GRAMMAR

% __Useful Vocabulary and Phrases %

L8 [ kekkon]= marriage
I [shiki]= ceremony
B [yo ]= used for

When yo is attached to a noun, it adds the meaning "used for" or "used by." Review its usage in the
following examples.

* %k kX

** Example
FHEBD F—IL [ kodomo-yd no pidru] = paddling pool
FHADWI[ kodomo-yo no isu]= childrens' chair

N F 2T BD L D[ haikingu-yo no kutsu]= hiking shoes

It's a compound word of hairu "to enter" and kuru "to come", and it means "to come in."
*How to combine two verbs = SEE Beginner Series Season 4 Lesson 16



H - &[ motto]= more; adverb of degree

K Z W[ okii]= big

® [ no]= one; dependent indefinite pronoun

I& [ wa ]= topic-marking particle

» D F9 [ arimasu]= masu form of a verb aru ("to exist," "to have")
h [ ka ]= question-marking particle

Nois used in place of a noun to avoid repeating the same noun. In today's dialog, it is clear that the
speaker is talking about dresses even though the speaker used noinstead of the actual noun doresu
"dress(es)."

*kkkk

*xxxx Eyample
HoNTVDIEHD F£IH

[ Motto chiisai no wa arimasu ka. |
Do you have smaller one?

B2 RVDIEHD FIH%
[ Motto yasui no wa arimasu ka. ]
Do you have cheaper one?

HOLBVDIZHD £ThH
[ Motto karui no wa arimasu ka. ]
Do you have lighter one?

Ho2EINVEDIEHD XTI H,
[ Motto kirei na no wa arimasu ka. |
Do you have cleaner one?

HoBREBRDIEHD £IH,
[ Motto benri na no wa arimasu ka. |
Do you have a more convenient one?

% Target Phrase %

CORLREHICIFNTTEFEXT,

[ Kono doresu wa watashi ni wa chiisa sugimasu.]

This dress is too small for me.

The focus of this lesson is the "[adjective stem] + sugiru" construction. Sugiru means "to pass" or "to go
beyond the limit!" When sugiru is attached to an adjective stem, it works as a helping verb and means
"too much."

% % % % %

% Formation
B /adjective
(®Drop the final -i (= often referred as an adjective stem)
@Add sugiru



English Adjective Adjective Stem Too ...

big AEFW RS AKITEF3

[ Okii] [ Oki] [ oki sugiru ]
small INE LY INE INETED

[ chiisai] [ chiisa] [ chiisa sugiru ]
B Exception!!!
English Adjective Too ...
good WL [iiJor KLY [yoi] &IEFS [yosugiru]

B na-adjective
®Drop the final -na (— often referred as an adjective stem or dictionary form )
@Add sugiru

English Adjective Adjective Stem Too ...
convenient &5 (%) &) BEHTE3

[ benri(na) | [ benri] [ benri sugiru ]
quiet Bh\(R) gh BIE3

[ shizuka (na) | [ shizuka] [ shizuka sugiru ]

*kkkkkkkkk PO“teneSS and TenseS *kkkkkkkkk
Please note that sugiru conjugates as a class 2 verb.

l Non-past
Formal: TSNS IEF X9, [ Kore wa chiisa sugimasu. |
Informal: CHUI/ NS §F B, [ Kore wa chiisa sugiru. ]

M Past
Formal: CHII/NE T F X L7, [ Kore wa chiisa sugimashita. ]
Informal: ChIFNT §EF 7, [ Kore wa chiisa sugita. ]

*kkkkkkkkk Particle nl‘ wa *kkkkkkkkk

@® [noun] + ni wa + [adjective stem] sugiru = be too [adjective] for [noun]

CORIF. ZAILIFETE 3,
[ Kono uchi wa futari ni wa hirosugiru.
This house is too large for two people.

CORIF. RICIFILRT T B,

[ Kono uchi wa watashi ni wa rippasugiru. ]

This house is too good for me.

SOR(ER) = Dol (&) =rippa(na) = splendid, elegant

*kkkkkkkkk Practice *hkkkkkkkkk

You're shopping at a clothing store. What would you say in the following situations?

and "---no wa arimasu ka."sentence patterns.

Use "---sugimasu."



ex) You want a bigger size...
- CHIINDETEFET, HOorAXEFLVDEHDEFTH,
— Kore wa chiisasugimasu. Motto okii no wa arimasu ka.

1)You want a cheaper one...

—_

*expensive = feHh' L [ takai]
*cheap = %9 W\ [ yasui]

2 )You want a cleaner one...

—

*dirty = 7% W[ kitanai ]
*clean = ENLN(R) [ kirei(na) ]

3) You want a newer one...

—

*old =33 L [ furui]
*new =#H7=5 L L\ [ atarashii]
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
XE TH: Rz HBRTco BBRID<D2H EVELKSDY
FEIETVAD < Do
[E8 TlE. SOL2FE VWHDTI DY

COKDIFECT. FEIPTVTT &Ko

—BAIDDBD X,

xe F=: Ao FEIETUCIE AL,

58 Ho5555, EOLTTITH, ENIFFELLY,
BLIEZEY

xeE F=: Bl 23T9TB L

WO ofes B ofco ES Ko EDIFEITPILL

2 BES &

IEWV. A—F,

[E&: HOMBESTTVET | BFFk.

Tld. CBELICHT U ZERBRVLET,

xE F=: A?2 ZDORYV.EEIC L

[E8: BER KREXILLELT

TlE. ADEZIPTULIWARIUE FoTLET L,

IEW, &5 %,



ENGLISH

Tendo Kiri :

Clerk:

Tendo Raizou :

Clerk:

Tendo Raizou :

Clerk:

Tendo Raizou :

Clerk:

Why don’t we get a new pair of shoes for you too, honey? A new pair of shoes for the
wedding.

How about these shoes? They’re light and easy to put on. They’re the most popular
ones we have.

Hmph...I’'m not going to the ceremony.
Oh, no. And why not? That’s sad...sooo sad (starts crying)

You’re getting on my nerves. Fine, fine...I’ll get them. Those, the ones that are easy
to put on. Here’s my credit card.

Thank you very much! Please sign here.
Huh? This pen is hard to write with.

Sorry about that, sir. Use my pen. It’s a breeze to write with. Here.



ROMAJI
Tendo Kiri : Né, anata. Anata no kutsu mo kaimasho ka.
Kekkonshiki yo no kutsu.
Ten'in: Dewa, kono kutsu wa ikaga desu ka.
Kono kutsu wa karuku te, haki yasui desuyo.
Ichiban ninki ga arimasu.
Tendd Raizo : Fun.... Kekkonshiki niwa denai.

Ten'in: Ararararara. Doshite desu ka. Sore wa kanashii.
Kanashi sugimasu.

Tendo Raizo : Kimi wa urusa sugiru yo

... Wakatta, wakatta. Kau yo. Sono haki yasui
kutsu o kau yo.

Hai, kado.

Ten'in: Arigatd gozaimasu! O-kyaku-sama.

dewa, kochira ni sain o o-negai shimasu.

Tendo Raizo : N? Kono pen... kaki nikui....

Ten'in: 0-kyaku-sama, taihen shitsurei shimashita.

Dewa, watakushi no kaki yasui pen o tsukatte
kudasai.

Hai, dozo.



HIRAGANA
TAES ED:
T2 ZALELSDL< D
TAWA:
CDLDEH BT FEPTVLTT K,
WEIFAICAETHHD £,
TAES BWES:

TAWA:

TAES BLES:

WO ofel Hhvolce S EKe EDIEFEITPTV
<2%&E N>k

TV A—Fo,

TAWA:

TlE TBELICTA>ZHERPVLEFT,
TAED HBWES:

TAWA:

TlE. DK LDOHERP TR %ZE Do TK
2T

EL. 5%,

VOCABULARY

Rz, HBRTco BBIZDLDOH DVELKSDY

TlEF. DL DE LWHHTT DY,

Aho AT TALZIITIE TRV,

NMELIFED

EHIE 5BTITFB L

HONESTETVET | BIHTE

AW2ZDRY. DT Ly

FIRLLTFE FmWAA LDNWVWLFELT



Kanji Kana Romaji English Class
YA o YA anata you pronoun
=< H< kaku to write; V1

T VP sain autograph, signature

HBLW ML L kanashii sad ; Adj(i)

2L T 2L T doshite why, for what reason

H3 T3 deru to appear, to leave, to exit; V2

A ICAE ninki popularity noun
&< &< haku to put on shoes/footwear; V1

g 3L karui light; i-Adj

85 Y] kau to buy; V1

<D <D kutsu shoes, footwear noun
SAMPLE SENTENCES

BEBININ—T A ITITTSTETHS
Anata wa pati ni ikimasu ka.

Are you going to a party?

HETISEENPRIESTT,
Anata wa kigen ga yosaso desu.

You're in a good mood.

HieTee KEXTI DS,
Anata, daijobu desu ka.

Are you alright?

2R~ bl = SUNII
anata wa...

You are...

Hiefee KEX?
Anata, daijobu?

Are you alright?

XA el = SUBE
anata wa...

You are...

HETNE N=T 1 ICVWE XTI DS
Anata wa, pati ni ikimasu ka.

Are you going to a party?

HETclE. BEH VLTI R,
Anata wa, kigen ga ii desu ne.

You're in a good mood.

THEEAD. ThiE. HBRIEDTI DS

Sumimasen ga, kore wa anata no desu ka.

Excuse me, but is this yours?

CCIS BRIZEVTLLRTI W,
Kokoni, namae o kaite kudasai.

Please write your name here.

YA 2EBEBVLET,
Sain o onegai shimasu.

Your signature (autograph), please.

FASAE L WBREDHRL TS,
Watashi wa kanashii eiga ga kirai desu.

| hate sad movies.




E5LTTIN? i ofEERICHRD 5T,

Doshite desu ka? Watashi wa ani no kekkon-shiki ni denakatta.
Why is that? | didn't go to my older brother's wedding.
BERDT ZXIIAGH B B, T KDZIFVWTLIZTL,

Nihon no anime wa ninki ga aru. Koko de, kutsu o haite kudasai.

Japanese anime is very popular. Please put on your shoes here.
CDLDIFENTI 1, BH. X4—N\yOXTO—k—%E>,
Kono kutsu wa karui desu ne. Mainichi, Sutabakkusu de kéhi o kau.

These shoes are light, aren't they? | buy coffee at Starbucks everyday.

CDLDZELTIEEL,
Kono kutsu o kudasai.

I'll take these shoes.

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

&< [ haku]to wear, to put on;class 1 verb

Kiru (& %) also means "to wear" or "to put on." Generally speaking, kiru is used when talking about
items put on the upper body, such as shirts or jacket, whereas haku covers the items worn on the lower
body, such as pants or shoes.

The opposite action, "to take off," is nugu, which is used for both the upper and lower body.

* % %k Xk

sxeex Example
to put on jeans > ¥ —> X% &< [jinzu o haku]

to put on sneakers > XZ=—Hh—% (%< [ sunika o haku]
toputonacoat— J— % &3 [ koto o kiru]

to put on a kimono — &% &3 [ kimono o kiru]

CBELIC. 122 EBVLETD,

[ Kochira ni sain o onegai shimasu. ]

Please sign here.

In Japanese, sain means either signature or autograph
@® Signature= -+ >[sain]or %[ shomei]

@® Autograph= - >[sain]



Shitsureimeans "rudeness" or "discourtesy." Shimashita is the formal past form of the verb suru. So, this
phrase literally means "I committed discourtesy" and is equivalent to "I'm sorry" or "excuse me" in

English.

* Target Phrase %

COHIF ST IFEFPTUVTT &Ko
[ Kono kutsu wa karukute, haki yasui desu yo. |
These shoes are light and easy to put on.

*Adjective conjunction = SEE Nihongo D0jo Newbie Season 3 Lessons 15,16 and 17

CORVIE EFICCL,
[ Kono pen wa kakinikui. ]

This pen is hard to write with.

The usage of the adjective-forming suffixes -yasuiand -nikuiis today's target grammar point. [masu stem
of a verb] + yasuiand [masu stem of a verb] + nikuimean "easy to do" and "hard to do" respectively.

They conjugate as i-adjectives.

***** Easy To Do & Hard To Do *****
B [masu stem of a verb]+ yasui = easy to...
B [masu stem of a verb]+ nikui = hard (or difficult) to ...

@® Class1 Verbs

English Dictionary Form Masu form Masu Stem  Easy to... Hard to...
... yasui ..nikui

to use :3e (: 303 L EUPTL ELS <L

[ tsukau ] [ tsukaimasu ] [ tsukai] [ tsukaiyasui] [ tsukainikui]
to write £< ExFY £z ETPTL EZEF KW

[ kaku] [ kakimasu | [ kaki] [ kakiyasui] [kakinikui]
tospeak FEY ELET sEL SELPTL ELICCW

[ hanasu ] [hanashimasu] [ hanashi] [hanashiyasui] [hanashinikui]
to hold 8D Bb%xY B5 BFE5X 9L BHBIC<L

[ motsu] [ mochimasu ] [ mochi] [mochiyasuli [ mochinikui]
to live F FAHET FH FAHPTLY FEHIZ LY

[ sumu ] [ sumimasu | [ sumi] [ sumiyasui] [ suminikui]
to sit E3 FED X3 D FED X3 L) FEDIC<W

[ suwaru ] [ suwarimasu | [ suwari] [suwariyasui [suwarinikui]

@® Class2 Verbs



English Dictionary Form Masu form Masu stem  Easyto.. Hard to ...
..yasui ..nikui
to see R3 REd = Brdun Biz<w
[ miru] [ mimasu ] [ mi] [ miyasui] [ minikui]
to put on/to wear B3 5FT =i ek MR ZIc<L
[ kiru] [ kimasu ] [ kil [ kiyasui] [ kinikui]
to eat BR3 BREY BN BAR® I BRIV
[ taberu ] [ tabemasu | [ tabe] [ tabeyasui] [ tabenikui]
@ Class 3 Verbs
English Dictionary Form Masu Form Masu Stem Easy to ... Hard to ...
..yasui ..nikui
to do ER) LT L¥»d L Lic<w
[ suru] [ shimasu ] [ shi] [ shiyasui] [ shinikui]
to come <3 RKEzT X XTI Eic<w
[ kuru] [ kimasu ] [ki] [ kiyasui] [ kinikui]

*kkkk

*kkkk Example

NTLIFETHEARTVE AT,

[ Hawai wa totemo sumiyasui tokoro desu. ]

Hawaii is a quite livable place.

RRIFETHEAICKWE AT,

[ Tokyo wa totemo suminikui tokoro desu. |

Tokyo is a very difficult place to live.

COHIFELS T, HEITKVTT,

[ Kono kutsu wa omokute, arukinikui desu. |
These shoes are heavy and hard (uncomfortable) to walk in.

CDHIIELS T, HERPTUVTI,

[ Kono kutsu wa karukute, arukiyasui desu. ]

These shoes are light and easy (comfortable) to walk in.

*kkkkkkkkk Practice *kkkkkkkkk

Please complete the sentences by changing the verbs into their appropriate forms.

1)COFINE LT

(

p=ll]

[ Kono ji wa chiisakute,

*Z2[ jil=letter

RO o
(yomu). ]



NA=Z—hH—I& (1F<) »
[ Sunika wa, (haku).]
*Z Z—H—[ sunika ]|= sneakers

3)CDEIFILL T (CBEY D) o
[ Kono michi wa hirokute, (unten suru). ]

*J&[ michi]=street
*IEW hiroi]=wide
*E#8 9 B[ unten suru]=to drive



-—‘?c, JapanesePod101.com

LESSON NOTES

Beginner S4 #36
| Think You'll Like This...

CONTENTS

Dialogue - Japanese
Kanji
English
Romaji
Hiragana
Vocabulary
Sample sentences
Grammar

36

JAPANESEPOD101.COM BEGINNER S4 # 36 o




DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
XE TH: &5 5. AR BB,
KE E[M: SAho . YX. HAEH MWD EBLES?
XE TH: S~ho IXIIENB RS,

REK, K3tkK, ¥VIEBENZL,

NINBEENS Ko

XE EW: TH. FIIWI L,
EROWE.

LRz IV BBENANDEERICKRS

CRS7?

xE ETD: HETBZ RS,

ToFRBBEBRAD D2ZEV T,

H XM €50 &b ol

M

tzx. IV BERZEEYSES?

XE ED: EBE. FTEDBVALEB - IFE. 23 THRL
A2 S,

L\L\ATC\. Pe.a\5bo *I;Ecko IE\@E L/t:
W



ENGLISH

Tendo Kiri :

Tendo Miu :

Tendo Kiri :

Tendo Miu :

Tendo Kiri :

Tendo Miu :

Tendo Kiri :

Finally, tomorrow is your wedding day.
Yeah. Mom, do you think it will rain tomorrow?

Hmmm, | think it will be sunny tomorrow. It’s going to be fine sweetie. Remember, I’'m
Mrs. Sunshine and your father is Mr. Sunshine.

But I’m Miss Rain and Haruya is Mr. Rain. ...Mom, do you think dad will come to the
wedding tomorrow?

[ think so. | just saw him polishing his new wedding shoes.
Oh yeah? Good. Mom, what do you think of Haruya?

At first | thought he was weak and unreliable, but now | think he’s strong. | think he’s a
good man. It’s alright. There’s nothing to worry about.



ROMAJI

Tendo Kiri : Toto, ashita wa kekkonshiki ne.
Tendo Miu : Un. N&, Mama. Ashita ame ga furu to omou?
Tendo Kiri : Un. Mama wa hareru to omou.

Daijobu. Daijobu. Mama wa hare
on'na.

Papa mo hare otoko yo.
Tendo Miu : Demo, watashi wa ame on'na yo.
Haruya mo ame otoko....

Né, Mama wa ashita papa ga
kekkonshiki ni kuru to omou?

Tendo Kiri : Shusseki suru to omou.

Sakki kekkonshiki yo no kutsu o
migai teta wa.

Tendo Miu : So.... Yokatta.
Né, Mama, Haruya o d6 omou?

Tendo Kiri : Saisho wa, yowaku te tayori nai hito da to omotta kedo, ima
wa totemo tsuyoi hito dato omou.

li hito dato omou wa. Daijobu yo.
Shinpai shi nai de.



HIRAGANA

TAES ED: 285, HLIEEIT>ZALER,
TAES &5 Sho Rz, YN0 HBLI HONZBLEDHS?
TAES ED: d~ho IXRIIFIINBZEHH S,

VWL & 33 LWL & 33%

IXIE BENEA%,

JAVARSIN~ ¥ g SR <l 98

TAES &5 TH. bl HOBAB K,
I$3%bd HHHE I,

LREGIREBLIENANDITF->ZA
LEICLBEHEHS?

TAES ED: LwoEETTHEDH S

T28 IoZALELSIDLDZH
RV Treb,

TAES &5 €50 b ot
Rz, YY. I3z S5EH57?

TAES ED: TLL&KIFS DL T &b RVDEREED > ITFE . W
FRETHDI2LVWDEREEED S,

LWWDEREEDH I, ELLE LR
&Ko LAIFVWLEWT,

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
£2¢> &2&> toto finally, at last

FED RV =& Wn tayorinai weak, unreliable, undependable; i-Ad]

550L) SbhHwn yowai weak; i-Adj

=A) TLL & saisho beginning, first

B> b5 omou to think, to feel; V1

HHK HHK migaku to polish, to shine; V1

HE Lot shusseki attendance, presence noun
5N lEns hareru to clear up, to be sunny; V2

%3 2B furu to precipitate, to fall (rain, snow, etc.); V1

551 HH ame rain, rainy

IS L AIEL shinpai worry

SAMPLE SENTENCES

FlF. CHESHLVWEZE ST,
Watashi wa toto atarashii kuruma o katta.

[ finally bought a new car.

FADIWEIEIFED L\,
Watashino kareshi wa tayorinai.

My boyfriend is unreliable.

HOTOL X Z—IFFEW,
Ano puroresura wa yowai.

That professional wrestler is weak.

= RAFRHAEWT LT,

Saisho, watashi wa inu ga kirai deshita.

| hated dogs at first.

ES5BWVWETH,
D6 omoimasu ka.

What do you think?

DL DZEHADNTLEIL,
Watashi no kutsu o migaite kudasai.

Please polish my shoes.

Fhid. BBRAODI—T o Y JICHELEEA ENTW3,
Watashi wa ashita no mitingu ni shusseki Harete iru.
shimasen. |

It's sunny.
I'm not going to attend the meeting tomorrow.
MHE->TWV B, SHIFNTY,

Ame ga futte iru.

It's raining.

Kyo wa ame desu.

Today is rainy.

’B\EE LTW i 3’0
Shimpai shiteimasu.

I'm worried.




GRAMMAR

% __Useful Vocabulary and Phrases %

Shussekimeans "attendance" or "presence." With -suru or o suru, it becomes a verb and means "to
attend." The opposite word is kesseki (‘R f&).

HES 3 [ shusseki suru]= to attend

RFES 3 [ kesseki suru]= to be absent

[ ame]=rain

' [ ga]=subject-marker

%3 [ furu] =to precipitate, to fall

Ame ga furu literally means "rain falls," but it is equivalent "to rain" in English. Yukimeans "snow." So "to
snow" is yuki ga furu. Other weather-related verbs are introduced below.

to be sunny B3 iEns hareru

to rain mHPES HHH 3B ame ga furu
to snow EHED WEH3B yuki ga furu
to be cloudy 83 <H3 kumoru

*kkkk

seex Example
M Past Tense
It rained.
Informal: H'B% o7 [ Ame ga futta]
Formal: AED & L7z. [ Ame ga furimashita.]

It was sunny.(Literally-It was cleared up.)
Informal: BB 7z, [ Hareta. ]
Formal: BN % L 7. [ Haremashita.]

B Present Tense ( present progressive )

[t's raining,

Informal: FEH'F% > TW3, [ Ame ga futte iru. ]
Formal: A > TWEF, [ Ame ga futte imasu. ]

It's sunny. (Literally-1t was cleared up and still is.)
Informal: BN TW3, [ Hareteiru.]
Formal: BN TWX Y, [ Harete imasu. ]




ERZESES?

[ Haruya o dé omou?]

What do you think of Haruya?

Dé is one of the Ko-So-A-Do words (Z % # £ 5%), and it means "how," "how about" or "in what way."
*For more about Ko-So-A-Do words = SEE Nihongo d6jo Newbie Season 3 Lesson 5

5 [ ko 1= like this

% 5 [ s0]= like that (way you have just mentioned)
HH[ al= like that

'S [do] = how,in what way

f l

I

*kkkk

***5% Example
What do you think of Japan?

Informal:B&%Z 585, [ Nihon o dé omou?]
Formal:B&xZ S5 BWVWE$H [ Nihon o dé omoimasu ka?]

% Target Phrase *

XIS BBENNDHEERICKR B EBS
[ Mama wa ashita Papa ga kekkonsh/k/ ni kuru to omou?]
Mom, do you think Dad will come to the wedding tomorrow?

The focus of this lesson is expressing one's opinion using the "informal form + to omou" construction. To
is a quotation-marker used at the end of a quote. Omou means "to think" and is a class 1 verb.

****% | think that... *****

Informal: (Watashi wa) [quotation] to omou.
Formal: (Watashi wa) [quotation] to omoimasu.
=1 think that [quotation].

Please note that the quoted part should be in the informal form. In other words, -masu or -desu ending
cannot be used.

B Verb Sentences

It's going to rain. => MHES
[ Ame ga furu. ]

| think it's going to rain. = FIX)TWHPEZ B S,
[ (Watashi wa) ame ga furu to omou. ]

| think it's not going to rain. = (FAX)EHESBVERS,
[ (Watashi wa) ame ga furanai to omou. ]

| think it rained. = (fulF) EHELTZERBS
[ (Watashi wa) ame ga futta to omou. ]

M i-adjective Sentences



The test is difficult. = FTRAMIHELL,
[ Tesuto wa muzukashii. |

| think the test is difficult. => FTAMIEELWLWERES,
[ Tesuto wa muzukashii to omou. |

I think the test isn't difficult. > FTAMIEELLBWERS,
[ Tesuto wa muzukashikunai to omou. |

| think the test was difficult. => TRANIHEELI-TERS,
[ Tesuto wa muzukashikatta to omou.

M na-adjective Sentences

The test is easy. => TIMIBER,
[ Tesuto wa kantan da. |

| think the test is easy. = TAMIFELCES,
[ Tesuto wa kantan da to omou. ]

| think the test isn't easy. = TRAMIBEL»HBVLWERS,
[ Tesuto wa kantan janai to omou. ]

| think the test was easy. = TRAMIBEERELESTEERS,
[ Tesuto wa kantan datta to omou. ]

Bl Noun Sentences

Miu is a student. EWMITRETL,
[ Miu wa gakusei da. ]

| think Miu is a student. EMIFRELCES,
[ Miu wa gakusei da to omou. ]

| think Miu isn't a student. EMFPELPBVERS,
[ Miu wa gakusei janai to omou. ]

| think Miu was a student. EMIFFEEL-TLB S,
[ Miu wa gakusei datta to omou. ]

*kkkkkkkkk Practice *hkkkkkkkkk

Rewrite the following sentences using -to omoimasu construction.



ex)lERITFVVWATY, [ Haruya wa ii hito desu. ]
SEBRIFVLVVDATZEBVET,
[ Haruya wa ii hito da to omoimasu. ]

1)BERIEWWRI S —T9, [ Haruya wa ii bokusa desu. ]

—

*RoH— [ bokusa]=boxer
2)IERIFFRVT I, [ Haruya wa tsuyoi desu. ]

—

*88\\ [ tsuyoi]= strong, tough
3)BEE. ENMED £, [ Ashita yuki ga furimasu. ].

—

*BHR[ ashita]=tomorrow
*F[ yuki]=snow

4)5, MHE->TWVWET, [ Ima, ame ga futte imasu. |

-

*4[ima]=now
5)EME BRIIFEE L £ 9, [ Miu to Haruya wa kekkon shimasu. ]

-

&8 kekkon ] = marriage
6)EM L BRISKEIE L £ Ao [ Miu to Haruya wa kekkon shimasen. ]

—_
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI

E G i #.. FILEE... FHl.

=M #&: RIBIETAIZ. 5L T FTLWTAD
FETIH.

Pl L r5L7T?

S—ho NIHLEL. REILVLL. BALLL. BAFEWL

L. DAREED G,

=F &: E #ED. N\TLTHARSIHET
ERE

ZNIC. RIFEFHE T,

H. BDE ..o IBEBIES A, X, EIFTEHTIH?

Pl L z ?..FEN.

=M #&: BEAN?21ESLTTY D,

ERIBTE BATLRBVD5,

ZFNIC. BORLL. HRERHPEVD S,

=F3 #&: O, DELYS



ENGLISH
Erika Hidari : (sigh)...Shimoyama-senpai's great.

Mitsuru Mikado :  Erika, why do you like Shimoyama?

Erika Hidari : Why? Hmm, well he's handsome, he's kind, he's smart, he's tall, and because he's
perfect.
Mitsuru Mikado : I, 1'm also a handsome and perfect guy. Not to mention my family is rich. Umm,

Erika, am I not good enough for you?
Erika Hidari : Huh? (sigh)...It's out of the question.
Mitsuru Mikado :  Out of the question? Why?
Erika Hidari : You're not my type. And you're not reliable, and you have a bad personality.

Mitsuru Mikado :  Ou...ouch (whimpering).



ROMAJI
Hidari Erika :

Mikado Mitsuru :

Hidari Erika :

Un. Hansamu da shi, yasashii shi, atama ga ii shi, se ga
takai shi, kanpeki da kara.

Mikado Mitsuru :

Sore ni, ie wa kanemochi desu.

A, ano.... Erika-san. Bo, boku wa dame desu ka?
Hidari Erika :

Mikado Mitsuru :

Hidari Erika :

Sore ni, tayorinai shi, seikaku ga warui kara.

Mikado Mitsuru :

Ha... Shimoyama-senpai..., suteki.

Erika-san wa, do shite, Shimoyama-san
ga suki desu ka.

Do shite?

Bo, boku mo, hansamu de kanpeki na
otoko desu yo.

E?... Mondaigai.
Mondaigai?! Do shite desu ka.

Taipu ja nai kara.

Hi, hidoi.



HIRAGANA
orEb zbh:

AL HDB:

ofiEb zZbhH:

S5—ho NIHLEL. RSTLVL. BEEAVLL. BT
PUL. DARSED B,

HHY HD5B:

ZFNUT. LWREIHRBETT,

H. HBDE..o ADDTA. E FSRIEDHTTH?
orEb ZbOhhH:

HHE HDB:

vrzb Zbh:

ZFNIS. Te&DRLL. B KA DBV H 5,

HHY HD5B:

VOCABULARY

FaH..LEPEEARL... TS

ADDEAIF ESLT LBPET
ADTETI D,

£5L7T?

IE IESDH NI LTHAREESE
EZTI &Ko

Z 2. DATEVHL,

DHATZVWHAWVW IS LTTIH,

FATLRBUVH 5,

O. DL,



Kanji Kana Romaji English Class
=i (1) ITTE (B) suteki(na) fantastic, superb, cool; na-Adj.
(3<% (639 hidoi cruel, terrible; Adj(i)
L) H30L warui bad; i-Ad]
& 1ciAVIXY seikaku personality, character
FDZW 1L SR N tayorinai weak, unreliable, undependable; i-Adj
2A47 P AWRSY taipu one's type
fEI=ES HAEWVLALY  mondaigai  outof the question, unthinkable
/5 hrhbb kane mochi  rich, rich person
HHEL gHH L se ga takai tall (person); i-Adj
ALY HI=FHWVLY  atamagaii smart; i-Adj
roLn roLw yasashii kind, gentle; i-Adj
N L N L hansamu handsome; Adj(na) na-adjective
E5LT £5LT doshite why, for what reason
TE(R) MARE(R)  kanpeki(na) perfect, complete; na-Adj
SAMPLE SENTENCES
EHBEFL XTI, N VL.

Suteki na doresu desu ne.

That's a gorgeous dress, isn't it?

Sore wa hidoi.

That's awful.

% L\% % ETCO
Warui yume o mita.

| had a bad dream.

REQRLZIIHERHIEL,
Tomodachi no kanojo wa seikaku ga warui.

My friend's girlfriend doesn't have a nice
personality.

T EIFFED 4L,
Watashino kareshi wa tayorinai.

My boyfriend is unreliable.

JadTARBBIDRATTITDH,
Ryu-san wa anata no taipu desu ka.

Is Ryu your type?

ENIIEBENT
Sore wa mondaigai da.

That's out of the question.

TLIAIREEFETT,
Shimoyama-san wa okane mochi desu.

Mr. Shimoyama is rich.

TLTAREDLEL,
Shimoyama-san wa se ga takai.

Mr. Shimoyama is tall.

TLTAIRRETHEED L,
Shimoyama-san wa totemo atama ga ii.

Mr. Shimoyama is very smart.




a—TARYETLWVTT, WLIIN T LIEADFE T,

Ryd-san wa yasashii desu. Kanojo wa hansamu na hito ga suki desu.

Ryu is kind. She likes handsome guys.

5L TTIM? T AIFTEEETS,

Doshite desu ka? Shimoyama-san wa kampeki da.

Why is that? Mr. Shimoyama is perfect.
GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

Mondai means "question" or "problem" and gaimeans "outside." So mondaigai describes something that
isn't even worth talking about.

*kkkk

***5% Example
ZhiE. BFEANTY,

[ Sore wa mondaigai desu. ]
That's out of the question.

MRRMNE [ seikaku ga warui] have a bad personality

Seikaku means "personality" or "character." Waruiis an adjective that means bad.

The opposite phrase is seikaku ga ii (f£1&HL L)) "have a good personality.”

In this lesson, there are some phrases that describe people. Review those phrases below.

@ NV [ seikaku gaii]= good personality & MEHAEL [ seikaku ga warui] = bad personality

@® =EHL[atamagaii]=smart & BEHAE\ [ atama ga warui] =not smart
@ EHHEL [ segatakai]=tall & BHMEL [ se ga hikui] = short

*kkkk

*kkkk Example

TIIT AREEDLL,
[ Shimoyama-san wa seikaku ga ii. ]
Mr. Shimoyama has a nice personality.

&L [yasashii] kind

When yasashiiis used to describe someone's personality, it means "kind" or "gentle." Although the
different kanji is used, yasashiihas a homophone which means "easy" or "simple." Please note that unlike
English, the "easy" or "simple" meaning of yasashiiisn't usually used for describing personalities.



® EBL\V [yasashii] =kind,gentle
@® 5L\ [yasashiil] = easy,simple

*kkkk Example * % % k%

FDFTEIFELL,
[ Watashi no sensei wa yasashii. |
My teacher is kind.

CDOLYR2IEH LWL
[ Kono ressun wa yasashii. ]
This lesson is easy.

% Target Grammar %
In this lesson, we are going to learn how to ask and give the reason for something.

B Asking a reason

Why is that?
Informal: £5 LT, [ Doshite?]
Formal:¥’ > L TTYh% [Doshite desu ka. ]

Doshiteis an interrogative word meaning "why." Review the following chart to learn its usage.

Affirmative Sentence

TLUTAREHERRICEATWVETD,
[ Shimoyama-san wa Tokyo ni sunde imasu.
Mr. Shimoyama lives in Tokyo.

Yes-No Question Sentence

TITAREHERICEATVETH,
[ Shimoyama-san wa Tokyo ni sunde imasu ka. |
Does Mr. Shimoyama live in Tokyo?

Interrogative Question Sentence (why)

ES5LT. FUTARRRICEATVLETD, (1)
[Déshite Shimoyama-san wa Tokyé ni sunde imasu ka. ( T )]
Why does Mr. Shimoyama live in Tokyo?

M Giving a reason

Because you are not my type.

Informal: 21 7L %@ W\Wh'5 (7). [ Taipujanai kara.(da) ]
Formal: #1 7L % BWH 5T, [ Taipujanai kara desu.]




Category Reason ( informal speech) kara. /kara desu.

Fadjective (Affirmative) EHWV [ omoshiroi] h5e
k
Fadjective(Negative) mH < W[ omoshirokunal] [73‘ erC“] -
na-adjective(Affirmative) &7 [ benrida] [ kara desu. ]
na-adjective(Negative) BRI »HEW
[ benrija nai]
BFITIE RV

[ benride wa nai]

Noun(Affirmative) ERBTE
[ kane-mochi da ]

Noun(Negative) SEFBL» AL
[ kane-mochi janai]

Verb(Affirmative) BEZROTW3S
[ 0-kane o motte iru]

Verb(Negative) BEZHF-H>TLARWV
[ okane o motte inai]

[ kkkkk

***E* Conjunction L shi
Shiis a conjunction used to give two or more reasons or causes. It's often used as an emphasis. This
conjunction shican be translated as "and what's more" or "so."

Compare the following sentences.

(i) \N>HBLEEL. PTLVLL. BALLL., BAEVLL. DAREED S,
[ Hansamu da shi, yasashii shi, atama ga ii shi, se ga takai shi, kampeki da kara.]
He's handsome, he's kind, he's smart, he's tall, and because he's perfect.

(i) N\oH LT, PTLLT BAELCT HHELCT DAREIED S,
[ Hansamu de, yasashikute, atama ga yokute, se ga takakute, kampeki da kara.]
Because he's handsome, kind, smart, tall, and perfect.

*kkkk Practice 1 *kkkk
Change the following affirmative sentences to interrogative sentences starting with Doshite.

1) ROMFETY, [ Inu ga sukidesu. ]
| like dogs.

—_

2) AEBAREH A, [ Niku o tabemasen.]
| don't eat meat.




3) Japanesepod10l.comZzEWTWE T,
[ Japanizupoddo ichi maru ichi dotto komu o kiite imasu.]
| listen (I'm listening) to Japanesepod101.com

—

*kkkk Practice 2 *kkkk
Please answer the question in Japanese.

E5LT. BERFBZMELTUVWETDS,
[ Doshite Nihon-go o benkyo shite imasu ka. ]

—
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
=F3 #&: VDLWV » s DETTB, DETTET, #GE
£ Ao
E RIETE: H. THABTIV, B ADRWNT,
W CHy FIEBERRIICERILER S,
FRITE. TIUFEEE. F—VWHFSE, @ELPITLL.
LWL Lo
Rz, TLEERRZHPVBERS?
=F3 #&: MO FEAL, BICEIBRVTLRTVK,
K RIETE: H. TWFKER, CeoHl. D35 A
TlsesE | FikE  IRBIEE —REICS O FITERL
& !
=F3 #&: Z. MREIES A

ﬁj\ﬁ‘o’(b?_??f%o 5 o —FIJ-I&)O

ENGLISH

Mitsuru Mikado :  You're cruel...you're too cruel, Erika. (sob)

Erika Hidari : Ah, sorry. Um, don't cry...but | think that Shimoyama-senpai is really great. |
looooove Shimoyama-senpai. He's easy to talk to, and he has a good personality.
Hey, do you think Shimoyama-senpai has a girlfriend?

Mitsuru Mikado : | don't know (sob). Don't ask me about that (sob).

Erika Hidari : It's Shimoyama-senpai. See you, Mitsuru-chan. Shimoyama-senpai! Shimoyama-
senpai! Let's have lunch together!

Mitsuru Mikado :  E..Erika..You're so obvious. (ruefully) That blasted Shimoyama---.



ROMAJI

Mikado Mitsuru : Hidoi... Hido sugiru. Hido sugimasu.
Erika-san.
Hidari Erika : A, gomennasai. A, nakanaide....

Demo, Shimoyama-senpai wa honto ni suteki da to omou.

Erika, Shimoyama-senpai, daisuki. Hanashi yasui shi, seikaku
i shi.

N€&, Shimoyama-senpai wa kanojo ga iru to omou?

Mikado Mitsuru : Shirimasen yo. Boku ni kikanaide
kudasai yo.
Hidari Erika : A, Shimoyama-senpai da. Ja ne,

Mitsuru-chan.

Shimoyama-senpai! Shimoyama-senpai! Erika to issho ni
ranchi ikimasho!

Mikado Mitsuru : E, Erika-san....

Wakari yasu sugiru.... . U Shimoyama me.



HIRAGANA

HHY HD5B:

ofiEb zbhH:

VLW - s DETER, VETEE
Fo ZDDT Ao

H. THABTIV. H. BHIRVT,

~TH. LBPFEAIFVRKIFALSICTTERELED S,

ZOD LHBPEHARL, I2—0WTF, FRLPIT VL.

guH<uLibL,

Rz, LYPEHARKVEDIDL &HWVBEEDHS?

HHY HD5B:

ofiEb zbhH:

LOEHEAL, IFICETHRVTLET
W&o

H. LB EHEFAIXWS, LreHh. &
D35% Ao

LEHEPEFAIEWV! LBREFEAIEWVW! ZDhrWo L &IC
SUOFVWEFRL L !

HHhY HDB:

HDOORTIEFS 5 55— LEXED,

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English Class
R #Lh< seikaku personality, character

% 1< boku | ,me (used by males) pronoun
ZIF S5A5 ranchi lunch

M3 L3 shiru to know, to understand; V1 verb
AL< %< naku to cry; V1

AHDPTL bhbeFIn wakari yasui easy to understand

—HEIC Wo L &I isshoni together (with)

A< =< kiku to ask, to hear; V1

{28 oL & kanojo girlfriend, she

BE D L) sugiru too ... ;auxiliary verb

B> EHS omou think verb

SAMPLE SENTENCES



RIEDQRZISHEDEL,
Tomodachi no kanojo wa seikaku ga warui.

My friend's girlfriend doesn't have a nice
personality.

E<IE. 7AaRIY—T79,
Boku wa, puro bokusa desu.

I'm a professional boxer.

ZUFITITI S
Ranchi ni iko.

Let's go out for lunch!

HDODANEH>TWVWETH,
Ano hito o shitte imasu ka.

Do you know that person over there?

FER. BREZH T, AT X LT
Kino eiga o mite nakimashita.

Yesterday | saw a movie and cried.

WoL&ICOYH—HMIZITEEL &L S,
Issho ni konsato ni ikimasho.

Let's go to a concert together.

FICEDERWTL T L,
Watashini kikanai de kudasai.

Please don't ask me.

KLZIIFHARTA T,
Kanojo wa Suzuki-san desu.

She is Ms. Suzuki.

FNFEIETET,
Sore wa takasugimasu.

That's too expensive.

LWWeE>S
ii to omou

think good

FDTATT7IE. WWEBWET,
Sono aidea wa, ii to omoimasu.

| think that idea is good.

GRAMMAR

% Grammar Review %
This lesson is designed to review the grammar points you learned from Beginner series Season 4 Lessons
34 to 37.

M Lesson 34

too + adjective

Informal: "adjective stem" + "sugiru"
Formal: "adjective stem" + "sugimasu"




Sentence from the dialogue:

(FBIBTETAI) DETETET
[ ( Erika-san wa) hidosugimasu. ]
"You're too cruel, Erika."

Sugiruis a class 2 verb that means "to pass" or "to go beyond the limit." When it's preceded by adjectives,
it works as a helping verb / an auxiliary verb and means "too much."

B Lesson 35

easy to + verb

Informal: "masu stem of a verb" + "yasu/"
Formal: "masu stem of a verb" + "yasui desu"

hard to + verb

Informal: "masu stem of a verb"+ "niku/"
Formal: "masu stem of a verb" + "nikui desu"

Sentence from the dialogue:

(FRIBTETAIL) AHDRTITE 2,
[( Erika-san wa) wakariyasu sugiru. ]
You're too easy to understand, Erika.

Look at the components below.

HHD £9 [ wakarimasu]"to understand"

+

X9V [yasui] "easyto...

l

LD X9V [ wakariyasui]"easy to understand"

HH DT W[ wakariyasui]

+

IF B[ sugiru]

)

OO F IS [ wakariyasusugiru ]

-Yasuiare -nikui are called adjective-forming suffixes or auxiliary adjectives and are preceded by the masu
stem of a verb. Please check the conjugations below.



Informal Formal

Non-Past HhHRF L, HHhHORTWVWTI,
Affirmative [ Wakariyasui. | [ Wakariyasui desu.)]
Non-Past HHORFT G0, HHDPILLRVWTT,
Negative [ Wakariyasukunai. ] [ Wakariyasukunai desu.]
OO TLHBO FEA,
[ Wakariyasukuarimasen. ]
Past HhORIh ot O ITh-7TT,
Affirmative [ Wakariyasukatta. ] [ Wakariyasukatta desu. |
Past oYM Rk I\l ful DR TLLBRH /T,
Negative [ Wakariyasukunakatta. ] [Wakariyasuku nakatta desu.]

HhOeg<HHFLEATL
[Wakariyasuku arimasen deshita.]

M Lesson 36

| think that....

Informal: "Informal Speech" + "to omou"
Formal: "Informal Speech" + "to omoimasu"

Sentence from the dialogue:

(Fa1X) TLEBERERSICEBIZCE S,
[ ( Watashiwa) Shimoyama-sempai wa suteki da to omou. ]
| think Mr. Shimoyama is really nice.

M Lesson 37
Conjunction shi
Sentence from the dialogue:

( Fsk#EIF ) ELPTUVL. BHRVLWL L.
[ ( Shimoyama-sempai wa ) hanashi yasui shi seikaku ii shi. ]
He's easy to talk to, and he has a good personality.

This sentence was originally,

( FfkE#EIF ) ELPTLL. HRERVLLL. FAETLRENKEF S,
[( Shimoyama-sempai wa ) hanashi yasui shi seikaku ii shi, watashi wa Shimoyama-sempai ga dai-suki. ]
Since Mr. Shimoyama is easy to talk to and has a good personality, | like him a lot.

However, the speaker inverted the first clause and second clause to emphasize the fact that she likes him
so much.

*kkkk

R Practice



Please translate the following sentences into Japanese.

EX) Thisistoo expensive.
Informal — _hiE. @9 EF 3. [ Kore wa takasugiru. ]
Formal > Chid. @9TF £, [Korewa takasugi masu.]

1) Thisis too cheap. (cheap = &\ [ yasui])
Informal —
Formal —

2) This lesson is too difficult. ( difficult = 8 L L\ [ muzukashii])
Informal — ZDLwXXI& [ Kono ressun wal ...
Formal —

3) This lesson is too easy. (easy= &% [ kantan])
Informal —
Formal —

4) This lesson is easy to understand.
Informal —
Formal —

5) This lesson is difficult to understand.
Informal —
Formal —

6) Erika is easy to talk to. ( totalk= (&% 9 [ hanasu])
Informal — TUHIAIE [ Erika-san wal ...
Formal —

7) Ithink thisis cheap.
Informal —
Formal —

8) Ithink Erikaiscute. (cute= HbHWLI [ kawaii])
Informal —
Formal —

9) I think Erika is easy to talk to. ( totalk= (&% [ hanasu])
Informal —
Formal —

10) | think this lesson is easy to understand.
Informal —
Formal —
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
(BEOH)
KZRBETR : HDH. £5F, BoTIII L,
Il & : Z2BBH. EIBHOHLSTTVET,

KWL &o

HN?HENATAFOTLTA?
KRZERER : Z?2EVEXT,
Il & He NBV? THEE A
TH. KYICZo< D, BlEIE. THABI L,
AZEFETR : WXV R, BIETAE. REENXTITN,
Il & : RZo RBEICHREREHITEIET.

SH. TARBREAEKRICAAICITTOTVWED S, —A
_C“\ ;Ei L/T!:O

HB1cH. FEIC. BAHZELICIT<D?

KRZERER : Lo, Bl RIREBEZLICTEET



ENGLISH
(on the train)

Haruya Oozora :

Tome Nakagawa :

Haruya Oozora :

Tome Nakagawa :

Haruya Oozora :

Tome Nakagawa :

Haruya Oozora :

Umm, please, have a seat.

Huh? Oh, thank you very much. (sits) Hmm? Are you the tour guide, Mr.
Shimoyama?

Oh, no I'm not.

Oh, I'm mistaken. I'm sorry. But you're the spitting image of him. Hahaha, sorry
about that.

Not a problem. Are you going on a tour of Asakusa, ma‘'am?

Yes. I'm going to watch kabuki in Asakusa. Today, my husband is going drinking
with our granddaughter in Roppongi, so | came by myself. Are you also
sightseeing in Asakusa?

No, I'm going to have a meal with my family.



ROMAJI

(densha no naka)

Ozora Haruya : Ano, dozo, suwatte kudasai.
Nakagawa Tome: E? A, domo arigato gozaimasu.
Yoisho.

Are? Kanko gaido no Shimoyama-san?
Ozora Haruya : E? Chigaimasu.
Nakagawa Tome : A, hitochigai? Sumimasen.

Demo, honto ni sokkuri. Ahaha, gomennasai.

Ozora Haruya : le ie. Oba-san wa, Asakusa kanko
desu ka.
Nakagawa Tome: E. Asakusa ni kabuki o mi ni ikimasu.

Kyo, shujin wa mago to Roppongi ni nomi ni itte iru kara,
hitori de, kimashita.

Anata mo, Asakusa ni, kanko o shi niiku no?

Ozora Haruya : lya, ore wa, kazoku to shokuji o shi
ni ikimasu.



HIRAGANA
(TAL> DB
BBET5IEBP:

Bhhbrs:

BN2DACSHARDLBPESA?
BHT5EB%:

BODDED :

Th. BALSICE2< D, BIRIE. THABT L,
BHT5EBP:

BmhHhbes:

FLS5. Lo LAIREI LB 20FATICOHAICVLV>TULSH

5. 0EbHT, &L

HETcH. HILTIC. PATSZLICVWKD?

HDEB. ES5F. IH2>TLIESIL,

R?2BH. E5BHOHHESTIVE
Jo LWL &Ko

Z?BEHVNET,

H. VBV THEEA

WZWZ, BIFTAIK. HETLTHA
CO3TIh

ARo BEILTICHRTIEZAICVWEZF
ER

EEEL5IEEF: Lo, Bnid. el &<LzL
ICWEET,
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English Class
| ITh? suwaru to sit; V1
—AT 0EehbT hitoride  alone, by oneself
VAV W/ N 22(FAT Roppongi Roppongi(a town in Tokyo)
FA LeCA shujin one's husband
MER hRE kabuki Kabuki, Japanese classical drama noun
EE HEIE Asakusa  Asakusa; famous tourist site in Tokyo
Zo<D (%) E-<b (&) sokkuri(na) just like,spitting image; Na-adj
NEWV vDEB5HL hito-chigai mistaking one person for another, mistaken identity
ES 5H5 chigau to differ, to not match; V1
BE L&l shokuji meal noun




SAMPLE SENTENCES

EDF. Eo>TLIETL,
Dozo, suwatte kudasai.

Please have a seat.

—ATRRICFEATVET,
Hitori de tokyo ni sunde imasu.

| live in Tokyo by myself.

LDEANISHETT,
Watashi no shujin wa shacho desu.

My husband is a company president.

%ﬂﬁfi’i’ J” i l./ TCO
Kabuki o mimashita.

| saw a Kabuki play.

IEEEAE LTS
Kabuki o mimashita.

| saw Kabuki.

EZEISBRBEIHTT,
Asakusa wa yamei na kanko-chi desu.

Asakusa is a famous sightseeing site.

NV UFE-><DTS
Haruya to Shin wa sokkuri da.

Haruya and Shin are so alike.

THEEA, AEVWT LT
Sumimasen. Hito chigai deshita.

I'm sorry. | thought | knew you.

Thid. BLWE T,
Sore wa chigaimasu.

That's not right.

BEICITETEEAD
Shokuji ni ikimasen ka.

Why don't we go out for a meal?

GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

A [ hito] = person, people
iE\\ [ chigai] = difference, discrepancy

Hitochigaiis mistaking one person for another.

AYIZ [ hontd ni]

Honto niis an adjective that means "indeed" and is used to add emphasis, whereas honto is a noun that

means "reality" or "truth."

%* % %k k Example * Kk Kk kk
AL TIH. [Honté desu ka.]

Really? (Literal meaning: Is it the truth?)

AHIZHDHESTIWE T, [Honto ni arigato gozaimasu.]

Thank you indeed.



Zo< D (%) [sokkuri(na)]

Sokkuriis a na-adjective that means "resemble in appearance,’ "look alike" or "spitting image.

* %k kX

*kkkk Example

@ Mr./Ms. Tanaka and Mr./MsYamakawa look alike.
HPEZTAZWITAIE £2<DTT,
[ Tanaka-san to Yamakawa-san wa sokkuri desu. |

@ Mr./Ms. Tanaka looks like Mr./MsYamakawa.
- HEBTAE. WITAICEF>DTT,
[ Tanaka-san wa Yamakawa-san ni sokkuri desu. ]

- HPIAR. WISALESKDTT,
[ Tanaka-san wa Yamakawa-san to sokkuri desu. ]
*Please note that the object the subject resembles is marked by the particle nior to.

* Target Grammar %

In this lesson, we are going to learn how to state the purpose for going somewhere.

Informal: (FAIX) REICTEEE HIC 17<,

[ ( Watashi wa) Asakusa ni Kabuki o mi ni iku. ]
Formal: (FfhlF) REIC HERZT AIC 1TFFT,

[ ( Watashi wa ) Asakusa ni Kabuki o mi ni ikimasu. |

The purpose of the movement is explained by the masu stem of a verb plus particle ni.

B Formation
[ masu stem of averb | + ni+ iku [ ikimasu.
=to goinordertodo ...



[destination]+ni/ e [the purpose] +ni to go
21 REICEWIC 17<5,
[ Taini] [ tomodachi ni ai ni] [iku.]
7= s
PalAGl N e <D2ZEWIC ﬁkimiaj; ]
[ Depato ni] [ kutsu o kai ni] . ’
1To7
—a—3—7Ic Sa—JAhIlEHIC [ itta.]
[ Nyayoku ni [ mydjikaru o mi ni] TEFLT
1R e LI [kimashita. ]
[ Igirisu ni] [ kanko o shini]
LA rZUIC BEZLIC

[ Resutoran ni ]

[ shokuji o shini]

Z—=ILIC AT
[ Pdru ni] [ oyogini]
N—iZ AN
[ Bani] [ nomini]

*kkkk

*kkkk Example

IPTMMIEZI Y RZRICITE W,
[ Ejiputo ni piramiddo o mi ni ikitai. ]
| want to go to Egypt to see pyramids.

EFE. WRFOSTICREICEWVICITEFF LT,
[ Kyonen, watashi wa roshia ni tomodachi ni ai ni ikimashita. ]
| went to Russia to see my friend last year.

Bl Motion Verbs

The "[ masu stem of averb ] + ni" can appear with other motion verbs such as kuru, kaeru. Check the
usage in the following example.

[destination]+ni/ e [the purpose] +ni iku. (=to go)
kuru.(=to come)
kaeru.(=to return)

*kkkk

*exxx Eyample
iz, BARIC. BRBEZMELICKE LT,

[ Watashi wa Nihon ni Nihon-go o benkyd shi ni kimashita. ]
| came to Japan to study Japanese.

(FhlF) SBICHERICRWVICRD 95
[ ( Watashi wa) uchi ni ryéshin ni ai ni kaerimasu. ]
I'll go home to see my parents.

* %k k*k Practice l *kkkk
Change the sentences as shown in the example.



Ex) BB % & £ 9, [ Eiga 0 mimasu.] *Eiga= movie
- MREZHCWVWE XTI, [ Eiga o miniikimasu.]

1) T8z BANE Y, [ Gohan o tabemasu.] *Gohan = meal

—_

2) EFEZEWE T, [ Denwa o kaimasu.] * Denwa = Phone *Kaimasu=buy

—

*kkkk Practice 2 *kkkk
Combine each group of two sentences using this lesson's grammar point.

EX) RAVICITE X, /8HZzLET,
[ Doitsu niikimasu.] | [ Kanké o shimasu. ]
= RAVIZEZ LICWE X9, [ Doitsu ni kanké o shi ni ikimasu.

1) XEDOUTIET, | AR VEBEBELET,
[ Mekishiko niikimasu.] /[ Supein-go o benkyo shimasu. ]

—

2) BRICITEEXY, /| UIRZEVET,
[ Eki niikimasu.] /[ Kippu o kaimasu. |
*Eki= Station *Kippu= train ticket

—

Correction

In the lesson’s main audio at min 02:59, 04:26 and 05:57 the instructor saysfé& - "I", but should have said %
- "1," since the young man is talking to an older woman.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI

TFrFOVX:

F)IE & :

297 - REREICITEIED

ZChH. WTFHTHIATYS,
IEAZIIAEED S T h%

s :

e :

ESLFL &S BRTA BITFTTRT
LY

e MEREISENTITo>TLRE L,

HE~, B~

H. HI. RREICETELL, ECTREKXZEHFT
YA

iiotx iTC\‘\ \;;%ébfb\iﬁ/UO e

MEFE ? MEREISZREICHD FEAK, RIEETTY
Ko

T o oo T HARTLEEAS
FTry bMI?FTY MMIBHIEVWELIHS

Eh6. T BEo2TLWEEAS

i

i

J
N



ENGLISH
Announcement:  Asakusa---. Asakusa---
Haruya Oozora: We've arrived at Asakusa. Where are you going to watch kabuki?
Tome Nakagawa: Hmm, well, | still haven't decided. I'll probably go to Kabukiza.

Haruya Oozora: Kabukiza? Kabukiza is not in Asakusa. It's in Higashi-Ginza. It's about ten
minutes from here by subway. What time does the show start?

Tome Nakagawa: | haven't looked it up yet.
Haruya Oozora: How about a ticket? Did you buy a ticket?
Tome Nakagawa: | haven't bought a ticket yet. What should | do? Young man, help me please!

Please take me to Kabukiza!

Haruya Oozora: Huh??



ROMAJI

Anaunsu : Asakusa. Asakusa.

Ozora Haruya : A, mo, Asakusa ni tsukimashita yo. Doko de kabuki o
mimasu ka.

Nakagawa Tome: Etto, mada, kimete imasen....

tabun... Kabukiza ni ikimasu.

Ozora Haruya: Kabukiza? Kabukiza wa Asakusa ni arimasen yo. Higashi-
Ginza desu yo.

Koko kara, chikatetsu de juppun gurai
desu.

Kabuki wa naniji kara desu ka.

Nakagawa Tome: Sa.... mada, shirabete imasen.
Ozora Haruya: Chiketto wa? Chiketto wa mo kaimashita ka.
Nakagawa Tome : Dakara, mada, katte imasen.

DO shimasho. N¢, o-nii-san. Tasukete
kudasai.

Watashi o Kabukiza ni tsurete itte
kudasai.

Ozora Haruya : E?



HIRAGANA

TFOVR: HIL T~ HI<L I~

BEEE5IFBF: H. BI. HEIKTICDTFELc K, EITHRETZAFE
ERAS

BhHHbrs: AADE. T, TOHTLEEA.

TeRA -« «c DRETTICVWEFT,

EEE5I1FBF: DRIT?HDRITREHIKTICHD FEAL, ONLE
AT TT &Ko

CCHHB. BHATDOTLw2RALSHEWVT
EL

DREIFBRALDBTI DS

BhHHbrs: TH o . LERTLEEAS
oY SRl oY = 7l ol FTry bME?FTY MIHIHVE LD
BHHBOED Eh6. . Do TLWEEA.

E5LELES. BICLT Ao THTK
LI,

biLZEARZITICO>NTLW-LTL T
Lo

EHEEHIFDV:

Ni

i

J
N

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
&< o< tsuku to arrive at, to reach; V1

Frv bk Frv bk chiketto ticket

EERANES) LB shiraberu to look up, to check ; V2

T K 5HMTD chikatetsu subway noun
RIREE UOHLTFAT Higashi-Ginza Higashi Ginza; area in Tokyo

IREELLE hREFE Kabuki-za Kabuki-za; theater in Tokyo

Efel Efel mada still, yet ; Adv. adverb
el e A tabun perhaps, probably

RO D TH3 kimeru to decide ; V2

55 55 mo already, anymore, soon; Adv

BENTIT< 2NTWLL tsurete iku to take someone; V1
SAMPLE SENTENCES

HRICARFICEST ETHS
Tokyo ni nan-ji ni tsukimasu ka.

What time are we arriving in Tokyo?

FryobAO Z—THREDOFTY bZEE>T o
Chiketto kaunta de eiga no chiketto o katta.

| bought a movie ticket at the ticket counter.

FhIFBEORREZ AT,
Watashi wa densha no jikan o shirabeta.

| checked the train schedule

T EKAR
chikatetsu sen

subway line

CCHE—FBEAVMTEHDERIFEZTIH?

Koko kara ichi-ban chikai chikatetsu no eki wa
doko desu ka?

Could you tell me where the nearest metro
station is?

g, HWTFEHTERHHICITTET XD,
Watashi wa chika-testu de kaisha ni ikimasu.

| take the subway to the office.

£, bbb ExHEAS
Mada wakarimasen

| don't know yet.

FIEN\EF,
Mada hachi-ji da.

It's still eight o'clock.

feRhe PaVIARBTAIAANTT,
Tabun, Jon-san wa Amerika-jin desu.

John is probably American.

ROTLIEIL,
Kimete kudasai.

Please make up your mind.




H5. O F LT HZRmRICENTIT>TLIET L,

Mo owarimashita. Watashi o byoin ni tsurete itte kudasai.
| already finished. Please take me to the hospital.
GRAMMAR

% Useful Vocabulary and Phrases %

"Ticket" in general is chiketto or ken. To specify the ticket, precede [ name of the event or attraction ] +
no chiketto or ken. Please also note that kippu (YIfF) usually means a train ticket.

Movie ticket

BRE @ F47 v b |[eiganochiketto]

BRE] O %[ eijganoken]

Ticket for Disneyland

T4 A==V K @ F/vw b [ Dizunirando no chiketto ]
T4 XZ—F>K @ #[Dizunirando no ken]

11 el 1l @

ES5LFL &S, [ Do shimasho. )]

'S5[do] = how

L XL &5 [shimasho] = let's do; formal volitional form of suru.

*Volitional Form = Beginner Series Season4 Lesson 33

This phrase corresponds to "What shall we do?" in English. Please check the formal and informal speech
in the following

Formal Speech: ES5LFL &S, [ D6 shimasho. |

Informal Speech: 55L&, [ Do shiyo. ]

% Target Grammar %
In this lesson, we are going to learn the usage of adverbs madaand mo.




%* % %k Kk k Kk Mada VS MO_ %* %k kkk

B Affirmative

F72. BT, [ Mada ku-ji desu. ] It's still 9:00.
5. NETY, [ Mo, ku-jidesu.] It'salready 9:00

T, BbHD FE AL [ Mada wakarimasen.]l don't know yet.

5. HbhD EFHA. [ Mo,wakarimasen.] |don't know anymore.

E 72 [ mada] = still, yet; indicates the lack of change

H S5 [ mo] = already, anymore; indicates the change of state or condition

*kkkk

***** Mada [Verb in te-form | imasen
The state that something hasn't occurred yet is expressed by "Mada+[te form of a verb ] +imasen"
sentence structure.

ErE---LWEEA Mada---imasen. Have not ---- yet.
FILE->TLWEEA, Mada katte imasen. | haven't bought it yet.
FIEHMATLEEA, Mada yonde imasen. | haven't read yet.
FLEROTLEE A Mada kimete imasen. | haven't decided yet.
FEBRTLVEEA Mada tabete imasen. | haven't eaten yet.
FREBELTVEHEA. Mada kekkon shite imasen. | haven't married yet.
FEMmELTVWEE A, Mada benkyé shite imasen. | haven't studied yet.

Please note that i in imasen is sometimes dropped in conversation.
FEROTWER AL [ Mada kimete imasen. |
- FEROTEHA. [ Mada kimete masen. |

*kkkk

Question and Answer *****

HS5. HOFLLVMEZAHF LT=DHS

[ M6 ano atarashii eiga o mimashita ka. ]

= (Yes) W\ DS HF LT [ Hai, mé mimashita.]

= (No) LWWR., £ HTWXHEA. [lie, mada mite imasen. ]

B Translation

Have you already seen that new movie?
-Yes. | have already seen it.

-No. I haven't seen it yet.



*kkkk

***** Practice
Give both "Yes" and "No" answers to the following questions.

1)H5. FVFZBRELED,
[ Mo ranchi o tabemashita ka. |

— (Yes)

— (No)

2)H5. COXRZEFHE LD,
[ M6 kono hon o yomimashita ka. ]

— (Yes)

— (No)

3)B5. FiLWwkEraWER LD,
[ M6 atarashii sensei to aimashita ka. ]

— (Yes)

— (No)




-—‘?c, JapanesePod101.com

LESSON NOTES

Beginner S4 #41
Have You Started This Yet?

CONTENTS

Dialogue - Japanese
Kanji
English
Romaji
Hiragana
Vocabulary
Sample sentences
Grammar

41

JAPANESEPOD101.COM BEGINNER S4 #41 o



DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
fRE: Fry b BEVWLET,
KRZERER : Rz, BI. |\/Eok?
RE: . mELTLEHEAL

KZEHETR : FEBFES-TVLVAREVW?2 ED 0T

fRE: AR FEBDFT,
RZERBR : HOHME S,
E—L, BIETA. B FBE-TRVEK,

FTybBERTOTYNTLRV K,

RZEFR : EW. BOIBIEICEV?
CWHA, FRZFEICEVTERV. T®o o o

H. BRIAo THEEA - * 5

ARo T2 BLVTLEEA,

BLRHD EFEA. §IITEX (TVYY)



ENGLISH

Clerk: Ticket please.
Haruya Ozora: Hey, has the show already started?
Clerk: No it hasn't.

But it'll begin soon.

Haruya Ozora: It hasn't started yet? Great!
Are there still tickets left?

Clerk: Yes, there are.

Haruya Ozora: Thanks!

Hey! Hurry up, ma'am! It hasn't started yet!

And the tickets haven't sold out yet.

(phone rings)

Haruya Ozora: Miu, have you arrived at the restaurant?
Sorry, I'm not in Asakusa yet. Sorr-

oh, Mr. Tendo! I'm sorry...

yes, I'm not there yet.

I'm terribly sorry. I'm on my wa--*click*



ROMAJI

Kakari-in : Chiketto, onegai shimasu.
Ozora Haruya : N&, mo, hajimatta?
Kakari-in : Mada, hajimatte imasen yo.

Demo, mo sugu hajimarimasu.

Ozora Haruya : Mada, hajimatte inai? Yokatta.
Chiketto wa mada aru?

Kakariin : E, mada arimasu.

Ozora Haruya : Arigato.

Oi. Oba-san. Hayaku! Mada hajimatte nai yo.

Chiketto mo mada urikirete inai yo.

( keitai no oto)

Ozora Haruya : Miu, mo o-mise ni tsuita?
Gomen. Mada Asakusa ni tsuite nai. Gome...

A, o-to-san. Sumimasen....

E. Mada, tsuite imasen.

Moshiwake arimasen. Ima sugu ikima( putsu..)



HIRAGANA

DHOVA: Frv b BRHBVLET,
BEEEHIFBP: Rz, B BELEoK?
DHOVA: 2. BLE-oTVWEEAL,

TH. BI2ICRELEDFT,

EEZEHIEE%: FrECIWBFBLCEFELITLRVW?2 KD DT
Fry bEFEREHB?

PO WVA AR FEHBODFT,
EEZEHIEEF: HOHE S,

E—L BIET A IR EREIEFBLEF->THVLL,

FTrybbFERLESIDETNTLAVK,

(IFW=LWoHr)

EEZHIEBER: #HD. boBAEICOVE?
COHAe FEHBILTIZDOVWTHL, T80 o o

H. BEOITAo THFEA * «6

Zo 2. DVLWTWLWEE A,

Ni

HILDITFHDEEA, WETSVEF (TVY)

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
RE Hhb WA kakariin official (e.g., customs), clerk in charge

FEhivInd ShENd urikireru to be sold out; V2

&< 2< tsuku to arrive at, to reach; V1

7 Efel mada still, yet ; Adv. adverb
mED BXLZE3 hajimaru  to begin, to start; V1

BIE BHt o-mise shop, store

3< g < sugu immediately, soon; Adv

£< 1< hayaku quickly, soon, hurry up; Adv

55 55 mo already, anymore, soon; Adv
SAMPLE SENTENCES

REICEHEEL &3,

Kakariin ni kikimasho.

Let's ask the clerk.

aA>H—roF4oy MIFTDYINT,
Konsato no chiketto wa urikireta.

The concert tickets were sold out.

ERICARFICESIETH.

Tokyo ni nan-ji ni tsukimasu ka.

What time are we arriving in Tokyo?

FrE. bbb EE A,
Mada wakarimasen

I don't know yet.

RIENET,

Mada hachi-ji da.

It's still eight o'clock.

—ERBFIDSRDAY ) XA Z Y FTOEENEL
EOF L7

Isshiikan mae kara gasorin sutando de no shigoto
ga hajimarimashita.

He started working at the gas station a week ago.

H5. mEDFILT

Mo, hajimarimashita.

It's already started.

HDEEIER o
Ano o-mise wa yasuli.

That store is cheap.

TCITEIED

Sugu, ikimasu.

I'm going soon.

FIFRE<HEBLIEVWTT,
Watashi wa hayaku kekkon shitai desu.

| want to get married soon.

H5. BHOFLT

Mo6 owarimashita.

| already finished.

GRAMMAR



The focus of this lesson is Using M6/Mada with Informal Verbs
Bz, 5, wWEoR?

Nee, mo, hajimatta?

Hey, has the show already started?

In the previous lesson, we learned how to combine mé (H 5) "already" and mada (£ 72) "yet" with
formal expressions to express the idea that something has already happened or hasn't happened yet. In
this lesson, we'll learn how to combine mada (£72) and mo (¥ 5) with informal expressions to express
the same ideas a bit more casually. These expressions can be used with friends or people of equal status.

Formation

To express the idea that something has already happened, attach mo (¥ 5) "already" before the past
tense form of a verb.

H S +(past tense) Mo +(past tense) Have already ----
HOIBANT, Mo tabeta. | have already eaten.
bo>R% Mo mita. | have already seen it.
bHoboT. M6 owatta. | have already finished.
HOIROT M6 kimeta. | have already decided.

The idea that something has not yet happened is expressed by using "mada (%72) + te form of a verb +
inai (W L) "
Note that inai (L 7 W) is the informal form of imasen (WX H A).

FE----LWEL Mada+ (te-form)+inai Have not yet ----
FIEBRTULAL, Mada tabete inai. | haven't eaten yet.
EIETULARL, Mada mite inai. | haven't seen it yet.
RO TULARLY, Mada owatte inai. | haven't finished yet.
EIERDHTULALY, Mada kimete inai. | haven't decided yet.

*Please note that firstiin inai (L 72 L)) is sometimes dropped in casual conversation.

FERTWVWAEW, [ Mada mite inai. ]
—> LR THL, [ Mada mite nai. ]

Comparing Formal and Informal Speech



Let's now take a look at the formal and informal sentence patterns side-by-side.
@® I've already decided

Formal HS5. ROF LT Mé kimemashita.

Informal H5. RDT= M6 kimeta

@ | haven't decided yet

Formal FE. ROTVLWEE A Mada kimete imasen.

Informal £75. ROHTULEL, Mada kimete inai.

Examples from this dialog:

1.z BI. wBFEoT?
Nee, mo, hajimatta?
Hey, has the show already started?
2.F 7Yy hBHFEEFTDHDHYNTULRVL,
Chiketto mo mada urikirete inai yo.
And the tickets haven't sold out yet.

Sample Sentences:

1EREF RZRE > TLARL,
Eiga wa mada hajimatte inai.
The movie hasn't started yet.

2. (Fuld) 2OERZHSFTATR,
(Watashi wa) sono hon o mé yonda.
| have already read that book.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
[E8 L. IV IN—101TIIVETD,
=P9 FBRREHOFNET B EIETITEID,
RIS ZHTY
[E8 : L, KEXTT,
=F9E Ce. FRZHEEVL XTI,

HEI—RUZ2ESENTETETH,

[EE: IELV. KEXTY,

=P : Fnh S, REATD VI XU L EERE
HEITBDEIETEETH,

[EB: ALERSTVWFEAD, BERX B LIFTE
FtHA

ENHSFvoEILETEIL. KEZEEXSILD
TIEEAN KEXRTIDS

=P9: H. FAEHD £ A,



ENGLISH
Clerk:
Mitsuru Mikado :
Mitsuru Mikado :
Clerk:
Mitsuru Mikado :
Mitsuru Mikado :
Clerk:

Mitsuru Mikado :

Clerk :
Clerk:

Mitsuru Mikado :

ROMAJI
Tenin:

Mikado Mitsuru :

Hello, Magic Bar 101?

Hi, can | make a reservation for Thursday of next week?
It's for two at 7:00.

That'll be fine.

Okay, then I'd like to make a reservation.

Also, can | use a coupon?

That's no problem.

Okay. Also, can | request some birthday magic and also have a commemorative
picture taken?

I'm sorry, but we can't take pictures.
You also won't be able to cancel or change your reservation time. Is this alright?

That's not a problem.

Hai, Majikku ba 101 de gozaimasu.

Raishi mokuyobi no yoyaku o suru koto wa
dekimasu ka.

Shichi-ji kara ni-mei desu.

Tenin:

Mikado Mitsuru :

Hai, daijobu desu.

Ja, yoyaku o 0-negai shimasu.

Ato kupon o tsukau koto ga dekimasu ka.

Tenin:

Mikado Mitsuru :

Tenin:

Hai, daijobu desu.

Sore kara, tanjobi majikku o tanomu koto to
kinen satsuei o suru koto wa dekimasu ka.

Moshiwake gozaimasen ga, shashin o toru koto
wa dekimasen.

Sore kara kyanseru o suru koto, jikan o kaeru
koto mo dekimasen ga, daijobu desu ka.

Mikado Mitsuru :

A, mondai arimasen.



HIRAGANA

TAWVA:

HHhEHDB

LBELDSICHWVTT,

TAWA

HHhEHDB

HEI—RoZDIHNSEHTEETH,

TAWA:

HNEHDB .

TAWA:

TNHoF*voiledsIL.

EBHTITEHEAD VL EIRTIDS,

[FL, IZwIN—101TTIVFET

BUWLRS3HLEIS3UVDERPLZTEHILIETE

X9DH%

IEWL, EVLE &SI RTY

L. &L ZzERPVLET,

IEL VWL &SR T

ENNSE. LALLSUR DY IZcDT L

SRATDOZAVWETBILIFTEZTEINS,

HIOILDOIFTTVFEEAN. Ly LAZESBZL

IETEEE A

ChAZDZSDC

ANEHDB: H. BATEVWHD FE A

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English Class
T4 &< yoyaku reservation, booking

EREE TRATDZRLY  kinensatsuei commemorative photo, ceremonial photo

=R J—R> kdpon coupon noun
SO ThA kinen memory, commemoration

FroEll Frvull kyanseru cancel

8 BHATEWV mondai problem noun
EZ3 AN ) kaeru to change verb

32 TDOZL satsuei photography

LR /SOkH tanomu to ask, to request;V1

EH AL EST tanjobi birthday noun
5 2hS tsukau to use; V1 verb
BB L LA shashin picture noun




SAMPLE SENTENCES

H,EE\ %%‘l‘]% l/ i L/TCO
Kino, yoyaku o shimashita.

| made a reservation yesterday.

ZmEELELLS,
Kinen satsuei o shimasho.

Let's take a commemorative picture.

J—ROZFESENTETETH.
Kupon o tsukau koto ga dekimasu ka.

Can | use a coupon?

SERUFEEVE LT
Kinen kitte o kaimashita.

| bought some commemorative stamps.

FHROF v oI ZHBEEVLET,
Yoyaku no kyanseru o onegai shimasu.

Please cancel my reservation.

ZOHZOBBICER B I,
Sono stugaku no mondai ni kotaenasai.

Answer the math problem.

[GLE:RAN )=
kantan na mondai

easy problem

COMEIR. BHBHEITHEVWEES,
Kono mondai wa, nakanaka tokenai to omou.

| don't think I can solve this problem easily.

MAMBZES T 7701 XABEXE LT
Shinnyd shain o yatotte, ofisu mo kaemashita.

They changed the office set up after hiring new
personnel.

[ERNEEEZE X B,
Tennai soshoku o kaeru.

(I'll) change the store's interior design.

HRBEETDICEIETTETH,
Kinen satsuei o suru koto wa dekimasu ka.

Is it possible to take a commemorative picture?

TCLWLA S, fDAICEHATLIETL,
Isogashii kara hoka no hito ni tanonde kudasai.

I'm busy, so please ask somebody else.

ROAKBHIGOIZLOFEERBDT, N\—T1—%
L%,

Tsugi no ka-yobi wa watashi no tanjobi na node
pati o shimasu.

Next Tuesday is my birthday, and I'm having a
birthday party.

FHEDN

Kodomo-tachi ga, sono shonen no tanjobi o
iwatte iru.

EFOVEDHERZHR> TS,

The children are celebrating the boy's birthday.

MEHR
tanjobi kai

birthday party

EERIZVWDOTI DS
Tanjo-bi wa itsu desu ka.

When is your birthday?




7oy azEFEHEWVWTL I, EESLLADOAVE 2 —FZ—ICIXAEANDHDEE

N
Furasshu o tsukawanaide kudasai. DA>TVET,

Osoraku watashi no konpydta ni wa nan byaku

Do not use flash please. . . o
man-mai mo no shashin ga haitte imasu.

| probably have millions of pictures on my
computer right now.

BEEEDEFEAD? EEZR>TLETL,

Shashin torimasenka? Shashin o totte kudasai.

Why don't we take a picture? Please take a picture.
GRAMMAR

The focus of this lesson is Ability
KEAXREHOFHEITBLIITEEITD,

Raishua mokuyobi no yoyaku o suru koto wa dekimasu ka.
Can | make a reservation for Thursday of next week?

The grammar point for this lesson is ~koto ga dekimasu (Z £ h' T& £9) which is a phrase used to
express possibility or to ask about permission, meaning it is equivalent to "can" or "be able to". koto (C
¥ )isanominalizer and it follows a verb in the plain dictionary form.

Formation

This construction can be formed by attaching koto (C &) to the dictionary form of the chosen verb,
marking it with the particle ga, and completing the sentence with the verb dekimasu(TZ& % 9).

[ (Topic) + dictionary form of verb + koto ga dekimasu ]

(FLiF) XS D TEET,
(Watashi wa) oyogu koto ga dekimasu.
(1) can swim.

(BRI CHTIET,
(Tori wa) tobu koto ga dekimasu.
(Birds) can fly.

To indicate that something cannot be done, we simply use the negative dekimasen (TZ £t A) in place
of dekimasu(T& £ 79).

(Fhid) 75V REBEZFETEHTETERE Ao
(Watashi wa) furansu-go o hanasu koto ga dekimasen.
(I) can't speak French.



@ Note: The dictionary form of dekimasu (TE % 9) is dekiru (TZ 3).

Formal:-C & W TE £ [ koto ga dekimasu ]
Informal: -C & M TE 3 [ koto ga dekiru ]

Comparison

Let's compare this new potential construction with some regular sentences that we already know.

I swim/I will swim.
Formal: #Ald7k T £9, [ Watashi wa oyogimasu.]
Informal: #AI&3k <o [ Watashi wa oyogu. ]

| can swim/I'm able to swim.
Formal: #Al37k < CEMTE £, [ Watashi wa oyogu koto ga dekimasu. ]
Informal: FAIZ7k < S W TE B, [ Watashi wa oyogu koto ga dekiru. ]

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1. HEI—RUZFESCHTETETH,
Ato kdpon o tsukau koto ga dekimasu ka.
Also, can | use a coupon?

2BLRITVEEAN. BEZEB LRI TEEEA
Moshiwake gozaimasen ga, shashin o toru koto wa dekimasen.
I'm sorry, but we can't take pictures.

Sample Sentences:

LEBERIILISY U EEBENTEED
Boku wa furu marason o hashiru koto ga dekimasu.
I can run a full marathon.

20D CI3HRFBZFEIEHNTEE Y
Noriko wa eigo o hanasu koto ga dekimasu.
Noriko can speak English.

Language Tips

@ Please note that ~koto ga dekimasu is flexible like the English "can" in that they can be used to talk
about both ones ability and to ask for permission. Compare these two sentences:

1LAIFAKSZEDTEET,
[ Watashi wa oyogu koto ga dekimasu. ]
| can swim (meaning | have the ability to swim)

2. FFSCTHES SEIFTETEIN?
[ Watashi wa koko de oyogu koto wa dekimasu ka. ]
Can | swim here? (asking if it is okay to swim here)



@ Note that with negative sentences and questions, wa can be used in place of ga.

Frotul'edTB_ B TETEEA. [ Kyanseru o suru koto wa dekimasen. ]
HREBEEEITR XTI EIH, [ Kinen satsuei o suru koto wa dekimasu ka. |
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
=P A& H. REBEET—A. REEDR. RXFEFT LB,
—HBICBREITBZUNTTET L1,
K RIETE: KREBOR? HdH. "N TUL T,

D Ao %ﬁj\j(I;Eo %i% ¢ KIEE\'BQ

=f W NEARDIYD Y IN—FHNTEZeHTEIE LT
E IRIETE: N— HET. BINT=D?2 TN,

=P & SBEOARERIZ. HEOHMEATIN S,

K GIETE: NZ—o HISTEh oTce BHTL 3o

=P W& RABEBED T, BB SARDET Lo
NOVIHELDHDEBVWFT,

. ETHRICKE IR,



ENGLISH

Mitsuru Mikado :
We can eat together, right?

Erika Hidari :

Yeah, it should be fine. | can meet you...

| think.
MM :
EH:
MM :
EH:

MM :

We should be able to see some magic
too.

I'll pick you up in my car.

ROMAJI

Mikado Mitsuru :

Issho ni shokuji suru koto ga dekimasu
yo ne.

Hidari Erika :
Un.Tabun daijobu. Aeru... to omou.

Mikado Mitsuru :

Hidari Erika :
Mikado Mitsuru :
Hidari Erika :

Mikado Mitsuru :

Majikku mo tanoshimeru to omoimasu.

Boku, kuruma de mukae ni kimasu ne.

Oh Erika, can you still meet me on Thursday night?

Thursday night? Oh, | had forgotten.

| got a reservation at that magic bar in Roppongi.
Wow, you got it? Amazing.

Well, this Thursday is my birthday after all.

Oh really, | didn't know. Happy birthday.

And it's all you can drink, so you can have all the alcohol
you want.

A, Erika-san. Mokuyo no yoru, aemasu yo ne.

Mokuy6 no yoru? A, wasurete ita.

Roppongi no majikku ba o yoyaku suru koto ga
dekimashita.

Hé. Asoko, toreta no? Sugoi.
KonshG no mokuyobi wa, boku no tanjobi desu kara ne.
He. Shiranakatta. Omedeto.

Nomihodai na no de, o-sake ga takusan nomemasu yo.



HIRAGANA

HHEHDB

WoL&ICL&LKLTBIEDTEET L1,

ofiEb zZbhH:

Dho TERATEVWLE &DR HZRB + - EH

® 3,

HAHE

[0

HHE

[ON/=19,

HDB:

ADhH:

AHDB:

Zhh:

HHhY HDB:

ROvIBIEDLOBZEEDBVET,

E<. KBETUNRICTE T 1

He AODDT—Ao BHLELSIDEB. HRET L,

BLESDELB?HH. bITNTLW,

BoIEATDIS Y IN—EEPTHLNTES
L/TL:O

N—o BT, ENTcD? T T

CALRSDHELEISTIE. EKDIEALLSUVTY
INSY W

NZX o LB@fJ")TCo 3"5&)(“&50

DHIEITEVWEDT, BTITHKTADHET &L

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English Class
%5 e XA tabun maybe, probably

WRISEKD OHMZIC<B  mukaenikuru  to come and pick someone up (V3)

EHTL S, EHTL S, Omedeto. Congratulations.

EH AL &ST  tanjobi birthday noun
S8 CALS konsha this week noun
BE L&< shokuiji meal noun
—i& Wo L & issho together

LT fcoLE tanoshimu to enjoy oneself; V1 verb
XA IR D#HES57LY nomihodai all you can drink

ERua ERea sugoi amazing, great, fabulous adjective
B3 ) toru to take, to pick up, to get, to pass;V1

SAMPLE SENTENCES



el PaVEARTAIAANTS,
Tabun, Jon-san wa Amerika-jin desu.

John is probably American.

2B RICRTLS 2TV,
Ni-ji ni mukae ni kite kudasai.

Please come pick me up at two.

FHTES !
Omedeto!

Congratulations!

ROXBRIFDOICLORERLBEDT, N—T1—%
L&Y,

Tsugi no ka-yobi wa watashi no tanjobi na node
pati o shimasu.

Next Tuesday is my birthday, and I'm having a
birthday party.

FiHEDN. E0VFEOREBRZHR > TS,

Kodomo-tachi ga, sono shénen no tanjobi o
iwatte iru.

The children are celebrating the boy's birthday.

AEHR
tanjobi kai

birthday party

FEHIZVWDOTI D,
Tanjo-bi wa itsu desu ka.

When is your birthday?

ISSE 7 BEEEBRICY T 22BN,

Watashi wa konshi nanokakan zenbu chishoku
ni sarada o tabeta.

| had salad for lunch all seven days this week.

iz, SETHEC S, BBIRICT SHZBAT

Watashi wa, konshd nanokakan tomo, o-hiru go-
han ni sarada o tabeta.

| had salad for lunch all seven days this week.

SiEKEH
konshd sui-yobi

this week on Wednesday

SEDOBER. IRTYH,
Konshd no nichiyobi, hima desu ka.

Are you free this Sunday?

BEICTTEEANL?
Shokuji ni ikimasen ka?

Why don't we go out for a meal?

—HRICBRFICITIEEAD, BOVRE

Issho ni shokuji ni ikimasen ka. atatakai shokuji
Why don't we go out for meal? hot meal
BEICTSEEADS — R THERLLE T

Shokuji ni ikimasen ka.

Why don't we go out for a meal?

Issho de o-negai shimasu.

Put it on the same check please.

HEBN—T1r—ZELAHF LT
Tanjobi pati o tanoshimimashita.

| enjoyed the birthday party.

RABETS>HBD ETH,
Nomi-hédai puran arimasu ka.

Do you have an all-you-can-drink course?




CDIRIEFTTVTI R,

Kono e wa sugoi desu ne.

This picture is great.

L&SWER>TLIETL,

Shoyu o totte kudasai.

Please pass the soy sauce.

GRAMMAR

The focus of this lesson is the Potential Form (Class 1 verbs)
KEDE. 2x2FTLR.

Mokuyo no yoru, aemasu yo ne.

"Can you still meet me on Thursday night?"

Today's lesson topic is the conjugation of Class | verbs into their potential form. In the last lesson, we
learned how to talk about ability using
~koto ga dekimasu (~Z £ WA TE £ 7). This time, we'll learn how to talk about ability in a much shorter
way by simply conjugating the verb itself.

Formation

Let's take a look at how to make this formation. To form the potential of Class | verbs, the final hiragana
syllable, the one found in the u-column, is dropped and replaced with a hiragana syllable from the
corresponding row's e-column and the hiragana syllable ru. Let's take a look at the following chart:

Dictionary Final hiragana syllable u- Corresponding e +ru English

Form column column Meaning

au (£7) -u u—e aeru (X %)  ableto meet

kaku (E<) -ku ku — ke kakeru (£l7%) able to write

oyogu (7<) -gu gu — ge oyogeru (IF  able to swim
3)

hanasu (89) -su su — se hanaseru (&t able to speak
3)

tatsu (ILD) -tsu tsu — te tateru (2 T%) ableto stand

shinu (FE&B) -nu nu — ne shineru (3813 able to die
3)

yobu (ML) -bu bu — be yoberu ("X 3) able to call

nomu (BXEL) -mu mu — me nomeru (8%  able to drink
3)

kaeru (&%) -ru ru —re kaereru (J&f1  able to return

3)




Notes:

@ We can make these Conjugated Class | verbs polite by substituting -masu for -ru.
aeru (82 %) — aemasu(RX%7Y)

hanaseru (55t %) — hanasemasu (FEE £79)

nomeru (BX& %) — nomemasu (BR&H £ 9)

@ Please note that these Conjugated Class | verbs are now treated as Class Il verbs and are conjugated
according to Class Il rules.
hanaseru (55 %) "can speak" — hanasenai (58 7)) "cannot speak"

@ Verbs that take the particle % can take either % or A when they become the potential. However, with
TZ 3 we can only use h'

kanji o kaku (EF % & <) — O kanji ga kakeru (EFHh'E\T3) or O kanjio kakeru (EF%=E\13)

kanko o suru (Bt 3 3%) = O kanké ga dekiru (B1¢H TE3) butnot X kanké o dekiru (BYtz TE
3)

@ In the last lesson, we learned another way to say "can." Let's now compare both ways side-by-side.
"I can drink."

Long version: FAIEHBZRL & HTEF 3, (Newbie Series Season 4 Lesson 42)

Short version: FAIXHBEDERSD B,

Examples from this dialog:

1. RKBO®R. RRAFT &1
Mokuyo no yoru, aemasu yo ne.
"Can you still meet me on Thursday night?"

2. RAMELRD T, BBENKTARDET L IZDVIDBELHBIEBVET,
Nomihoédai na no de, o-sake ga takusan nomemasu yo. Majikku mo tanoshimeru to omoimasu.
"And it's all you can drink, so you can have all the alcohol you want. We should be able to see some
magic too."

Sample Sentences:

1.8k IF £ Ao
Watashi wa oyogemasen.
| can't swim.

2.ZFHEITETHS
Kanji ga kakemasu ka.
Can you write kanji (Chinese characters)?
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
(telephone)
Tl #: L. FIITYS
£&8: RIETY, HRENk

TIWE. Sh55&2HENE?

T #Fe AR EBHB, TH. ESLTTEDS
£57: BERENICITH BV ?E TS &Ko

T #: BIHFTSLWITEZSHKTY,

£8: FVHDIFBRRNS5NS ?

T #: AR BRNET,

£3: Cx. BRBEOEELEERICITTC 5

Cx». +ES%BICOE—ICEKSNS ?

T #r: 1TV TIFE 9, L. +REDEIS



ENGLISH
(telephone)
Shin Shimoyama: Hello, Shimoyama here.
Superior: This is Maeda. Can you come out for a moment Shimoyama?
Shin Shimoyama: Uh well... Sure. But what is this about?
Superior: Why don't we go out for lunch? My treat.
Shin Shimoyama: Wow! Well this is unusual! Thank you.
Superior : Can you eat spicy foods?
Shin Shimoyama: Surel can.

Superior: Alright, then let's go to the all you can eat Korean place. Can you meet me in
the lobby in 15 minutes?

Shin Shimoyama: Yes, that should be fine. Alright, I'll see you in 15 minutes.

ROMAJI
Shimoyama Shin: Hai, Shimoyama desu.
Joshi: Maeda desu. O-tsukare sama.

Shimoyama-kun, ima kara chotto derareru?

Shimoyama Shin : E... ma. Demo, do shite desu ka.

Joshi: Hirumeshi tabe niikanai? Ogoru yo.
Shimoyama Shin : O! Mezurashii! Gochiso-sama desu.
Joshi: Karai mono wa taberareru?

Shimoyama Shin : E, taberemasu.

Joshi: Ja, tabehodai no kankoku ryori-ya ni iko.

Ja, jugo-fun go ni robi ni korareru?

Shimoyama Shin : Hai. Ikemasu. Ja, jugo-fun go ni.



HIRAGANA
Lb»& LA:
C&>L:
LERESCA. WENDSBELDETENS?

LHEPE LA:

LHPE LA:

LHEPE LA:

L. CLoS5STHhACICOE—IZIZCENS?

LHPE LA:

VOCABULARY

IEW. LBHPETY

FZLTY, oM K,

AR EBH, TH. ESLTTTDS

VB3HLIERNICWHEBEVNW?E T3 &L

BHIFSLWITBEESTETY,

roWVbDIETcNENS ?

L. ITcRESITZEVDHATLKD £5DRICVT S,

ELe WFET, Lo L5 3HACI



Kanji Kana Romaji English Class
BERNER BOHMNITF  otsukaresama thank you, hello (greeting at work), good work  phrase
BT BT ogoru to treat; V1
ag— ag— rob1 lobby noun
THRHE CLw>5I3A jugo-fun-go  in 15 minutes
LD D&>5D ryori cooking, cookery, cuisine
§3Y) 1D mono thing, object
EEES) MAC< kankoku Korea
BAWE feNIEF570W tabe hodai  all-you-can-eat noun
FW H 5L karai spicy, hot;Ad; (i)
CBEST CHbEST Gochisosama. | really enjoyed the meal. Thank you for the
Fo Fo meal.
LUV HI5LL mezurashii unusual, rare
BER 038L hirumeshi lunch
5ok 5&ok chotto just, a little
® Z go later, after
SAMPLE SENTENCES
BENTETLT BBIIRAZH T

O-tsukare sama deshita.

Good work.

O-hiru gohan o ogotte.

Buy me lunch, will you?

AFlloOE—
hoteru no robi

hotel lobby

OE—I3—METY,
Robi wa i-kkai desu.

The lobby is on the first floor.

AFILoOE—TE&WEL &£ 5,
Hoteru no robi de aimasho.

Let's meet at the hotel lobby.

1573%&IC. BREL TSV,
Jugo-fun-go ni, denwa shite kudasai.

Please call me in 15 minutes.

BERIEIFE T,
Kankoku ryori ga suki desu.

| like Korean food.

N DESBVDHOTIH - - -

Kore, tsumaranai mono desu ga..

This is a little something (gift) for you.




HDEIDOIBEICIT>T. FLFZEES,

Wazawaza Kankoku ni itte kimuchi o kau.

I go all the way to Korea to buy kimchi.

BRBEOE2Y 7T
tabehodai no byuffe

all-you-can-eat buffet

Y SHIFBRNBETT,
Sarada wa tabehodai desu.

You can eat as much salad as you like.

FLBARYIDFESTY,
Karai tabemono ga suki desu.

| like spicy food.

CHBESTIETL LD DT,
Gochiso sama deshita. Oishikatta desu.

Thank you for the meal. It was delicious.

ELULWARITY 1,
Mezurashii namae desu ne.

That's an unusual name.

BERBAIZITHRWN?
Hirumeshi tabe ni ikanai?

Wanna go grab some lunch?

B&28F>TLIETL,
Chotto matte kudasai.

Just a moment, please.

TP ETOHELEDDIE. 3058 TY,

Takoyaki no dekiagari wa san juppun-go desu.

The takoyaki will be ready in 30 minutes.

VOCABULARY PHRASE USAGE

Flavor-Related Vocabulary

@ HUL (HFL) [amai]sweet

® FUL (hH\L) [karai]hot, spicy

@® L &oiFV (L& 2iEWV)[shoppai]salty
® =L (ICHLVY) [ nigai] bitter

® oV (T o1EW) [suppai]sour
GRAMMAR

The focus of this lesson is the Potential Form (Class 2 & 3 Verbs)

C». +RESEICOE—IZKSNS?
Ja, jugo-fun go ni robi ni korareru?

In this lesson, we'll learn how to conjugate Class 2 and 3 Verbs into their Potential Form. In the last
lesson, we learned how to do this with Class 1 Verbs.

Class 2 Verbs

To form the potential of Class 2 verbs, the "ru" is dropped from the dictionary form and the auxiliary verb
rareru is attached.



Dictionary form -ru +rareru Translation

okiru (]2 3) oki- okirareru (f2& 5N1.3) to be able to get up
taberu (BR3) tabe- taberareru (BRRX5N13) to able to eat
kangaeru (£ X 3) kangae- kangaerareru (Ex 5N 3) to be able to think
yameru (Y& 3) yame- yamerareru (& 51 3) to be able to quit
shinjiru (f§ C %) shinji- shinjirareru (fC 5N %) to be able to believe

Note: As the auxiliary verb rareru is also used for the construction of the passive tense of Class Il verbs, the
intended meaning of the sentence must be derived from context. In today's conversation we have only

used rareru for the potential.

Class 3 Verbs

To form the potential of Class 3 verbs, the "ru" is dropped and the auxiliary verb rareru is attached.
*Note: In the case of kuru, the kanji is read as " ko," making the potential korareru.

Dictionary form -ru +rareru Translation

kuru (€3) ko* korareru k5N 3) be able to come

Note: Don't forget that while suru is technically a Class 3 verb, it does not follow this rule and instead
becomes a different verb altogether: dekiru.

Dictionary form Potential Form Translation

suru (9 %) dekiru (TE %) to be able to do

BETES?
Unten dekiru?
Can you drive?

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1. FLE. ghob&oionsd?
Shimoyama-kun, ima kara chotto derareru?
"Can you come out for a moment Shimoyama?"

2.FVDHDIFBRENS ?
Karai mono wa taberareru?
"Can you eat spicy foods?"



Sample Sentences:

1LEBEN—T1—ICKSND?
Ashita pati ni korareru?
Can you come to the party tomorrow?

2. BIFBHBRSNE,
Boku wa sakana ga taberarenai.
| can’t eat fish.

3.FLIRRA VENFEE B,
Watashi wa supeingo ga hanaseru.
| can speak Spanish.

Language Tip: ra Deletion

In the dialog, we had one example of the potential that did not include "ra."

A BRNEY,
Ee, taberemasu.

Thisis an example of what's called ra Deletion, where "ra" is dropped from the potential form of a verb.
This has become quite common in spoken Japanese recently, and, while technically a non-standard
variation, it has started to gain acceptance among native speakers.

Standard Potential -ra Deletion

taberareru (BRX5N3) tabereru (BRRN.3)

korareru ((R5N %) koreru (3RNn.3)
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
£58: A= BRICBART H5. BRENEL,
T T3 &, EHHS5. BANEEA.
3 TWE. HEIE?RR?
T Ao RRDBUXRTEFNELIA. KROAETEAL

BEICEAF LT

SUAR=IL. BT I7UA. AT RiL bk

AL FU- - -
£58: NZ—o TTWVWABH, L. NEFBEIRIRFFEES?
Tl FHOEE, XIRSFTLT,

TH. SRAELIEA. (R)
£7]: CRHmIE?
T WFDRAVE LT o

5 jll_]J‘_Eo)E%\ fﬁﬁf%‘: i LzTCo

ENGLISH
Superior: Phew, we ate it all. | can't eat another bite.
Shimoyama: You said it. I'm stuffed, too.
Superior : Shimoyama, where are you from? Tokyo?

Shimoyama: Yes. | was born in Tokyo's Adachi ward, but I've lived in a lot of countries because of
my father's job. Singapore, South Africa, Russia, Portugal, Chile...

Superior : Wow, that's amazing. So, you can speak foreign languages fluently?
Shimoyama: | could when | was a child, but not anymore. Haha!
Superior: Do you have any siblings?

Shimoyama: |did have a twin brother, but he got sick and died when | was five.



ROMAJI
Joshi:
Shimoyama:
Joshi:
Shimoyama :
Shingaporu, minami Afurika,
Roshia, Porutogaru, Chiri...
Joshi:
Shimoyama :

Demo, ima wa zenzen
hanasemasen.

Joshi:
Shimoyama:

Go-sai no toki, byoki de
shinimashita.

Fu, tabeta tabeta. Mo, taberarenai.
Desu yo ne. Boku mo mo, taberemasen.
Shimoyama-kun, shusshin wa? Tokyo?

Ee. Tokyo no Adachi-ku de umaremashita ga, chichi no
shigoto de iroiro na kuni ni sumimashita.

Heé. Sugoi na. Ja, gaikokugo ga perapera hanaseru?

Kodomo no toki, perapera deshita.

Go-kyodai wa?

Futago no ani ga imashita.



HIRAGANA

\\/\/jj\/—_ﬁ_}l/\ &@%‘77'}73\ D¢/
7o RILEAIL. F) o o- e
C&SL:

LHEPE:

TH. VERRETATARBZEEEA

530VDLE V&5FTLICFH LT

VOCABULARY

2= R TRTee BS. TeRBENGLN,

TI LM IF<H BHS. erxnFtE Ao

LHPECA. Lw2LAIR?ESELD7?

ARo EDTEOD HEELTSENELED. BBEDOLT
ETWVWBWBRLICICTAF LT

ANZ—o TCULWEB, L. VWL ITHRIRTIFAE
37

CEBHDLE RIRTTLT

CTTFEORWE?

A DBITHWE LT,



Kanji Kana Romaji English Class
£Fn3 SEN3 umareru to be born, V2

F 5bh chiri Chile proper noun
a7 a7 roshia Russia proper noun
RILEAIIL F3LhB porutogaru  Portugal proper noun
SUHR=IL SUHAR=I shingaporu Singapore proper noun
<IZ kuni country noun

= LCk shigoto job, work, occupation noun

FEMR L& shinu to die, V1

R V&5 byoki sickness, illness

e HIC ani older brother noun

W+ AT futago twins, twin noun

P T&LOFEV kyodai siblings

ESEZN TAEA zenzen not at all (with negative verb)

RBERH5 RBERH5 perapera fluent

SNEE N Ak e gaigokugo foreign language noun

B4 nwaW\w3 iroiro various; Adj(na)

Tt Rt 3) kodomo child, children noun
SAMPLE SENTENCES

IFEARTEENF LT O 7 I3EREROER,

Watashi wa Nihon de umaremashita.

| was born in Japan.

Roshia wa sekai saidai no kuni da.

Russia is the world's largest country.

A 7 KikHE
Roshia daitoryo

President of Russia

A2 7 EHOEFHIERLE
Roshia renpo no renpo kosei shutai

federal subjects of Russian Federation

OS> 7 O
Roshia no chizu

map of Russia

O 7DERID
Roshia no Mosukuwa

Moscow, Russia

RILEANGR=bTA > TERTY,

Porutogaru wa potowain de yimei desu.

Portugal is famous for its production of port wine.

RIL AL OHIK
Porutogaru no chizu

map of Portugal




RILEFIGIRA VICBHELTVE D,
Porutogaru wa Supein ni rinsetsu shite imasu.

Portugal borders Spain.

SUAR—IERET T OBRICAEBE Y SEHE
RDET

Shingaporu wa Tonan ajia no kaigan ni ichi suru
toshi kokka no shima da.

Singapore is an island city-state located off the
coast of Southeast Asia.

HHERDOE. > HKR—IL
toshi kokka no shima, Shingaporu

island city-state of Singapore

O UHR—IVHNE
Shingaporu kyowakoku
Republic of Singapore

S UHR—IVKERE
Shingaporu daitoryo

President of Singapore

SUAR=IIE. WOBHEWVTY,
Shingaporu wa, itsumo atsui desu.

It's always hot in Singapore.

752X
Furansu koku

country of France

EE550EOHEETY DS
Dochira no kuni no shusshin desu ka.

Which country are you from?

OST7IRKETVWETY,
Roshia wa okii kuni desu.

Russia is a big country.

thidBHAEZT 2,
Watashi wa mainichi shigoto o suru.

| work everyday.

RIVERTIRICE LT
Inu ga byoki de shinimashita.

Our dog got sick and died.

ROVEKITIICE LT,
Inu ga byoki de shinimashita.

Our dog got sick and died.

BHELT
ifiwaru na ani

mean older brother

FITIE 2ADRIPNVWT. ZAEHEERETT,

Watashi ni wa, futari no ani ga ite, futari tomo
keisatsukan desu.

| have two older brothers, and both are police
officers.

AR ZEIEVTWVS,
Ani ga imoto o daite iru.

The older brother is holding his younger sister.

AN —AVET
Ani ga, hitori imasu.

| have an older brother.

EILBIE—INEORNFTIED D T Ao

Boku tachi wa ichiransei no futago de wa
arimasen.

We are not identical twins.

®S5IENFTI,
Karera wa futago desu.

They're twins.




HBI-DRBIXAATI D, EBIZEARAFE A
Anata no kyodai wa nan-nin desu ka. O-sake wa zenzen nomimasen.
How many siblings do you have? | don't drink alcohol at all.
BIEZRA VEHRERET, ARETHEZEZMEL TVED,
Kare wa supeingo ga perapera da. Daigaku de gaikokugo o benkyo shite imasu.
He's fluent in Spanish. I'm studying foreign languages at university.
BLHONPESTTVELT, chiE. FAOFHTY,
Iroiro arigato gozaimashita. Kore wa watashi no kodomo desu.
Thank you for everything. This is my child.
GRAMMAR

The focus of this lesson is Conjugating the Potential

000000000000
Boku mo mé, taberemasen.

In the previous two lessons, we learned how to make the Potential form of Class 1,2 and 3 Verbs. Now
that we know how to make them, let's take a look at how to conjugate them.

Conjugation

When we change a verb to its Potential form, it becomes a Class 2 Verb, and we can conjugate it
accordingly. For more about conjugating Class 2 verbs, see Lessons 26-28, 30 and 31.

Class 1: hanasu (589) = hanaseru (G5t %)
Class 2: taberu (B %) — taberareru (B 5M.3) or tabereru (BRXN3)
Class 3: kuru (3€3) — korareru (R541.%) or koreru (RN 3)

potential negative past negative past
hanaseru hanasenai hanaseta hanasenakatta
EcRe) sEEAEV sEt SEEAD T
taberareru taberarenai taberareta taberarenakatta
BREND BRENEWN BRENT: BRENBD T
tabereru taberenai tabereta taberenakatta
BRN3 BRNAEV BN BRNAD - T
korareru korarenai korareta korarenakatta
Xo5nd ES5hnAL ¥ks5nhi: kesnah o7
koreru korenai koreta korenakatta

kN3 Enu Enifc Enah ol




Formal verbs can be conjugated just like any other masu verb.

potential (-masu) negative (-masen) past (-mashita) negative past (-masen deshita)

hanasemasu hanasemasen hanasemashita hanasemasen deshita
EEET SEEEHEA SEEEL: EEEHATLE
taberaremasu taberaremasen taberaremashita taberaremasen deshita
BRENET BRENEHA BRGNELE BRSNEFHFATLE
taberemasu taberemasen taberemashita taberemasen deshita
BRNET BERXNEFtHA BRNELT: BRNEHATLE
koraremasu koraremasen koraremashita koraremasen deshita
EShxd EXeonxtA FkonxlL: EENEXFHATL:
koremasu koremasen koremashita koremasen deshita
EnExd EnxtA Enx L7 EnxtHFATLE

Examples from this dialog:

1.H5. BRENAEL,
Mo, taberarenai.
| can't eat another bite.

2. FHOB, RIRFFELEELT. TH, SREAFEEEE A
Kodomo no toki, perapera hanasemashita. Demo, ima wa zenzen hanasemasen.
| could (speak foreign languages) when | was a child, but not anymore.

Sample Sentences:

LETHENTEDOTHSHITAL,
Totemo tsukareta no de, mo arukenai.
| am too tired to walk anymore.

2. DLIEN—T 1 —IRoNELEAT LT,
Jimu wa pati ni koraremasen deshita.
Jim couldn't come to the party.

Using toki to describe when something happened

The noun tokiis used to refer to the time when some action occurs or when some state exists in the past,
present or future. This construction can usually be interpreted as "when" or "at the time when." The
phrase or clause preceding tokican end in a verb, adjective or noun. See the following for details.

® nonpast tense verb + toki; ex) iku toki"when someone goes/ went"

e past tense verb + toki; ex) itta toki"when someone went"



® nonpast tense Adj + toki; ex) samui toki"when it's cold / was cold"

e past tense Adj + toki; ex) samukatta toki"when it was cold"

e Adj+ na+ toki;ex) genkina toki"when someone is well / was well"

e Adj + datta + toki ; ex) genki datta toki"when someone was well"

e Noun + no + toki; ex) gakusei no toki"when someone is a student / was a student

e Noun + datta + toki; ex) gakusei datta toki"when someone was a student"

B Examples

1. BRICVWER, E8EICITo T
Nihon ni ita toki, Hokkaido ni itta.
When | was in Japan, | went to Hokkaido.

2. BREDE., HEODMIBLED 7
Kokosei no toki, amari benkyo shinakatta.
When | was a high school student, | didn’t study much.

The particle de (1)

Let's review one of the usages of the particle de. De can indicate a weak causal relationship between two
conditions or events. It directly follows noun phrases and na-adjectives, but cannot be used after i-
adjectives, which have their own -te form.

1. ROAETELALBEICEAF LTS
Chichi no shigoto de iroiro na kuni ni sumimashita.
I've lived in a lot of countries because of my father's job.

2. (RL;) 5 TTJJ‘_E@E§\ Eﬁf%‘: i L/TCO
(Ani wa) go-sai no toki, byoki de shinimashita.
(My brother) got sick and died when | was five.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
L& WFDERIA?
Tl ARo HI BHZREZATVLWEEAD . - -,
£8: Blg: - ALL»BWV?
T We. gnbt BIRELBIEREUTVWED Tt E>TWVWE LT,
LA ANzx—o B TOVZIF. =P TP BRAEAKRTTZILNARZLT
WET, JEICLTLEET L, 1 o TE2TWVEE,
Tl =Mz - - -
Z5VRIE. ZFICETAIL
MEE>TEIT LB,
7 TH. EBIF=MIERETRREL 2BV EE > TW ek,
ENGLISH
Superior: A twin brother?
Shimoyama: Yes. | can’t remember his face anymore though...
Superior : His face Butyou were twins right?
Shimoyama: Oh yes, but my mother said that we looked nothing alike.
Superior : Huh... Oh hey, that reminds me - Mikado told me, “Shimoyama is doing a part time
job in Roppongi at nights. You should fire him.”
Shimoyama: Ah yes, Mikado... By the way, Mikado and Ms. Hidari are dating, aren’t they?

Superior:

Well, Ms. Hidari said that Mr. Mikado was just a friend, not her boyfriend.



ROMAJI

Joshi: Futago no o-niisan?

Shimoyama : Ee. M0, kao o oboete imasen ga....

Joshi : Kao wa... onaji janai?

Shimoyama : lya, sore ga, haha wa boku-tachi wa nite inakatta to itte imashita.
Joshi : Heé. A, so ieba, Mikado,(Shimoyama wa, yoru Roppongi de arubaito

o shite imasu. Kubi ni shite kudasai.) tte itte ita zo.
Shimoyama: Mikado nee...

soieba, Mikado to Hidari-san
wa tsukiatte masu yo ne.

Joshi : Demo, Hidari-kun wa Mikado wa tomodachi de kareshi ja nai to
itteita yo.
HIRAGANA
C&dL: ACDHBICVWTA?
LHPFE: ARo BO BBZEHBIFZATVFEREAN . « -
C&kdL: D& - - BRLELC»RWV?
LHPFE: LW, Znhh I IEFKREBRICTVWaARD >t W TWE LT,
C&kdL: ANZ—o B TOVRIE. HDE. TLBRXIF. £B320FAFTTI

NAERZLTVWET, JEICLTLKIETL, 1 2 TWLW2TLWEE,
LHVE: HAhERZ - -

Z5VRIE. AHEEVEED
SARDEH>TET L1,

C&5L: TH. OIEDCARADEREDLEETHNLLER BV EWV>TL K,

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
W+ AT futago twins, twin noun
=2 w> iu to speak, to say; V1

) BIEZ3 oboeru to remember verb
®E L kareshi boyfriend noun
TEES 2FHS tsukiau to go out with;V1

JEICTS JEICT B kubi ni suru to fire (someone);V3

TZILINA b TZILINA b arubaito part-time job

THTWw3 IZTW3 nite iru look like

[ L BHL onaji same adjective
i & kao face noun
Zo5LRIE Zo5LRIE SO ie ba which reminds me, on that subject

SAMPLE SENTENCES

EILBIE—INEORFTIEDH D T Ao

Boku tachi wa ichiransei no futago de wa

arimasen.

We are not identical twins.

®S5IENFTI,
Karera wa futago desu.

They're twins.

FHICHRL 2 55 Dld. BRIRT

Kodomo ni benky®d shiro to iu no wa, gyaku koka

da.

COEFERRITIETEL,

Please memorize this Kaniji.

Kono kanji o oboete kudasai.

If you tell your kids to study all the time, it will
only have the opposite effect.

FTOWEK
toshishita no kareshi

a younger boyfriend

N LRREK
hansamu na kareshi

good looking boyfriend

®ZICIE. BAESKED L,
Kanojo ni wa, maitsuki chigau kareshi ga ita.

She had a different boyfriend every month.

REZDKEISEBHRLICTEZRF>TL %o

Kanojo no kareshi wa maishu kanojo ni hana o

motte kuru.

Her boyfriend brings her flowers every week.

ZHIIHEZIESILOTLWS,
Josei wa kareshi o daki shimete iru.

The woman is hugging her boyfriend.

MORERITS)—-I>TY

Watashi no kareshi wa sarari-man desu.

My boyfriend is a company employee.




MEFIEIER[RZTELO>TVET,
Kare to watashi wa san-nen tsukiatte imasu.

He and I have been going out for three years.

ERIEFAZ I EIC LT
Joshi wa watashi o kubi ni shita.

My boss fired me.

EETBDIC. WKDDDTINA bZEDITHSE
LTLWBABVET,

Seikatsu suru tame ni, ikutsuka no arubaito o
kakemochishite iru hito mo imasu.

Some people have several part-time jobs at the
same time to make a living.

BEERIEETYILNA FZ LTV,
Kankoku-ryori-ya de arubaito o shite iru.

| have a part-time job at a Korean restaurant.

EREFIIBITWVS
Haruya to Shin wa nite iru.

Haruya and Shin look alike.

FEALCEEVZLTLEVE LT,
Mata onaji machigai o shite shimaimashita.

| made the same mistake again.

BERL®DAETT,
Maitoshi onaji yarikata desu.

It is the same procedure as every year.

W7xALEAT S TIEEICTTHY
Kafe ore to kafe rate wa onaji desu ka.

Are café-au-laits and café lattes the same?

BEIFEEDVNT Lo
Kanojo wa kao ga chiisai.

She has a small face.

50V RIE. SHIE. BFOHRERT,
So ieba, kyo wa, Aiko no tanjobi da.

That reminds me, today's Aiko's birthday.

GRAMMAR

The focus of this lesson is Reported Speech
BIZELBRBLUTVWED > TEEE>TWE LT,

Haha wa bokutachi wa niteinakatta to itte imashita.

In this lesson, we'll talk about how to report what someone else has said using to itte imashita (£ & 2T

WwEL).

Formation

There are two types of speech we can report: direct speech and indirect speech. Let's look at direct

speech first.

To convey what someone else has said, exactly how they said it, we take the subject, their direct quote,
attach the quote marker "to", and the phrase itte imashita. This phrase is composed of the te-form of the

verb ju (§ 3), "to say", plus imashita.



Because we are quoting someone directly, the quoted phrase can be in either formal or informal
Japanese, depending on how it was said. Note that when we use direct quotes, we need to put them in
brackets, known as kagi-kakko. These are the Japanese equivalent of quotes ("") used in English.

(Subject +wa) + T Direct Quote) + to + itteimashita
Subject + wa

Direct Quote

to

itte imashita

HebZAE
Tanaka-san wa

MERREIKRIFESTT)
I'Boku wa Tokyo ga daisuki desui

c‘:
to

E-oTVWELT:
itte imashita

Translation

"Mr.Tanaka said "l like Tokyo very much.

Now let's look at how to indirectly quote someone. We'll use the same quote from Mr. Tanaka.

(Subject + wa) + Indirect Quote+ to + itteimashita
Subject + wa

Indirect Quote

to

itte imashita

HAbZ A
Tanaka-san wa

REDKIFE
Tokyo ga daisuki da

L
to



E-TWFLZ:
itte imashita

Translation

Mr. Tanaka said that he liked Tokyo very much.

Notice how in this version, the reported speech is changed to informal Japanese, and boku is taken out.
Informal Japanese is always used quoting someone indirectly.

Examples from this lesson

1.&H. 250V RIE. =P TR BASEKKRTTZIUNA FZLTVWET, JEICLTLIEEL, 1 oTE
2TW#, (direct quote)
A, soieba, mikado, T Shimoyama wa, yoru roppongi de arubaito o shite imasu. Kubi ni shite
kudasai.l tte itte ita zo.
"Oh hey, that reminds me - Mikado told me, “Shimoyama is doing a part time job in Roppongi at

»n

nights. You should fire him.

2. LW, D BIFELBIFMUTUVAEDN 2Tt E>TWE L7, (indirect quote)
lya, sore ga, haha wa bokutachi wa nite inakatta to itte imashita.
"Oh yes, but my mother said that we looked nothing alike."

3. EEIREZMIEFRETHREL »BLWEE>TW =&k, (indirect quote)
Hidari-kun wa Mikado wa tomodachi de kareshi janai to itteita yo.
"Well, Ms. Hidari said that Mr. Mikado was just a friend, not her boyfriend."

Sample Sentences:

LIRS TREFBELE T EE>TUW
Kanojo wa Trainen kekkon shimasul to itte ita.
She said "Next year, I'll get married."

2. REZERZRDEVEEE>TVWE LT,
Tomodachi wa inu ga kirai da to itte imashita.
My friend said he hated dogs.

I T L EE AL EE>oTWE LT,
Kare wa Tbenkyd shimasen) to itte imashita.
He said "I'm not going to study".

Language Tip- o T

@ tte (o T)can replace the quote marking particle "to"in everyday conversation with no change
whatsoever in meaning.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
(W& E)
R BENKRT LT
E iREfE: ESL&S . - -0

MR FE>TVWBL » » -

EHE-TVWBL - - -

Tl Fr: BB ETA. ES5LK?
REFOTULWEV? L H. BRETHICITI S,

K ieIEfE: VLWWTTh. HONRESTTVET

(DD DFE; fFERMT ! )

K RIETE: RABHTITeH < BED LT,

Tl ZEo53RR. HBN?ETA. BOERS G SK?
E eIETE: I TIRTTY, oW Bhb LN ?
T # S—ho BB DT

£ SETE: H5 | BGEBERIEDHEDHEEVWTT,



ENGLISH

(Rain & Lightning)

Shin Shimoyama: I'm off.
Erika Hidari : Oh what should I do... It’s raining hard... and the thunder is rolling...
SS: Oh, Ms. Hidari what’s the matter? You don’t have an umbrella? Let’s go to the

station together.

EH : Are you sure? Thank you! (inner voice; the mission is a go)

EH : It’s been getting warmer lately, hasn’t it?

SS: It sure has. Hey Ms. Hidari, did your hair get longer?

EH : Oh, these are extensions. Do you think they make me look cute?
SS: Oh sure, they make you look younger.

EH : Oh! Erika is already quite young thank you.



ROMAJI
(Ame& kaminari)
Shimoyama Shin : O-tsukare sama deshita.
Hidari Erika : DO shiyo....
ame ga tsuyoku futte iru shi...
kaminari mo natte iru shi...
Shimoyama Shin : 0, Hidari-san, doshita?
Kasa wo motte inai? Ja, eki made issho ni iko.
Hidari Erika : li desu ka. Arigato gozaimasu.

(Kokoro no naka no koe; sakusen seiko!)

Hidari Erika : Saikin atatakaku narimashita ne.

Shimoyama Shin : S0 da ne. Are? Hidari-san, kaminoke nagaku natta?
Hidari Erika : Kore wa, ekusute desu. Kawaiku narimashita ka?
Shimoyama Shin : Un. Wakaku natta.

Hidari Erika : Mo! Erika wa motomoto wakai desu.



HIRAGANA
(B &HHED)
LHE¥YE LA:
ofiEb zZbhH:
HOMDELZ>TWBL » » -
NHEDBHZE->TVSBL - - -
LHEVE LA:

MEZHH>TLWERW?LE»H. ZATEFTUL-o L &IC
W S,

OrEb  z2bh:
(CTADBHLDIZ; ICHAEVWIS )
oOrfEb z2bh:

LHYE LA:

o7iEb zbhH:
LHEPE LA:

orEb zbh:

VOCABULARY

BEO2MMTETLT

E5L&S . - -

BH. VFEDTA. ES5LE?

LWWTdh. HDOHRESTIVET,

TVWEIABTITED KB E LT

510, HBN? VDT A, DHFDITRHLAE
->7?

I, TIVRTTY, W BEDERLEED?
S>— Ao KO < B o7

BT ZADOMEBEHEDLHIWVTT,



Kanji Kana Romaji English Class
& DHED kaminari thunder, lightning

ANZS) ANZS) naru to become; V1

=$li TVEA saikin recently, these days

bryve bryve motomoto originally, from the start

ZE0E HHDIT kaminoke hair

IJVR7T IVRT ekusute hair extensions noun
BEH WL Hlt=h\ atatakai warm; Adij(i)

FXZh WIS seiko success noun
E& T<tEA sakusen tactics, strategy

%3 2B furu to precipitate, to fall (rain, snow, etc.); V1

IE) VANZ) naru to sound, to ring (V1)

58 < 24K tsuyoku strongly; Adv.

SAMPLE SENTENCES

EENEFTY
Watashi wa kaminari ga nigate desu.

| don't like thunder.

=T, B A>T,
Saikin samuku natta ne.

It's been getting colder lately, hasn't it.

= FILLWEZEVWE LT
Saikin, atarashii kuruma o kaimashita.

| recently bought a new car.

FBlFHEeDBETAVAHETT,
Kare wa motomoto amerika shusshin desu.

He is originally from America.

ZDE. R<BEDFLR,
Kaminoke, nagaku narimashita ne.

Your hair got long, didn't it.

BUOWEDEICIVRATEDII3RCRR %0

Mijikai kaminoke ni ekusute o tsukeru to nagaku
mieru.

It makes your hair look longer if you apply hair
extensions to your short hairs.

FHRUIIT O RXRTTITHS
Sore wa ekusute desu ka.

Are those hair extensions?

BEHNLWT I 1,
Atatakai desu ne.

It's warm, isn't it?

SHOARNY MEIKRBEINT LT
Kyo no ibento wa daiseiko deshita.

Today's event was a big success.

EEZEZEL & S0
Sakusen o kangaemasho.

Let's think of a strategy.




Eﬁb‘\\lzﬁg-t\/\go %73“1%91\1\%0
Ame ga futte iru. Kaminari ga natteiru.

It's raining. The thunder is rolling.

&b, HD. RIP—E D& B o7
Saikin, ano bokusa wa tsuyoku natta.

Recently, that boxer has become strong.

GRAMMAR

The focus of this lesson is Expressing change using naru
REHTIT-h< B ELIR,

Saikin atatakaku narimashita ne.

"It’s been getting warmer lately, hasn’t it?"

In this lesson, we will learn how to talk about change and transformation using naru, an auxiliary verb
that when appended to a noun or adjective means the subject becomes something, someone or some
state.

Formation
Let's take a closer look at how to use "naru," which is used when the subject becomes something,

someone or some state. When appending "naru" to Fadjectives, attach "naru" to the adverbial form of
the radjective (replace the final i syllable of an Fadjective with ku) and attach "naru."

[ i-adj -> take away -i, add ku + naru ]

i-Adjective Meaning Construction Meaning

E(\(samui) cold Bl B3 to become cold
(samuku naru)

L\ (omoshiroi) interesting HRALA to become interesting
(omoshiroku naru)

# L L\(tanoshii) fun LR to become fun
(tanoshiku naru)

Adverbs

Let's take a look at how to form adverbs from adjectives.
For i-adjectives, simply remove the final "-i" and replace it with "ku."



i-adjective Meaning Adverb Meaning

IR L) (hayai) quick R < (hayaku) quickly
58U (tsuyoi) strong 58 < (tsuyoku) strongly

For na-adjectives, simply add the particle " ni"

Na-adjective Meaning Adverb Meaning
g4h (shizuka) quiet g4hMC (shizuka ni) quietly
TULL) (teinei) polite TLARLIZ (teinei ni) politely

1. RWITELS E Do
Watashi wa hayaku hashiru.
"I run quickly."
2.EMCHENTLIETL,
Shizuka ni aruite kudasai.
"Please walk quietly."

B Exception: Note that the verb L L) ("good") is irregular and the adverb form becomes & < (yoku).

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

lL.&AHTTM<HED F LR,
Saikin atatakaku narimashita ne.
"It's been getting warmer lately hasn’t it?"

2.ETA. BOERC B SR?
Hidari-san, kaminoke nagaku natta?
"Hey Ms. Hidari, did your hair get longer?"
3.V BmbERLEED?
Kawaiku narimashita ka?
"Do you think they make me look cute?" (lit: Did | become cute?)

Sample Sentences:

1. 50, FAFEEBL T ItL<Ah £l 1o
Saikin, watashi wa kekkon shite, isogashiku narimashita.
"I recently got married and have become very busy."

2.BHHZ<&BDh X7,
Ashita atsuku narimasu.
"Tomorrow it will become hot."

Language Tip

@ Note that the auxiliary verb naru conjugates as a Class 1 verb.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
E iaIETE: C DI FTeBICBD E LT,
PO RAICED F LT
IUE BB ? ENIREVR B,

BIXSE. =+ZICB D &Ko

K RIETE: H5. BLTATIN,

T # E5N% IBIEEDRDFICIERFIEE LI AD
35 LI I I

E RIETE: IFLEDBEEOANIFETY &Ko

TUAIEWVWDEH, FLEOAZFZICEDE
ER

HDR. TE. TUAHR: + -,

(Fv7-)

=F3 #&: IRIBTET — A Bt~
B> TITHAR,

K RIETE: Fv. (HH5)

E i ®E. > T3 &Ko

U’(’&\ iTCEHEo Bﬁno
£ GIETE: RARARR. BVWET I HEL»HDFHA.

FoT ! k!



ENGLISH
Erika Hidari : | just recently turned 20.
I’m finally an adult.
Shin Shimoyama : 20? That’s really young.

I’m turning 32 this year.

EH : You’re already an old man. Haha!
SS: Huh, so to a 20-year old girl, a 32-year old guy is a geezer...
EH : Oh, but I like older men.

Erika always seems to fall for
them.

You know Mr. Shimoyama,
l...

(Beep, beep)

Mitsuru Mikado : Hey Erika, sorry to keep you waiting!
EH : tsk (tut-tutting)
SS: Well, your boyfriend is waiting.

See you tomorrow.

EH : Whaaaat? No, you have it all wrong - he’s not my boyfriend! :Wait!
Mr. Shimoyama!



ROMAJI
Hidari Erika : Kono mae, hatachi ni narimashita.
Yatto otona ni narimashita.
Shimoyama Shin : Hatachi? Sore wa wakai na.

Ore wa kotoshi, sanju-ni ni naru yo.

Hidari Erika : MO, oji-san desu ne.

Shimoyama Shin : Soka. Hatachi no onna no ko ni wa 32-sai wa oji-
san ka....

Hidari Erika : Watashi wa toshiue no dansei no ho ga suki desu
yo.

Erika wa itsumo, toshiue no hito o suki ni
narimasu.

Ano ne, senpai, Erika ne...

(puppi)

Mikado Mitsuru : Erika-san, o-matasee.

Osoku natte gomen ne.

Hidari Erika : ti (shita-uchi)

Shimoyama Shin : Kareshi, matte ru yo.

Ja, mata ashita. O-tsukare.

Hidari Erika : Eeee. Chigaimasu! Kareshi ja arimasen.

Matte! Shimoyama-senpai!



HIRAGANA

ofrEb zZbhH: CDERR. EeBICHED F LT

PoLHBLRICHEDE LT,

LHPE LA: X715 ? ZNUEH D VWA B,

BNUITEL. TALSICICR S K,

ofiEb zZbhH: H5. EBLTATINR,

LHEVE LA: Z3h% FFEBDEABDIICIF2TVIEELTAD
ﬁ"'o

o7iEb zbhe: OEELIBELSZDEAEVDIESIHTEITT L,

TUAEEWDDH, ELI3ZDVEZETEICH
D&,

50)@\ ﬁ/l/t;oll\\ Iljjjn. * 'O

(Fv7F=)

HHE HDB: ADODE—A. BEFTcE~
BELBH>TITHAR,

0rEhb ZbhH: Fv (Le55)

LBPE LA: rMl. £F-oT3B &Ko

Cedh. Ffcdhbllco EOHN6
ofiEb zZbhH: ARARRe BBVET I HALL»BD EE A,

FoT! LBRFEAIKW!

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
_ Dl CDFX kono mae some time ago, recently phrase
ES 5H'5 chigau to differ, to not match; V1

E L BtL 0so0i late, slow adjective
BFE Bt omatase | kept you waiting (informal)

B4 FAEWV dansei man, male

FE cL5x toshiue older, senior noun
F=1 0 HH L wakai young;Adj(i)

ok ol yatto at last, finally

iy 75 hatachi 20 years old

A SRR otona adult noun
SAMPLE SENTENCES

CORITZRAI)AICTEIE L

Kono mae Amerika ni ikimashita.

Zhid. BVET,

Sore wa chigaimasu.

| recently went to America. That's not right.
EUVWKREICERZZ L TIAEEA B!
Osoi jikan ni denwa o shite sumimasen. O-matase!

I'm sorry to call you at such a late time.

Sorry to keep you waiting!

ChiE. BHERADIHERTT,
Kore wa, dansei-yo6 no keshohin desu.

These are cosmetics for men.

FIIFELDFEIFEI T,
Watashi wa toshiue no dansei ga suki desu.

| like older men.

FLDOBIEHERAIZETHEL,
Tomu no o-ba-chan wa totemo wakai.

Tom's grandma is very young.

PorEFEWVWE LT
Yatto kuruma o kaimashita.

| finally bought a car.

T+mIFBARATRAICRZERHEINTULET,

Hatachi wa Nihon de otona ni naru nenrei to
sarete imasu.

In Japan, 20 is the age of becoming an adult.

ZtHmICED LT
Hatachi ni narimashita.

| turned twenty years old.




RADFEAR ZLDOETIRT/\RDSARAEABET NS,

otona no yofuku Oku no kuni de wa ji ha-ssai kara otona to

adult clothing minasareru.

In many countries, eighteen is the age one
becomes an adult.

“+mETY, RAICAED F LT
Hatachi desu. Otona ni narimashita.

| turned twenty. I'm an adult now.

VOCABULARY PHRASE USAGE

The word otona (KA) and hatachi (Z+7%) are irregular readings.

GRAMMAR

The focus of this lesson is Expressing Change with naru @
COFEl. IBBICBEDELT,

Kono mae, hatachi ni narimashita.

I just recently turned 20.

In the last lesson, we learned how to talk about change and transformation using naru, an auxiliary verb
that when appended to a noun or adjective means the subject becomes something, someone or takes on
some state. Last time we used it with i-adjectives, and this time we'll learn how to use it with na-
adjectives and nouns, which is even easier!

Formation

To make this formation, simply add ni naru to a na-adjective or noun.

[ na-adj -> add ni + naru ]

na-Adjective Meaning Construction Meaning

St (shiawase) happy (2% % (shiawase ni naru) to become happy
ZnLv(kirei) clean INWLZ7A B (Kirei ni naru) to become clean
A3tk (daijobu) okay A3k 7% B (daijobu ni naru) to become okay

DUTLIIEEE LT ERICRDFL
Shinderera wa kekkon o shite, shiawase ni narimashita.
"Cinderella got married and became very happy."

[ noun ->add ni+ naru ]



Noun Meaning Construction Meaning

fE S (byoki) ill SRS %2 B (byoki ni naru) to becomeiill
KA (otona) adult AAIZ# % (otona ni naru) to become an adult
5o (sensei) teacher & IC7R B (sensei ninaru) to become a teacher

TURBKEZREEL T, ZEICBHRDFT,
Ken wa daigaku o sotsugyo shite, sensei ni narimasu.
"Ken's going to graduate from college and become a teacher."

Using the Te-form to apologize

Let's take a look at how Mitsuru apologized in the conversation.

EBLB>TIHAR,
Osoku natte gomen ne.
Sorry to keep you waiting!

When aplogizing for a specific action, we can change the verb into its te-form (affirmative OR negative is
okay!) and then attach one of the many apology phrases found in Japanese.

[ te-form of verb that you are apologizing for + apology ]

Here are some phrases that are commonly used to apologize, in order of formality:

Z & A (Gomen): very casual, used with friends and family members
Z® AR IV (Gomen nasai): Formal

I HFEA (Sumimasen): Formal

B LER® D £ A (Moshiwake arimasen): Extremely formal

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1. CDRl F7BICBDELT PoEKRAICEDFE LT,
Kono mae, hatachi ni narimashita. Yatto otona ni narimashita.
"l just recently turned 20. I’'m finally an adult."

2.BIFSFE. =+ZICR B L
Ore wa kotoshi, sanjd-ni ni naru yo.
"I’m turning 32 this year."

Sample Sentences:

1. E&EICRDI-WTT,
Sensei ni naritai desu.
"l want to become a teacher.



2. BAXEZME L TEFICADE LT
Nihon-go o benkyo shite, jozu ni narimashita.
"I studied Japanese and got good at it."

Language Tip/Language Expansion/Pronunciation Tip

@ Note that the auxiliary verb naru conjugates as a Class 1 verb.
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DIALOGUE - JAPANESE

KANJI
L2
=P9: ESLELE?IRIBIECA. BENEVTIR,
K RIETE: Ao
=P34 B FAIVITHNEDS/TTD. BoTVET
ho
K RIETE: Ao
=P F. BRVLWICZEH>TUVED,
TWANK LTWBETT,
WHDECTIYDvIZLTVWBAZRTLEET
(A
K KRIETE: x?2en?
=F9E HD. bV TEZREO>TLWBATY
2VREETWVWEETT,
E ST H. FluFkE: - o E5LTo
=P9 SEDOEM. TILNA MMFEBLETT LR~

W~ITR VAT WITRWATS,



ENGLISH

Cheers!

Mitsuru Mikado :

Erika Hidari :

MM :

EH :

MM :

EH :

MM :

EH :

MM :

What’s the matter? You’re really in bad spirits aren’t you, Erika?
No, I’'m fine.

Oh, was this bad timing? Are you upset?

No, I’'m fine.

Hey, | know something interesting. I’ll let you in on a secret that Shimoyama is
keeping... Have a look at the magician over there.

Hmm? Which one?
The one with the playing cards - the man wearing black.
Oh, that’s Mr. Shimoyama. But why?

Naughty, naughty! Part time jobs are strictly forbidden at our company.



ROMAJI
Kanpai!
Mikado Mitsuru :
Hidari Erika :

Mikado Mitsuru :

Hidari Erika :
Mikado Mitsuru :
Shimoyama ga kakushite iru koto desu.

... asoko de majikku o shite iru hito o mite
kudasai.

Hidari Erika :

Mikado Mitsuru :

Kuroi fuku o kite iru otoko desu.
Hidari Erika :

Mikado Mitsuru :

likenai n da, ikenai n da.

Do shimashita? Erika-san, kigen ga warui desu ne.
Betsu ni.

A, taimingu ga warukatta desu ka. Okotte imasu
ka.

Betsu ni.

Boku, omoshiroi koto o shitte imasu.

Ha? Dore?

Ano, toranpu o motte iru hito desu.

A, Shimoyama-senpai.... doshite.

Uchi no kaisha, arubaito wa kinshi desu yo nee.



HIRAGANA

DAIEL !

HAHEHDB : ESLELRE?ZDDTA. SIFADDBVTITR,

ofiEb zZbhH: N2,

HADEHDD : H. FAIVITHDEDN>LTTH. BTHo>TVWET
Do

ofiEb zZbhH: N2,

HANEHDB IE<, BBHLAVIEZLLOTVET,

LEREARNKLTVBIETY,

WBHEITIIVVIZ L TVWBDEZEHTLIET

Lo

orEb zbh: x2en?

HANEHADB : HD. S TZ2Ho>TVWBVETT,

BV ZZITVBRHELITT,

o7iEb zbhH: H. LHEPFEAIFWN: « «o E5LTo

HANEHDB SH5DHVLR. TINA MMIZTALTT L~

W~ITR VAT, WITRWAT,

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
B4R ! DA ! Kanpai! Cheers!(for toasting)

2u <30 kuroi black; i-Adj

&n &n dore which interrogative word
T 5B okoru to get angry; V1

WIFZRL WiF7aL ikenai wrong, not good

=l TAL kinshi prohibition, ban

Ak A< fuku clothes noun
N kS>> toranpu playing cards noun
FEe "< kakusu to hide, V1

BA1IVT TtWAHAL  taimingu  timing

pill [ ~RD|C betsu ni not particularly, nothing
23 ETA kigen temper, mood
25 25 uchi we (referring to one's in-group)
SAMPLE SENTENCES
FZMFLEL & Do BLVHZEVE LT,
Kanpai shimasho. Kuroi kutsu o kaimashita.
Let's toast! | bought black shoes.
ENZBRETH, ENDFSITI DY

Dore o tabemasu ka.

Which one are you going to eat?

Dore ga suki desu ka.

Which one do you like?

BEBRVWTLIEE L,
Okoranaide kudasai.

Don't be angry.

Wraw ! Bz sns: !
lkenai! O-saifu o wasureta!

Oh no! | forgot my wallet!

C CDIEIFRY FEIETT,
Koko no mise wa petto kinshi desu.

Pets are not allowed in this store.

TEMTIRZ %S
sentakuki de fuku o arau

wash clothes in a washing machine

RICEB TWBRIZEWVWTY,

Yuka ni ochite iru fuku wa kitanai desu.

The clothes on the floor are dirty.

INUVERAR
kirei na fuku

clean clothes




HIIRZES DHAAFI TS,
Watashi wa fuku o kau no ga daisuki desu.

I love shopping for clothes.

TWIREBE TWLWBAAIIR T,
Akai fuku o kite iru hito wa chichi desu.

The person wearing red is my father.

ES>T7ZLFEL&L D,
Toranpu o shimasho.

Let's play a game of cards.

FNEKEBMEBZRELTUVET,
Watashi wa 6kina himitsu o kakushite imasu.

I'm keeping a big secret.

BAIVITNED - TIR,
Taimingu ga yokatta desu ne.

Great timing, wasn't it?

— @R ->TS? —FlIlo
- Nani ka okotte ru?- ...Betsu ni.

- Are you angry at me?- ...Nothing.

AMICHFS e HD EHA
Betsu ni suki ja arimasen.

| don't particularly like it.

RIS SHERD L,
Kare wa ima kigen ga ii.

He'sin a good mood now.

SEDOHEIFVVVLWAT,

Uchi no shacho wa ii hito da.

Our (company) president is a really nice person.

GRAMMAR

The focus of this lesson is Forming Modifying Clauses

HECTIDYIZLTVWBAZRTSES W,
Asoko de majikku o shite iru hito o mite kudasai.

"Have a look at the magician over there."

In this lesson, we'll look at how to use full verb clauses to modify a noun. After learning how to do so,

you'll be able to describe people and things in a much more complex manner.

Formation

The first thing to remember is that modifying clauses work backwards from English. First, let's take a look

a modifying clause in English:

Noun Modifying Clause

The person

who is wearing a jacket

The phrase "who is wearing a jacket" is called the modifying clause; it modifies and gives us more

information about the noun (in this case the person). In English, this modifying clause always follows the

noun.

Now let's look at the same phrase in Japanese:



Modifying Clause Noun

YTy bEETWVS A
Jaketto o kite iru hito
"Is wearing a jacket" "person"

Note that in Japanese, the modifying phrase comes before the noun. This is very important to
remember!

Let's now go one step further and turn this phrase into a full sentence.

Modifying Clause + Noun  Predicate

TranslationZ v 7y FZBE TWBAIZ KETT

Jaketto o kite iru hito wa sensei desu The person who is wearing a jacket is my teacher.
Here is our formation:

[ (verb) teiru+ hito]
[ (verb) teiru+ koto]

Let's look at some more examples:

Az FATWS (Hon o yonde iru) — reading a book

A%ZFHA TWBA (Hon o yonde iru hito) — the person who is reading a book
KzFHATWVWDEAIZRETTY, (Hon o yonde iru hito wa tomodachi desu) — The person who is reading a
book is my friend.

HHRTWS (Kare ga mite iru) — he is watching
MH R TULBBRE (Kare ga mite iru eiga) — the movie he is watching
BHARETULWSBREILEAL, (Kare ga mite iru eiga wa omoshiroi) — The movie he is watching is funny.

@ Please note that the particle wa (1) is not used in modifying clauses.

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1. HEITIYDYIZLTVWBAZRTLIEEL,
Asoko de majikku o shite iru hito o mite kudasai.
"Have a look at the magician over there."

2.HD. bIUTEFOTVWBIATY, BVRZETWEETY,
Ano, toranpu o motte iru hito desu. Kuroi fuku o kite iru otoko desu.
"The one with the playing cards - the man wearing black."

Sample Sentences:

1. HECTEFEZ L TWVWBAIRLDORIETY,
Asoko de denwa o shite iru hito wa watashi no tomodachi desu.
"The person talking on the phone over there is my friend."

2. IDE->TWVWB D DDD ETH,
Watashi ga itte iru koto ga wakarimasu ka.



"Do you understand what I'm saying?"

JAPANESEPOD101.COM BEGINNER S4 #49 Q



-—‘?c, JapanesePod101.com

LESSON NOTES

Beginner S4 #50

Need a Japanese Review?
.|

CONTENTS

Dialogue - Japanese
Kanji
English
Romaji
Hiragana
Vocabulary
Sample sentences
Grammar

JAPANESEPOD101.COM BEGINNER S4 #50 o



DIALOGUE - JAPANESE

KANJI

REBR : Co. BFICKILLFT,

[ER: BL BR. 2T @F5Z5%. BLLWIALBRED
TADEKIE,

TCNBRTAICELTLESW o TE

27

(guguguvgy)

RZEER : d—k—7 FEEDH B,

FHE - BRIA. REICESDHDOHE D,

ZFL T EBREDMTT. THABT L,

BRIALERAT. D27cTY

BADDH > EFSIICHRD E LT

rcBiE. SHB8TIVNICRODET, &

TR Co

PS. YPw I THLEFTI R,

[E& 53555

RZEER : JER. ADBVWTLRETIVE,



ENGLISH
Haruya Ozora: Well, I'm off.

Store Owner:  Hey Haruya, there was a wealthy looking man and woman here a little while ago.
They told me to give you this.

(Rip, rip, rip)
HO: Coffee... and a letter.
Letter: Haruya, thank you so much for everything. I’'m sorry to have been such trouble. It

was so nice to meet you. | like Japan much more now. We are returning to Brazil.
Please take care of yourself. P.S. Your magic was really great.

Store Owner: Ohhhhh.....

HO: C’mon boss, don’t cry.



ROMAJI
Ozora Haruya: Ja, O-saki ni shitsurei shimasu.

Tenchou : Oi, Haruya, sakki, kanemochi s6 na, o-ji-san to o-
ba-san ga kita zo.

(Kore Haruya-san ni watashite kudasai) tte itte

ta.

( biribiribiribiri)

Ozora Haruya : Kohi da.... tegami mo aru.

Tegami: Haruya-san, honto ni domo arigato.

Soshite, meiwaku o kakete, gomen nasai.
Haruya-san to aete, yokatta desu.
Nihon ga motto suki ni narimashita.

Watashi-tachi wa, ima kara burajiru ni
kaerimasu. O-genki de.

P.S. Majikku totemo jozu desu ne.
Tencho : ua.

Ozora Haruya : Tencho nakanaide kudasai yo.



HIRAGANA
EEE5IFBP: Ce. BITIC LoONWLWLET,

TAB &S BL. FBP. ToTI MRBBEESR. BLLWTIAL
BIEHTAN TT,

TCNIEBPTAICOIELTLIETVL] -
T WoTT

(eugvueguED)

B85S d—k—7f THAH HB.

ThHH: IEBR T A IFAESIZEDD HDHHE S,
ZLT HLWHOL<ZE MFT. THARKRTL,

IFBPEAL HRAT. D27 TT,

ICIFAD Ho X TFICHDF LT

bl=Li5ld. WENS TSUILICHZD
£7, BFAZT,
PS. YUV ETH LESTTIR.

TAB&D: 22222

EBZE5I1FEF: TAB &S, BHBVT KTV,

VOCABULARY



Kanji Kana Romaji English Class
bHok ok motto more adverb
To & To& sakki a little while ago, earlier
HTRTo BITFAZTT, O-genki de. Take care. expression
B nrey watasu to pass over, to hand over, V1
AL < %< naku to cry; V1
FH THAH tegami letter noun
[E& TAB &S tencho shop manager, store manager noun
/5 rMabH5 kane mochi rich, rich person
B3 AN kakeru to take, to expend;V2 verb
KK HLH L meiwaku trouble, bother, annoyance noun
BRIZKILL HBIZITLDNL O-sakinishitsurei  Good bye (at work). Excuse me for expression
9o LE shimasu. going before you.
SAMPLE SENTENCES
HOLBARTLEEEL, To3F DAZTZBRF LT

Motto tabete kudasai.

Please have some more.

Sakki, ringo o tabemashita.

| ate an apple a little while ago.

TES5B5, BT To
Sayonara. O-genki de.
Goodbye. Take care.

ch. BRIAICEL TSRS,
Kore, Haruya-san ni watashite kudasai.

Please give this to Haruya.

FEH. MREZHA T, AIFF LT

Kinod eiga o mite nakimashita.

Yesterday | saw a movie and cried.

ZDOANFFB2REL TV,
Sono hito wa tegami o tokan shite iru.

The person is mailing a letter.

REICFHZzETE LT

Tomodachi ni tegami o kakimashita.

| wrote a letter to my friend.

MEREICFRZETF LT,
Kino tomodachi ni tegami o kakimashita.

Yesterday | wrote a letter to my friend.

ADOHEFEZEINTVBZDOHFICIEDHDDHRETD

T, ERICTHEKELSIEST L,

Nan no o-hanashi o sarete iru no ka watashi ni wa
wakarikanemasu node, tencho ni go-sodan

kudasai.

I don't know what you're talking about, please

talk to the shop manager.

MIFERICED X LT
Watashi wa tencho ni narimashita.

| became the store manager.




TLUIAIRRSEFETT, KRZHNT T, THEFEA

Shimoyama-san wa okane mochi desu. Meiwaku o kakete sumimasen.

Mr. Shimoyama is rich. I’m sorry to have been such trouble.

ERA—ILZEXSBRVWTLIES L, BFRICKILLET,

Meiwaku méru o okuranai de kudasai. O-saki ni shitsurei shimasu.

Please don't send me junk mail. Good bye (at work).
GRAMMAR

The focus of this lesson is Reviewing Grammar
BRIALEXT, D2k TY,
Haruya-san to aete, yokatta desu.

"It was so nice to meet you."

In this lesson, we'll review some grammar points that we've learned, including adjective + so ("seems
like~"), the te-form + apology ("I'm sorry that~"), the te-form + yokatta desu ("I'm glad that~") and ni naru
("to become").

Review

% [ adjective+sa ] - Beginner Series S4 Lesson 7

Sois an auxiliary adjective used to indicate the form, condition or state in which something appears. It is
always used to indicate one's assumption/judgment based on what one can see. It is therefore equivalent
to the English form "looks like --."

For i-adjectives, take away the last -i and attach -so.
For na-adjectives, simply attach -sé to the end of the adjective.

AdjectiveEnglishséEnglishiE L takaiigh, expensive® € 5 takasésomething looks expensivefEFl
benriconvenient{E#l benrisosomething looks convenient
% [ te-form + apology ] -Beginner Series S4 Lesson 48

To apologize for an action that we have done, we can take the te-form of that verb and add an apology
phrase to it.

Action you are apologizing for Apology Phrase Translation

KXz DT T CHABTWV I'm sorry to have been such trouble.
meiwaku o kakete gomen nasai

EBLHoT THEEA I'm sorry I'm late.

Osoku natte sumimasen

* [ te-form + yokatta desu ]

When we are glad about something that has happened, we can put that action in the te-form and add
yokatta desu. Yokattais the past tense of the adjective /i (good), plus the copula (linking verb) desu.



Action you are glad about + yokatta desu Translation

BAIZERT EH 27T, I'm glad that | came to Japan.
Nihon ni kite yokatta desu.

ENT £ o71=TT, I'm glad it cleared up.

Harete yokatta desu.

% [ ~ninaru] - Beginner Series S4 Lesson 48

When talking about some kind of change or transformation, we can use the auxiliary verb naru, preceded
by the particle ni.

For na-adjectives and nouns, we can directly attach ni naru.

na- Meaning Construction Meaning
Adjective/Noun
4 = (suki) liked ¥ Z %2 B (sukininaru)  to grow to like something (lit: something

becomes liked)

Enu(kirei) clean INWLIZ% B (kirei ninaru) to become clean

AR (byoki) ill fESIC A B (byoki ninaru) to becomeiill

RiE friend  KR3EICZA B (tomodachini  to become friends
(tomodachi) naru)

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1L.BV BR. o3 @RF5T5%. BLLWITALBEHIADEKRLE,
Oi, Haruya, sakki, kanemochi sou na, o-ji-san to o-ba-san ga kita zo.
"Hey Haruya, there was a wealthy looking man and woman here a little while ago."

2BRTA. REIZESHHDONE S, £L T KREZNMNTT. THABTIL, BRIALRZIT. &H'o
12T,
Haruya-san, honto ni domo arigato. Soshite, meiwaku o kakete, gomen nasai. Haruya-san to aete,
yokatta desu.
"Haruya, thank you so much for everything. I’'m sorry to have been such trouble. It was so nice to
meet you."

Sample Sentences:

1.HOPTy bI—REZ— ELESTIR!IFEODEL &S & !
Ano jetto kosuta, tanoshiso desu ne! Norimasho yo!
"That roller coaster looks like fun! Let's go on it!"

2AEBNTIAFEA | EEIZBSHEFLEN?
B:EIHTLWEEAL EICE>TEN LT,
A: Okurete sumimasen! Densha wa mo demashita ka?
B: Mada dete imasen yo! Ma ni atte yokatta desu.
A:"I'm so sorry I'm late! Did the train already leave?"



B: "No, it hasn't left yet! I'm glad you made it in time."
[*fIC& S =ma ni au=to be in time for]
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